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PROJET DE LOI
portant organisation des transports en, commun

de' l'agglomération bruxelloise.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,,

Dans le cadre des problèmes qui requièrent une solution
urgente à l'intervention du Parlement se situe le statut
définitif des transports en commun de l'agglomération
bruxelloise.

Les concessions accordées à la S.A. «Les Tramways
Bruxellois» sont venues à expiration le 31 décembre 1945.

Depuis le 1er janvier 1946, un Comité provisoire de
gestion exploite, pour compte de qui il appartiendra, les
réseaux de tramways, trolleybus et autobus desservant
l'agg lomération bruxelloise.

On aurait tort de voir dans ce régime temporaire ne
fût-ce qu'un essai de statut nouveau,

Ce n'est que par la force des choses que la mission confiée
au Comité de gestion, pour une période initialement fixée
à six mois, a été prorogée jusqu'à maintenant.

Il n'est pas contestable que ce régime temporaire doive
prendre fin au plus tôt, dans l'intérêt public. En effet, seul
un régime stable peut permettre de résoudre les problèmes
importants et urgents qui se posent actuellement, tels
l'extension des réseaux, le renouvellement du matériel,
l'amélioration des conditions de transport et leur coordi-
nation.

Le présent projet de loi, autorisant le Roi à approuver
les statuts d'une association de droit public dénommée
«Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles »,
répond à cette préoccupation.

*~*

8 MAART 1951.

WETSONTWERP
op de inrichting van het gemeenschappelijk

vervoer in de Brusselse aqqlomeratie

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Het dehmtief statuut voor het gemeenschappelijk vervoer
in de Brusselse agglomeratie vindt zijn plaats binnen het
raam van de problemen waarvoor een dringende oplossing
door tussenkomst van het Parlement noodzakelijk is.

De aan de N.V. II( Les Tramways Bruxellois» verleende
concessies zijn verstreken op 31 December 1945.

Sedert 1 Januari 1946 worden de tramweq-, trolleybus-
en autobusnetten die de Brusselse agglomeratie bedienen
door een Voorlopig -Beheerscomttè geëxploiteerd voor reke-
ning van wie het behoort,

Men zou ongelijk hebben in dat tijdelijk regime al ware
het maar een proeve van nieuw statuut te zien.

Het is alleen onder de drang der omstandigheden dat de
taak, die aanvankelijk voor zes maanden aan het Beheers-
comité was opgedragen, tot heden is verlengd geworden.

Het staat buiten kijf dat dit tijdelijk regime zo spoedig
mogelijk in het algemeen belang een einde moet nemen,
Inderdaad, alleen met een stabiel regime ts het moqelijk
de thans gestelde belanqrijke en dringende problemen, als
daar zijn: de uitbreiding van de netten, de vernieuwing van
het materieel, de verbeterinq van de vervoervoorwaarden
en dezer coördinatie, op te lossen.

Dit ontwerp van we,t, waarbij de Koning er toe gemach-
tigd wordt zijn goedkeuring te hechten aan de statuten van
een publiekrechtelijke vereniging, «Maatschappij voor het
Intercommunaal Vervoer te Brussel» genaamd, beant-
woordt aan die noodwendigheid.

*••••
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Afin de situer ce projet sous son véritable aspect. il
convient au préalable de rappeler:

1. -- Le régime légal des concessions accordées
il la S.A. {(Les Tramways Bruxellois »,

Par dérogation à la loi du 9 juillet 1875. la loi du 23 août
1899 avait autorisé le Gouvernement à accorder li la S.A.
« Les Tramways Bruxellois» la concession des lignes de
tramways décrites dans la Convention du 26 avril 1899.
aux clauses et conditions tant de la dite convention que du
cahier des charges arrêté le même jour et modifié par la
lettre du 16 août 1899.

Quand le législateur vota cette loi, il avait en vue l'uni-
fication des réseaux de tramways existant à cette époque
dans l'aqqlomération bruxelloise et ne désirait pas que ces
réseaux fussent morcelés, en fin de concession, entre les
différents pouvoirs publics dont les lignes parcourent le
territoire.

Le régime légal des concessions accordées à la S.A.
«Les Tramways Bruxellois» est complété et modifié par
les lois des 9 septembre 1901. 30 juin 1913, 18 juillet 1919.
30 décembre 1924 et 27 décembre 1927.

Il. - Le sort des biens affectés à l'exploitation
des Tramways Bruxellois.

Le sort des biens de la S.A. « Les Tramways Bruxellois ».
à l'expiration de la concession, est réglé par les articles 96
à 100 du cahier des charges joint à la Convention du
26 avril 1899, par l'article Il de la Convention du 31 décern-
bre 1924, l'article 7 de la Convention du 30 décembre 1927,
ainsi que la lettre du 16 août 1899.

Il ressort que les biens que la S.A, « Les Tramways Bru-
xellois » avait affectes à son exploitation se divisent en trois
catégories :

1. Ceux qui sont, en fin de concession, devenus à titre
gratuit la propriété des pouvoirs publics;

2. Ceux que le pouvoir public habilité à accorder une
nouvelle concession a la faculté d'acquérir;

3. Ceux qui restent la propriété de l'ancien concession-
naire et sur lesquels les pouvoirs publics n'ont pas un droit
de rachat.

I. Biens qui sont devenus à titre gratuit la propriété des
pouvoirs publics :

Ces biens comprennent :

a) les voies ferrées et leurs dépendances, le matériel rou-
lant, les usines de production de force, qui à la date du
31 décembre 1924 faisaient partie des réseaux concédés à
la S,A. «Les Tramways Bruxellois »;

b) les voies ferrées et leurs dépendances ayant fait partie
du réseau concédé à la « Société Générale des Chemins de
fer Economiques », réseau qui a été transféré à la S.A. « Les
Tramways Bruxellois» en vertu de la Convention du
30 décembre 1927.

Parmi ces biens, le matériel fixe des voies et leurs dëpen-
dances tels que poteaux, fils. Ieeders, caniveaux et tous
autres ouvrages exécutés sur ou sous la voie publique
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Om dit ontwerp in zijn echt kader te kunnen plaatsen.
behoort vooraf te worden in herinnering gebracht:

I. - Het wettelijk regime van de aan de N.V.
« Les Tramways Bruxellois» verleende concessles.

In afwijking van de wet van 9 Juli 1875, was de Regering
er bij de wet van 23 Augustus 1899 toe gemachtigd gewor-
den de concessie van de in de Overeenkomst van 26 April
1899 beschreven tramlijnen aan de N.V. '0 Les Tramways
Bruxellois» te verlenen teqen de bepalingen en voorwaar-
den zowel van die overeenkomst als van het lastkohier dat
dezelfde dag vastqesteld en bij brief van 16 Augustus 1899
gewijzigd werd.

Wanneer de wetgever die wet goedkeurde, beoogde hi]
eenheid te brengen in de op dat tijdstip in de Brusselse
agglomeratie bestaande tramweqnetten en wenste hij niet
dat die netten, bij de verstrijkinq van de concessie. zouden
verdeeld worden onder de verschillende openbare besturen
op het grondgebied waarvan de Iijnen Iopen.

Hel wettelijk regime van de aan de N.V. "Les Tram-
ways Bruxellois» verleende concessies werd aangevuld en
gewijzigd door de wetten van 9 September 1901. 30 [uni
1913. 18 [uli 1919. 30 December 1924 en 27 December
1927.

II. - Het lot van de goederen dieuende voor
de exploitatie van de Brusselse tramwegen.

Het lot van de goederen der N.V. « Les Tramways Bru-
xellois » bij het verstrijken van de concesste Is geregeld bi]
artikelen 96 tot I00 van het bij de Overeenkomst van
26 April 1899 behorend lastkohier. bij artikel Il van de
Overeenkomst van 31 December 1921. bi] artikel 7 van de
Overeenkomst van 30 December 1927. alsmede bij de brief
va'n 16 Augustus 1899.

Hieruit blijkt dar.de goederen welke door de NV. « Les
Tramways Bruxellois}) voor haar exploitatie werden
gebruikt, in drie categorieën ingedeeld zijn :

1. Die welke bij het verstrijken van de concessie koste-
loos het eigendom der openbare besturen geworden zijn:

2. Die welke het openbaar bestuur, dat bevoegd is om een
nieuwe concessie te verlenen, het recht heeft over te nernen:

3. Die welke het eigendom van de vroeqere concessie-
houder blijven en waarop de openbare besturen geen recht
van naasting hebben.

1. Goederen dit: kosteloos liet eigendom der openbete
bestuten geworden zijn :

Deze goederen omvatten :

a) de sporen en dezer aanhorigheden. het rollend mate-
rieel, de drijfkrachtfabrieken, die op 31 December 1924
deel uitmaakten van de aan de N.V, « Les Tramways Bru-
xellois » geconcessionneerde netten:
b) de sporen en dezer aanhorigheden die deel hebben

uitgemaakt van het aan de « Société Générale des Chemins
de fer Economiques » geconccssionneerd net. dat krachtens
de Overeenkomst van 30 December 1927 aan de N.V, «Les
Tramways Bruxellois» werd overgedragen.

Van die goederen komt het vast rnaterleel van de spo-
ren en dezer aanhortqheden, zoals palen, draden, Ieeders,
onderqrondse kanalen en alle andere op of onder de open-



reviennent aux pouvoirs publics auxquels appartiennent les
diverses catégories de voiries empruntées par les voies. Tou-
tefois, le pouvoir compétent pour octroyer la nouvelle con-
cession peut acquérir ces biens en indemnisant les pouvoirs
intéressés. Les autres biens ci-dessus visés reviennent au
pouvoir compétent pour octroyer la nouvelle concession.

2. Biens que le « pouvoir compétent» a la faCIlité d'acqllé~
rir :

Les biens que le « pouvoir compétent » a la faculté
d'acquérir en fin de concession. conformément aux disposi-
tions des articles Il de la Convention du 31 décembre 1924
et 7 de la Convention du 30 décembre 1927. comprennent:

a) le matériel roulant acquis après le 31 décembre 1924
afin dauqmenter l'effectif affecté à l'exploitation du réseau
existant à cette date ainsi que celui provenant de la « Société
Générale des Chemins de fer Economiques », la valeur de
ces biens étant fixée à dires d'experts;

b) les immobilisations faites par (a S.A. « Les Tramways
Bruxellois» après la mise en vigueur de la Convention du
31 décembre 1924 pour la construction de lignes nouvelles
et leur équipement, ainsi que pour le matériel coulant utilisé
pour ces lignes. Ces biens sont à racheter à un prix pour
la Eixation duquel il est tenu compte, d'une part, d'un amor-
tissement conventionnel et, d'autre part, des valeurs actuelles
des biens neufs de même espèce.

3. Biens restant la propriété de la S.A. «Les Tramways
Bruxellois ».

Restent la propriété de la S.A. « Les Tramways Bruxel-
lois »: limrneuble du siège social, les ateliers, les dépôts,
les voies el l'équipement électrique des dépôts et des ateliers,
l'ancienne usine centrale, l'outillage et le mobilier, les voi-
tures automobiles, les terrains des boucles de Berchem-
Sainte-Agathe, du Fort-Jaco et de la sous-station de
Woluwe-Saint-Lambert.

** *
Pour compléter cet exposé introductif. il convient d'élu-

cider la question de:

III. - La détermination du « pouvoir» 'habilité
pour accorder une nouvelle concession.

Aux termes de l'article 97 du cahier des charges de la
S. A. «Les Tramways Bruxellois» de 1899, le « pouvoir )?

dont dépendra, à l'expiration de la concession, l'octroi
d'une concession nouvelle, «aura le droit, ainsi qu'il en a
la faculté en cas de rachat, de reprendre le matériel fixe des
voies et de leurs dépendances, moyennant d'indemniser, à
dires d'experts, les diverses autorités intéressées ».

Il est donc essentiel de préciser quel est le « pouvoir »
qui dispose de ce droit.

Le réseau exploité au 31 décembre 1945 par la S.A, « Les
Tramways Bruxellois» s'étendait sur le territoire de plus
d'une commune, dans la même province, et était établi prin-
cipalement sur .la voirie communale.
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bare weg uitqevoerde werken, toe aan de openbare besturen
waaraan de verschillende categorieën van wegen, waarin de
sporen liggen, toebehoren. Het bestuur, dat bevoegd is om
de nieuwe concessle te verlenen, kan echter die goederen
verwerven mits het de betrokken besturen daarvoor scha-
deloos stelt, De andere hogerbedoelde goederen komen toe
aan het bestuur dat bevoegd is om de nieuwe concessie te
verlenen.

2. Goederen die door het « bevoegd gezag ~ kunnen
ooerqenomen iootden z

De goederen die door het « bevoegd gezag» bij het ver-
strijken van de concessie kunnen worden overgenomen over-
eenkomstig het bepaalde in artikel Il van de Overeenkomst
van 31 Decernber 1921 en 7 van de Overeenkomst van
30 Decernber 1927, omvatten : .

a) het rollend materieel dat na 31 December 1921 werd
aangekocht met het doel het effectief te verhoqen dat
bestemd was voor de exploitatie van het op die datura
bestaand net, alsmede het rollend materiecl voortkomende
van de «Société Générale des Chemins de fer Economi-
ques », met dien verstande dat de waarde van die goederen
volgens schatting door deskundigen moet worden vastqe-
steld;
b) de vastleggingen door de N.Y. «Les Tramways Bru-

xellois » na cle inwerkingtreding van de Overeenkomst van
31 December 1924 gedaan voor het aanleggen van nieuwe
lijnen en voor dezer uitrustinq. alsmede voor het voor die
lijnen gebezigd rollend materieel. Deze goederen zijn over
te nernen tegen een prijs voor de vaststelling waarvan reke-
ning wordt gehouden, enerzijds, met een conventicnele
afschrijving en, anderzijds. met de huidige waarde van
soortgelijke nieuwe goederen.

3. Goederen die het eiqendom blijoen van de N. V. ~ Les
Tramways Bruxellois ».

Blijven het eigenclom van de N.V. «Les Tramways Bru~
xellois s het gebouw van de maatschàppelijke zetel, de
werkplaatsen, de depots, de sporen en de electrische uit-
rusting der depots en werkplaatsen, cie eude centrale, de
werktuigen en het mobilair. de automobielen. de gronclen
van de lussen te Sint-Agatha-Berchem, Fort-Jaco en van
het onderstation te Sint-Lambrechts-Woluwé.

***
Ter aanvulling van deze inleidende uiteenzetting dient de

kwestie opgehelderd van:

III. - De bepaling van het « gezag» dat bevoegd is
om een nieuwe concessie te verlenen,

Luidens arukcl 97 van het lastkohier der N.Y. «Les
Tramways Bruxellois» van 1899, zal het «gezag» waar-
van bi] de verstrijking van de concessie het verlenen van
een nieuwe concessie zal afhangen, « het recht hebben,
zoals het ook in geval van naasting vermag, het vast mate-
rieel van de sporen en dezer aanhorigheden over te nemen,
op voorwaarde dat de verschlllende betrokken overheden
worden schadeloos gesteld volgens schatting door deskun-
digen ».

Het is dus van essentieel belang te bepalen welk « gezag»
over dat recht beschikt.

Het tot 31 Decernber 1945 door cie N,V. «Les Tram-
ways Bruxellois» geëxploiteerd net strekte zich uit over
het grondgebied van meer dan één gemeente, binnen
dezellde provincle, en was voornamelijk op de gemeente-
wegen aangelegd.
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Dès lors, en vertu de l'article premier, B, de la loi du
9 juillet 1875, SUf (es tramways, modifiée par celle du
]5 août l 897 . c'est la « Députation permanente» du Con-
seil provincial du Brabant qui serait compétente pour
accorder la nouvelle concession.

Ceci posé. nous devons nous' demander quel est le pou-
voir public que représente une {{Députation permanente»
en accordant une concession de tramways.

Outre qu'elle exerce. dans certains cas, une juridiction
contentieuse, la «Députation permanente» a des attrrbu-
tions de deux ordres: elle représente l'administration géné-
rale dans la province et elle administre les intérêts provin-
ciaux (1).

Orban classe explicitement parmi les attributions d'ordre
général de la « Députation permanente» les concessions de
tramways s'étendant sur la voirie communale de plusieurs
communes (o!).

Le projet de loi qui est devenu la loi du 9 juillet 1875
donnait compétence all « Conseil provincial» pour octroyer
les concessions aussi bien quand le tramway était établi
principalement sur la voirie communale de plusieurs com-
munes de la province que quand il était établi principale-
ment sur la voirie provinciale (3).

C'est la Chambre qui, afin de rester en harmonie avec
nos institutions, substitua la « Députation permanente» au
« Conseil provincial» (-I).

Il faut en déduire que le législateur de 1875 a entendu
marquer que cette concession de tramways n'était point une
question d'intérêt provincial et qu' en octroyant pareille
concession. la " Députation permanente» exerce une attri-
bution de l'administration générale dans la province.

Partant, le «pouvoir» dont dépend l'octroi de la nouvelle
concession de tramways et de trolleybus de l'agglomération
bruxelloise est l'Etat.

C'est donc également l'Etat qui dispose du droit de
reprise stipulé in fine de l'article 97 du cahier des charges
précité.

*:;:*

IV. - Caractéristiques de la « Société
des Transports Intercommunaux de Bruxelles »,

Les diverses précisions et considérations qui précèdent
ont déjà été exposées. d'après les documents législatifs et
administratifs rédigés il ce propos, dans les développements
accompagnant la proposition de loi déposée le 29 juin 1950,
par M. le Député Brunfaut et consorts (Doc. n" 28 de la
Chambre des Représentants).

Le transport en commun de personnes dans une grande
agglomération constitue assurément un service public, c'est-
à-dire une entreprise qui doit satisfaire d'une manière régu-
lière et continue un besoin essentiel de la collectivité et qui.
pour cette raison, est contrôlée par les pouvoirs publics et
soumise à un régime juridique spécial.

Faut-il en déduire que pareille exploitation doit être faite
en régie, c'est-à-dire par les pouvoirs publics eux-mêmes?

. Pas nécessairement.

(') GIRON, Dictionnaire de Droit Administratif. v-. Députation pcr-
mnncntc. 10.

(") 0111lMoi. AfwlUc/ de Droit Aclmini.<tratif. pp. 149 ct 150.
(") Duc. {Jarl .• Chambre, 18ï4-18ï5, p. 181.
(") Ann. par/ .• Chambre. 18ï4-18ï5, pp. 1132-1137 ct 1116.
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Derhalve is het krachtens artikel éèn, B, van de wet
dd. 9 [uli 1875 op de tramweqen, gewijzigd bij die van
15 Augustus 1897, de It Bestendige Deputatie» van de
Provinciale Raad van Brabant die zou bevoegd zijn om de
nieuwe concessie te verlenen.

Dit qesteld zljnde, moeten wij ons alvraqen welk open-
baar bestuur een « Bestendige Deputatte » verteqenwoordiqt
bij het verlenen van een trarnweqcóncessie.

Buiten sommige gevallen waarin de « Bestendige Depu-
tatie» een eiqenlijke rechtspraak uitoefent, heeft zij
bevoeqdheden van tweeërlei aard: zij vertegenwoordigt het
algemeen bestuur in de provincie en zij beheert de provin-
ciale belangen (1).

Onder de bevoegdheden van algemene aard van de
« Bestendiqe Deputatie » rangschikt Orbán uitdrukkelijk
de concessies van tramwegen die zich over de gemeente~
wegen van verscheiden gemeenten uitstrekken (2).

Bij het ontwerp van wet dat de wet van 9 [uli 1875
geworden is. was aan de « Provinciale Raad» de bevoeqd-
heid gegeven orn concessies te verlenen zowel als de tram-
weg hoofdzakelijk op de gemeentewegen van verscheiden
gem€:enten van de provincie, als wanneer hi; hoofdzakelijk
op de provinciale wegen aangelegd was (3).

Om inovereenstemming te blijven met onze instellingen,
verving de Kamer de {( Provinciale ·Raad» door de
«Bestendige Deputatie» ('1).

Daaruitdient alqeleid dat de wetgever van 1875 heelt
willen aantonen dat die tramweqconcessie geenszins een
kwestle van provinciaal belang was en dat, door dergelijke
concessie te verlenen, de « Bestendige Deputatie » een
bevoeqdheid van het algemeen bestuur in de provincie uit-
oefent.

Derhalve is het « gezag », waarvan het verlenen van de
nieuwe trarnweq- en trolleybusconcessie in de Brusselse
agglomeratie afhangt,. de Staet.

Het is dus eveneens de Staat die beschikt over het recht
van overname bepaald in fine van artikel 97 van voormeld
lastkohier,

** :-;.:

IV. - Karakteristieken van de {(Maatschappij
voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel»

De verschillende toelichtingen en beschouwinqen hiervo-
ren werden. volgens de dienaangaande opgemaakte wetqe-
vende en administratieve bescheiden, reeds behandeld in de
uiteenzettingen welke gevoegd zijn bij hct wetsvoorstel dat
op 29 [uni 1950 door de heer Volksvertegenwoordiger
Brunfaut en anderen neergelegd werd (Besch. n" 28 van de
Kerner' der Volksvertegenwoordigers). .

Het gemeenschappelijk vervoer van personen in een grote
agglomeratie is voorzeker een openbarc dienst. 't is te zeg~
gen een bedrij l dat op geregelde en onafgebroken wijze
moet voorzien in een essentiële behoefte van de collectiviteit
en dat, om deze reden, door de openbare besturen qecon-
troleerd wordt en aan een bijzonder rechtsregime onder-
worpen is,

Dient hieruit afgeleid dat een dergelijke exploitatie in
eigen beheer, 't is te zeggen door de openbare besturen zelf
moet geschieden? Niet noodzakelijk.

(') GIRON, Dictionnaire de Droit Administratif, Vo, Députation per-
manente, tQ.

(2) ORBAN, MantleI de Droit Administratif, blz. 149 en 150.
(') Pari. Besch., Karncr, 1874-1875, blz. 181. '
(') Parl, Hond., Kamcr, 1874-1875. blz, 1132-1137 en 1146.



La répartition des biens qui. en lait. existent. actuelle-
ment, entre le secteur public et le secteur privé, se prête
incontestablement à la constitution d'une société d'économie
mixte,

Nul ne contestera que le respect de l'Intérêt public. dont
la charge incombe á l'Etat. lui impose une double mission:

1" Exercer une surveillance active sur les services publics
de transports en commun;

2" Prévoir l' exploitation de ces services dans des condi-
tions économiques telles que le budget de l'Etat ne soit pas
grevé de pertes qu'une exploitation industrielle- permettrait
d'éviter.

La création d'une association de " droit public ~ dotée de
la personnalité juridique, constituée par le groupement de
personnes publiques et privées, pour gérer un service public.
ne constitue nullement une innovation dans notre droit
publie. Elle permet de réaliser la double mission qui incombe
il l'Etat, à laquelle nous venons de faire allusion. Elle per-
met. à la fois. à l'Etat d'exercer son droit de surveillance et.
par l'intervention de l'initiative privée. de maintenir il l'ex-
ploitation des services son caractère industriel.

Les personnes publiques ct privées qui deviendront asso-
ciées feront apport de l' ensemble des biens qui étaient O~I

sont devenus leur propriété à l'expiration des concessions
accordées à la S.A. « Les Tramways Bruxellots ».

En réalité. les choses se sont présentées de la manière
suivante:

. D'après les premières évaluations qu'Il a faites. l'ancien
concessionnaire a revendiqué l'attribution d'une valeur de
quelque 900 millions de francs à l'ensemble des biens qui
sont restés sa propriété. hormis les approvisionnements qui
lui ont été rachetés par le Comité provisoire de gestion
des transports urbains de l'agglomération bruxelloise.

En 1919, le Gouvernement a eu à statuer sur une pro-
position du Ministre des Communications tendant à rame-
ner cette premiére· estimation il quelque 700 millions de
francs. La question n'était pas entièrement "élucidée lors
de la dissolution des Chambres en 1919.

Le Gouvernement actuel a repris les pourparlers avec
l'ancien concessionnaire et il s'est finalement décidé à s'en
tenir au montant global de 700 millions de francs, sur la
foi des éléments' qui avaient abouti à la détermination de
ce chiffre. Ali regard de celui-ci et d'après le bilan des
«Tramways Bruxellois », la valeur des biens revenant
gratuitement aux pouvoirs publics s'élevait dans l'ensem-
ble à quelque 560 millions de francs.

Le Gouvernement se plait à souligner que l'écart de
140 millions de francs entre les deux groupes d'apports
pourra: trensactionnellement. se niveler au profit des pou-
voirs publics. dans le cadre de la constitution de la
'! Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles »,

Ainsi le secteur public et le secteur privé apporteront
chacun leurs biens pour une valeur identique - soit
700 millions de francs - de part et d'autre.

Une autre conséquence non moins importante, c'est que
l'Etat est sublevé du paiement immédiat de tout ou partie
des sommes importantes dues à l'ancien concessionnaire.
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De verdeling van de Ieitelijk thans bestaande goederen
tussen de openbare sector en de private sector leent zich
ontegenzeglijk tot de oprichting van een maatschappij met
gemengd beheer.

Niemand zal betwisten dat de eerbied voor het openbaar
belang, waarvoor de Staat te zorgen heeft, deze een dub-
bele taak oplegt:

1" Een werkdadig toeztcht uitoefenen op de openbare:
diensten voor gemeenschappelijk vervoer:

2" Voor die diensten een exploitatie in zulke economische
voorwaarden voorzlen dat de Staatsbeqrotinq niet bezwaard
worde met verliezen welke door een industriële exploitatie
zouden kunnen vermeden worden.

***
De oprichting van een publiekrechtelijke veremgmg met

rechtspersoonltjkheid. door de groepering van openbare en
private personen tot stand gebracht om een openbare dienst
te beheren. is geenszins een noviteit in ons publiekrecht. Zij
maakt het moqelijk de dubbele taak te vervullen die aan de
Staat is opqedraqen en waarop wij zoëven zinspeelden. Zij
stelt de Staat revens in de qeleqenheid zijn recht van toe-
zicht uit te oefenen en. door tussenkornst van het privaat
Initlatief. het industrieel karakter van de exploitatie der
diensten te handhaven.

De openbare en private personen die: deelhebber zullen
worden. zullen het gezamenlijke inbrengen van de goederen
die bij de verstrijklnq van de aan de N.V. « Les Tramways
Bruxellois» verleeride concessles hun eigendom waren of
geworden zijn.

In werkelijkheid hebben de zaken zich voorgedaan als
volgt:

Inqevolqe de eerste ramingen die door de vroegere con-
cessiehouder werden gedaan, heeft deze geëist dat aan het
gezamenlijke van de goederen die zijn eigendom gebleven
zijn een waarde van zowat 900 millioen frank zou toe-
gekend worden, de waarde van de voorraden die door
het voorlopig Beheerscomitë voor het gemeenschappelijk
vervoer in de Brusselse agglomeratie: werden overqenomen,
niet medeqerekend.

In 1949 heeft de Regering moeten uitspraak doen over
een van de Minister van Verkeerswezen uitgaand voor-
stel tot vermindering van die eerste raming op zowat
700 mlllioen frank, De kwestie was nog niet helemaal
opgelost bi] de ontbinding van de Kamers in 1949,

De huidige Regering hee ît de besprekingen met de vroe-
gere concessiehouder hervat en heeft ten slotte besloten zich
aan het globaal bedrag van 700 millioen frank te houden,
zulks op grond van de gegevens die tot de bepaling van dat
cijfer geleid hadden. Daartegenover en volgens de balans
van de «Tramways Bruxellois », beliep de waarde van
de aan de openbare besturen kosteloos toekomende goe-
deren in het geheel nage:noeg 560 millioen frank.

De Regering drukt er met genoegen op dar bet verschil
van 140 millioen frank tussën de twee groepen van
inbrengsten bij .wijz e van schikking ten bate van de open-
bare besturen zal kunnen qenivelleerd worden binnen het
raam van de oprichting van de «Maatschappij voor het
Intercornmunaal Vervoer te Brussel ».

Aldus zullen de openbare sector en de private sector
elk hun goederen voor een qelijke waarde - zegge 700 mil-
lioen frank - van beide kanten inbrengen.

Een ander niet minde:r belangrijk gevolg is dat de Staat
ontheven is van de onrnlddellijke betaling van het geheel
of een gedeelte van de aan de vroegere concessiehouder
verschuldigde grote bedragen.
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Il l'est de même. dans toute la mesure où la province
de Brabant et les communes intéressées ratifieront renga-
gement contracté par lui en leur nom, de faire apport des
biens qui leur sont revenus gratuitement à l'expiration du
contrat de concession, l'Etat n'ayant plus, dans ce cas.
it indemniser ces pouvoirs publics en vertu du droit de
reprise prévu à l'article 97 du cahier des charges du
26 avril 1899.

Ces considérations Iinancières sont importantes mais non
décisives. Car la raison déterminante doit être l'Intérêt
du public. Celui-ci est-il complètement protégé? Le Gou-
vernement croit que oui.

Le choix d'une société d'économie mixte se justifie par
un souci économique; l'intérêt du public exige non seulement
que le service soit exploité dans des conditions bien déter-
minées, mais encore que la gestion soit aussi peu coûteuse
que possible. Il ne faut pas que sous forme de subvention
le contribuable soit amené à payer une partie du péage
qui normalement incombe à l'usager. Il ne faut pas non
plus que ce dernier subisse un tarif trop élevé. .

Pour sauvegarder l'intérêt général. on ne se contente
plus d'un cahier des charges. On renforce cette protection
statique et réglementaire par un contrôle dynamique et
permanent des pouvoirs publics. Ce contrôle est à la fois
interne et externe.

D'une part on fait, des pouvoirs publics. des associés
qui participent intimement à la gestion; d'autre part. Oll

organise une tutelle qui. de l' extérieur, empêche toutes les
décisions qui seraient contraires à l'intérêt généraL

Telle est la portée du statut d'une société d'économie
mixte que, par le présent projet de loi, le Gouvernement
propose de donner au nouveau concessionnaire des trans-
p~rts ,en commun dans l'agglomération bruxelloise.

Par ailleurs, le présent projet de loi offre sur plus d'un
point des ressemblances frappantes avec la proposition de
loi déposée par MM. Brunfaut et consorts.

Cependant, la cogestion d'un service public par les
représentants des pouvoirs publics et ceux des intérêts pri-
'lés a paru souhaitable.

Les représentants de chacun de ces secteurs peuvent
apporter un concours dont il serait absurde de se priver
pour des raisons idéologiques. Certains préfèrent la régie
des pouvoirs publics ou la gestion privée d'un concession-
naire. Sans vouloir faire de théorie, le Gouvernement pro-
pose de réunir tous les concours qui peuvent assurer une
plus parfaite satisfaction de l'intérêt général.

Octroi des concessions
à la « Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles »,

La Société tient de la loi toutes les concessions de tram-
ways et trolleybus. et autorisations d'autobus, dont dispo-
sait la S.A. « Les Tramways Bruxellois» au 31 décembre
1945.

Afin d'assurer l'unité et la coordination des moyens de
transport, le Roi accordera. sans adjudication publique, à
la Société, la concession et l'autorisation de lignes nouvelles
ainsi que l'extension des lignes existantes. quelle que soit
Ja voirie empruntée (voirie d'Etat, provinciale ou commu-
nale) ou le mode de traction. Il est réservé la possibilité
cl'établir des services de transports sous la voirie.

••.•*
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Hl] is het eveneens. in gans de mate waarin de provincie
Brabant en de betrokken gemeenten de door hem in hun
naam aangegane verbintenis zullen bekrachtlgen, van de
verplichting de goederen die hun bij de verstrijking van
het concessïecontract kosteloos ztjn toeqevallen in te bren-
gen, daar de Staat in clat geval die openbare besturen niet
meer hoeft schadeloos te stellen op grond van het recht
van overname voorzten bij artlkel 97 van het lastkohier
van 26 April 1899.

Deze Iinanciële beschouwingen zijn van belang doch
niet afdoende. want de doorslaande reden moet zijn het
belang van het publiek. Is dit ten volle beschermd ? De
Regering meent van ja.

De keuze van een maatschappij met gemengd beheer
il>gerechtvaardigd om wille van de zuinigheid: het belang
van het publiek vergt niet alleen dar cle dienst in wel
bepaalde voorwaarden wordt geëxploiteerd doch dat boven-
dien het beheer zo weinig mogelijk kost. Het mag niet
zijn dat een gedeelte van de vervoerprljs die de gebruiker
normaal te betalen heeft, in de vorm van toelage van de
belastingplichtige gevorderd wordt. De gebruiker mag
evenmin een te hoog tartef opgelegd worden.

Om het algemeen belang te vrijwaren. wordt geen
genoegen meer genomen met een lastkohier. Om deze sta-
tische en reglementaire bescherming degelijker te rnaken.
oefenen de openbare besturen een dynamische en perma-
nente controle uit. Die controle is tegelijk in- en uitwendiq,

Van de ene kant worden de openbare besturen deel-
genoten die innig aan het beheer medewerken; van de
andere kant wordt een voogdij Ingericht die, van buiten
uit, al de beslissingen verhindert die strijdig mochten zijn
met het algemeen belang.

Dit is de draagwijdte van het statuut ener maatschappij
met gemengd beheer dat de Regering. door dit ontwerp van
wet. voorstelt te verlenen aan de nieuwe concessiehouder
van het gemeenschappelijk vervoer in de Brusselse agglo-
rneratie.

Dit ontwerp van wet vertoont trouwens op meer dan één
punt een opvallende gelijkenis met het door de heren Brun-
faut en anderen ingediend wetsvoorsteL

Nochtans is het medebeheer van een openbare dienst
door de vertegenwoordigers van de openbare besturen en
die van de private belangen wenselijk toegeschenen.

De vertegenwoordigers van ieder van die sectoren kunnen
een medewerking verlenen waarvan het zou dwaas zijn cm
ideologische redenen af te zien, Sommigen verkiezen het
eigen beheer door de openbare besturen of het privaat
beheer door een concessiehouder. Zonder aan theorie te
willen doen, stelt de Regering voor beroep te doen op al
de medewerkingen waardoor het algemeen belang het best
kan gebaat worden.

Verlenen van concessies
aan de « Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel »,

AI de tramweq- en trolleybusconcessies, al de autobus-
machtigingen waarover de N.V. «Les Tramways Bruxel-
lois» op 31 Decernber 1915 beschikte. komen wettelijk in
het bezit van de Maatschappij. .

Om de eenheid en de coördinatie van de vervoermiddelen
te verzekeren, zullen de concessie van en de machtiqluq
voor nieuwe lijnen, alsmede de uitbreiding van de bestaande
lijnen, orn het even welke wegen (Rijks-, provinciale of
gemeentewegen) bereden of welke tractiemiddelen gebruikt
worden, door de Koning. zonder openbare aanbestedlnq,
aan de Maatschappij worden verleend, De mogelijkheid
om vervoerdlensten onder de wegen in te richten blijft open.

*.. .•.



Le projet de loi ne prévoit l'octroi de concessions ou
autorisations que dans une zone définie et pour les trans-
ports urbains seulement.

Les dites autorisations et concessions sont accordées à
la Société pour la durée de celle-ci et au moins jusqu'au
31 décembre 1981; en effet, à partir du 1" janvier 198\.
l'Etat pourra retirer les concessions et autorisations moyen-
nant préavis d'un an, dans les conditions définies aux
statuts.

Le Gouvernement a considéré que trente années consti-
tuent urie durée minimum permettant d'envisager l'amor-
tissement d'investissements nouveaux. ou celui de renou-
vellements extraordinaires. La durée des autorisattons des
lignes d'autobus est la même que celle assignée aux conces-
sions de lignes de tramways. Ceci s'explique par le fait
qu'en vertu de la loi du 29 août 1931 élargissant le cadre
de la loi organique de J 875 sur les concessions de tram-
ways, ces lignes dautobus - qui. somme toute, ne consti-
tuent que des services de complément, ou de substitution
éventuelle - eussent dû, en tout état de cause, être accor-
dées au concessionnaire du réseau des tramways pour la
durée des concessions afférentes à ce réseau.

Ce point est d'ailleurs important dans un tout autre ordre
d'idées, en ce sens que le Gouvernement n'a pas voulu. dès
à présent, prendre position dans la controverse sur la ques-
tion de savoir si les transports urbains et plus spécialement
ceux de J'agglomération bruxelloise doivent de préférence
être assurés par des autobus plutôt que par des tramways.
Dans l'état actuel de la technique et de l'économie propre
à chaque moyen de transport en présence, la question doit.
provisoirement, rester ouverte.

Il a dès lors semblé au Gouvernement que l'autobus ne
peut être brimé sous le rapport de la durée des autorisa-
tions dans le complexe des courants de trafic urbains dans
J'agglomération bruxelloise. Ce n'est qu'à cette condition
que les idées pourront se développer et se préciser à l'abri
de l'arbitraire ou de l'équivoque.

** *
Il va de soi que les concessions accordées à la Société ne

s'étendront pas aux lignes vicinales qui étaient affermées
par la Société Nationale des Chemins de fer Vicinaux à la
S,A, « Les Tramways Bruxellois ». mais que la Société peut
en poursuivre l'affermage.

Le projet dé loi interdit toute cession ou affermage de
l'exploitation.

La gestion industrielle de la Société doit être assurée à
l'aide de ses recettes normales en évitant de devoir faire
appel à des subsides ou à des interventions financières des
pouvoirs publics. Elle doit permettre après apurement des
charges réelles, y compris les renouvellements, de réaliser
un bénéfice à répartir aux associés privés, au personnel et
à des fins d'utilité publique.

A cet effet, le cahier des charges des concessions et auto-
risations comportera, pour la d!?termination des tarifs à
appliquer, une formule de variation qui tiendra compte des
éléments unitaires des dépenses les plus importantes,

A cet égard. il appartiendra au Gouvernement de faire
œuvre de discernement de manière que les tarifs répondent
aux strictes exigences de la juste rémunération du' service
rendu et des capitaux. c'est-à-dire des frais directs et indi-
rects normaux de l'exploitation, compte tenu de ce qu'elle
doit encore être libérée de l'arriéré de renouvellement et de
modernisation dérivant de la guerre.
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In het ontwerp van wet is het verlenen van concessies of
machtigingen slechts voorzien in een bepaalde zone en
alleen voor het stedelijk vervoer.

Bedoelde machtigingen en concessies worden aan de
Maatschappij verleend voor de duur van haar bestaan en
ten minste tot 31 December 1981: Inderdaad. van I Januari
1981 af zal de' Staat de concessies en machtigingen onder
de bij de statuten bepaalde voorwaarden met opzegging
van één jaar kunnen intrekken.

De Regering heelt geoordeeld dat dertig jaar een mini-
mumtermijn Is om in de afschrijving van nieuwe beleggingen
of van buitengewone vernieuwingen te kunnen voorzten.
De machtigingen betreffende de autobuslijnen worden voor
dezelfde duur verleend als de concessies van tramlijnen. Dit
is te verklaren door het _(eit dat krachtens de wet van
29 Augustus 1931. tot verruiming van het raam der orga-
nieke wet van 1875 op de tramwegconcessies, die autobus-
lijnen - welke feitelijk slechts aanvullinqs- of eventuele
vervangingsdiensten zijn - in ieder geval aan de conces-
siehouder van het tramwegnet hadden moeren verleend
worden voor de duur van de voor dat net geldende con-
cessles.

Dat punt is overigens van belang in een gans andere
gedachtengang. in deze zin dat de Regering van stonden
aan geen 'stellinq heefr willen nemen in het geschilover de
vraag te weten of het stedelijk vervoer. en meer bijzonder
het vervoer in de Brusselse agglomeratie, bi] voorkeur door
autobussen veeleer dan door tramwegen dient verzekert.
In de huidige stand van de techniek en van de aan elk
betrokken vervoermiddel eigen economie, moet het voorlo-
pig een open vraag blijven.

De Regering heeft dan ook gemeend dat de autobus, op
het stuk van de duur der machtigingen, niet ongunstiger
mag behandeld worden in het complex van de stedelijke
verkeersstrorninqen in de Brusselse aqqlorneratie. Het is
slechts op die voorwaarde dat de gedachten zullen kunnen
groeien en scherper omlijnd worden, buiten alle willekeur of
dubbelzinniqheid. '

***
Het spreekt dat de aan de Maatschappij verleende con-

cessies niet zullen gelden VOOrde buurtlijnen die door de
Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen aan de
N.Y. <~ Les Tramways Bruxellois» verpacht waren, doch
dat de Maatschappij ze verder mag pachten.

Het ontwerp van wet verbiedt elke overlating of verpach-
ting van de exploitatie.

Het industrieel beheer van de Maatschappij moet zich
kunnen bedruipen met de normale ontvangsten waarbij
beroep op toelagen of Iinanctële tussenkomst van de open-
bare besturen dient vermcden. Na aanzuivering van de
zakelijke lasten, met inbegrip van de vernieuwingen, moet
dat beheer het mogelijk maken een winst te verwezenlijken
welke onder de private deelgenoten, het personeel en ten
algemenen nutte zal verdeeld worden.

Te dien einde zal er in het lastkohier betreffende de con-
cessies en machtiqinqen, voor het bepalen van de toe te
passen tarieven, een schommelingsformule opgenomen wor-
den welke rekeninq zal houden met de eenheidselemeriten
der voornaamste uitgaven.

Dienaangaande zal de Regering met doorzicht moeren
handelen, zodat de tarieven beantwoorden aan de strikte
eisen van de billijke bezoldiging van de bewezen dienst en
van de kapitalen, 't is te zeggen van de rechtstreekse en
onrechtstreekse normale exploitatiekosten, rekening gehou-
den met het feit dat de achterstallige som voor vernieuwing
en modernisering ten gevolge van de oorlog nog moet aan-
gezuiverd worden.
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Les prix de transport résultant de l'application de la for-
mule arrêtée par le cahier des charges constitueront les
prix légaux au regard de la législation en matière de prix.

Le projet de loi permet au Gouvernement' de garantir les
emprunts à émettre pax la Société, afin d'en faciliter la
souscription; les immobilisations nouvelles notamment seront
à financer par de tels emprunts. Au retrait des concessions,
l'Etat entrera gratuitement et de plein droit en possession
des Immobilisations nouvelles et sera subrogé à la Société
pour le règlement du solde de la dette obligataire contractée
pour leur réalisation.

Il stipule enfin, au profit de la-Société, certaines exernp-
tions fiscales qui sont normalement accordées dans des cas
semblables. Cette disposition aura pour effet d'alléger -les
charges et de fixer les tarifs en conséquence.

Il reste à commenter succinctement les

V. - Statuts,

1. Nature - Objet - Durée.

L'Etat intervient à la constitution de la Société en une
double qualité :

a) en son nom propre pour les biens qui aux termes
du cahier des charges de l'ancien concessionnaire lui sont
revenus gratuitement;
b} en vertu d'un mandat qui lui est conféré par la loi

pour les biens qui sont revenus gratuitement. à l'expiration
de la concession qui avait été accordée à la S.A. «Les
Tramways Bruxellois », à la province de Brabant et aux
communes de l'agglomération bruxelloise, biens sur les-
quels l'Etat dispose d'un droit de reprise. Toutefois ce
dernier apport est effectué sous la condition suspensive
de l'accord donné par ces pouvoirs publics à leur parti-
cipation dans l'association.

Ainsi se trouvent respectés à la fois le principe de l'auto-
nomie communale et celui de la liberté d'association.

Les pouvoirs publics qui ratifient l'apport fait en leur
nom deviennent associés; ceux. au contraire, qui ne pro-
cèdent pas à cette ratification devront être indemnisés,'
à dires d'experts, par J'Etat, en vertu des droits de reprise
qui lui sont conférés par l'article 97 du cahier des charqes
de l'ancienne concession (voir § III, ci-dessus), et l'Etat
en vertu d'une présomption légale est censé avoir effectué
l' apport dès l'origine en son nom propre.

L'objet de Ja Société est conçu en des termes suffisam-
ment larges pour lui permettre d'entreprendre l'exploi-
tation de tous les moyens de transports urbains en com-
mun de personnes prévus à l'article 2 de la loi.

** *
L'exploitation de la Société, sur des bases industrielles,

dans l'intérêt même du public, constitue un des fondements
du projet de loi.

I! sera donc prescrit d'éliminer toutes charges inutiles
qui pèseraten t finalement sur les résultats d'exploitation
et qui auraient, par voie: de conséquence, une influence
directe SUr les tarifs, A cet effet, il est notamment néces-
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De vervoerprljzen die voortvloeien uit de toepassing van
de bij het lastkohier vastgestelde formule zijn wettelijke
prijzen ten opztchte van de wetgeving in zake prijzen.

***
Het ontwerp van wet maakt het de Regering mogelijk de

door de Maatschappij uit te schrijven leningen te waerbor-
gen. ten einde de inschrijving in de hand te werken: blizon-
der de nieuwe vastleqqinqen zullen door dergelijke leningen
moeren gefinancierd worden. Bij de intrekking van de con-
cessies zal de Staat kosteloos en van rechtswege in het bezit
komen van de nieuwe vastleggingen en in de rechten van
de Maatschappij treden voor de vereffening van het saldo
der obligatieschuld die voor de uitvoering daarvan aange-
gaan werd.

Het voorziet teri slotte, ten bate van de Maatschappî].
sommige fiscale vrijstellinqen die in gelijkaa"rdige gevallen
normaal verleend worden. Ingevolge die beschikking zullen
de lasten verminderd en de tarieven dienovereenkomstig
vastqesteld worden.

Er blijft nog een bondig commentaar te leveren op de

V. - Statuten.

l. "Aard - Doel - Duur,

De Staat komt in de oprichting van de Maatschappij
tussenbeide in een tweevoudige hoedanigheid :

a} in eigen naam voor "de goederen die hem kosteloos
zijn toegevallen krachtens het lastkohier van de vroegere
concessiehouder:
b) krachtens een maandaat dat hem bij de wet is

opgedragen voor de goederen die bij de verstrijkinq van
de concessie, welke aan de N.V. « Les Tramways Bruxel-
lois» was verleend geworden, kosteloos zljn , toegevallen
aan de Provincie Brabant en aan de gemeenten der
Brusselse agglomeratie, op welke goederen de Staat een
recht van overname heeft. Deze laatste inbreng geschiedt
echter onder voorwaarde van opschorsing van de door
die openbare besturen gegeven instemming met hun deel-
neming in de vereniging.

Aldus wordt tegelijk en het principe der gemeentelijke
autonomie en dat der vrijheid van vereniging geërbiedigd.

De openbare besturen die de in hun naam verrlchte
inbreng bekrachtiqen, worden deelgenoten; zi] daaren-
teqen, die deze hekrachtiqinq niet verlenen, moeren door
de Staat volgens schatting door deskundigen worden ver-
goed krachtens de hem bij artikel 97 van het lastkohier
der vroegere concessie toegekende rechten van overname
[zie § III hiervoren} , en de Staat wordt krachtens een
wettelijk vermoeden qeacht de inbreng van in den beginne
in eigen naam te hebben verricht.

Het doel van de Maatschappij is in voldoend ruime
bewoordingen gesteld om haar in staat te stellen al de
bij artikel 2 van de wet voorziene middelen voor gemeen-
schappelijk locaal vervoer van personen te exploiteren,

** *
De exploitatie van de Maatschappij op industriëlegron-

den, in het belang zelf van het publiek, is een der grondsla-
gen van het ontwerp van wet.

Er zal dus voorgeschreven worden :alle nutteloze lasten
uit te schakelen die uiteindelijk op de explottatle-ultslaqen
zouden drukken en derhalve een rechtstreekse invloed op
de tarieven zouden hebben, Te dien einde is het inzonder-



saire qu'en dehors des avantages prevus aux arncies i2
et 11. les associés ne puissent prétendre ni pour eux-
mêmes, ni pour leurs services ou leurs préposés, à des
avantages particuliers qui constitueraient directement ou
indirectement une charge pour rexploitation des réseaux.

** '"
A l'exemple de la loi qui a créé ·Ia Société Nationale

des Chemins de fer Vicinaux. la durée de la Société n'est
pas limitée.

L'Etat aura néanmoins le droit de retirer l'ensemble des
concessions et autorisations accordées à la Société dans
les conditions fixées au chapitre VI des statuts.

2. Parts sociales - Apports - Emprunts,

Le capital social est fixé à 1,400,000,000 de francs consti-
tué pour une moitié par les apports des pouvoirs publics
intèressès et pour l'autre moitié par les apports de la S.A.
c Les Tramways Bruxellois »; il est représenté par
110,000 parts sociales de 10,000 francs chacune. Les parts
sociales attribuées à cette dernière Société sont incessibles.

Les parts qui auront été souscrites par l'Etat, en qualité
de mandataire, seront rétrocédées par ses soins aux pouvoirs
publics qui accepteront de faire partie de l'association.

Le nombre de parts à rétrocéder à chaque pouvoir public
a été établi en tenant compte de la valeur de son apport
par rapport à celle de l'ensemble des apports effectués par
l'Etat. tant en son nom propre qu'en qualité de mandataire
légal.

** *
Afin de distinguer les parts sociales creees en représen-

tation des apports publics de celles créées en représentation
des apports privés, les premières sont dénommées de
«Série A l> et les secondes de «Série B ».

La Société peut émettre des emprunts.

3. Administration - Surveillance (art. 10 à 28).

Le Conseil d'Administration est composé d'un président,
d'un vice-président et de 18 membres. Les pouvoirs publics
seront représentés, au sein du Conseil d'Administration, par
le président et 9 membres. le personnel par deux membres
et l'ancien concessionnaire par le vice-président et 7 mem-
bres. Les administrateurs représentant les pouvoirs publics
sont nommés par le Roi; Jes administrateurs représentant la
S.A. «Les Tramways Bruxellois» et ceux représentant le
personnel sont nommés par l'assemblée générale suivant les
modalités prévues à l'article Il des statuts.

Le projet prévoit la nomination d'administrateurs sup-
pléants dont la mission est:

10 de remplacer à une réunion du Conseil d'Adminis-
tration ou du Comité de gestion, dont il sera question
ci-dessous, un administrateur empêché;

2° de remplir provisoirement une place devenue vacante.

A cet effet, l'administrateur suppléant jouit de toutes les
prérogatives de l'administrateur qu'il remplace.

L'administrateur suppléant n'exerce valablement ses pou-
voirs qu'en représentation de la personne publique ou privée
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heid nodig dat, buiten de bij artikelen 'i2 en 44 voorziene
voordelen, de deelqenoten noch voor hen zelf, noch voor
hun diensten en hun personeel, kunnen aanspraak maken
op bijzondere voordelen die rechtstreeks of onrechtstreeks
een last voor de exploitatle van de netten mochten zljn.

** '"
Naar het voorbeeld van de wet waarbij de Nationale

Maatschappij !Jan Buurtspoorsoeqen werd opgericht ts de
duur van de IyIaatschappij niet beperkt.

De Staat zal niettemin het recht hebben de gezamenlijke
aan de Maatschappij verleende concessies en machtigingen
in te trekken onder de bij hoofdstuk VI van de statuten
bepaalde voorwaarden.

2. Maatschappelüke aandelen - Inbrengsten - Leningen,

Het maatschappelijk kapitaal is vastqesteld op één mil-
liard 400,000,000 frank bestaande voor ëën helft uit de
inbrengsten van de betrokken openbare besturen en voor
de andere helft uit de inbrengsten van de NV. « Les
Tramways Bruxellois »; het is vertegenwoordigd door
110,000 maatschappelijke aandelen van 10,000 frank elk.
De aan deze laatste Maatschappij toeqekende maatschap-
pelijke aandelen zijn onoverdraagbaar.

De aandelen waarvoor de Staat als lasthebber zal heb-
ben lnqeschreven, worden door zijn toedoen afgestaan aan
de openbare besturen die er in toestemmen van de vere-
niging deel uit te maken.

Het aan Ieder openbaar bestuur af te staan getal aan-
delen werd vastgesteld .volqens de waarde van de inbrenq
van dat bestuur met betrekking tot deze van de qeaarnen-
lijke inbrengsten van de Staat, zowel in eigen naarn als in
de hoedanigheid van wettelijke lasthebber.

** *
Om de maatschappelijke aandelen uitgegeven ter verte-

genwoordiging van de openbare inbrenqsten te onder-
scheiden van de maatschappelijke aandelen uitqeqeven ter
vertegenwoordiging van de private inbrenqsten, worden de
eerste van «Reeks A» en de tweede van « Reeks B»
geheten.

De Maatschappij mag leningen uitschrijven.

3. Bestuur - Toezlcht (art. 10 tot 28).

De Raad van Beheer bestaat uit een voorzitter. een onder-
voorzitter en 18 leden. De openbare besturen worden in
de Raad van Beheer vertegenwoordigd door de voorzitter
en 9 leden, het personeel door twee leden en de vroegere
concessîehouder door de ondervoorzitter en 7 leden. De
beheerders die de openbare besturen vertegenwoordigen
worden benoemd door de Koning; de beheerders die de
N.V. « Les Tramways Bruxellois» vertegenwoordigen en
die welke het personeel vertegenwoordigen, worden door de
Alqernene Vergadering benoemd volqens de bi] artikel Il
van' de statuten voorziene modaliteiten.

Het ontwerp voorziet de benoeming van plaatsvervan-
gende beheerders die tot opdracht hebben:

10 een verhinderde beheerder te vervangen op een ver-
gadering van de raad van beheer of van het beheerscomité
waarvan hierna zal spraak zijn:

2° een vacant geworden plaats voorlopiq te bekleden.

T~ dien einde geniet de plaatsvervangende beheerder al
'de prerogatieven van de beheerder die hij vervangt.

De plaatsvervangende beheerder oefent zijn bevoegdheid
slechts geldig uit als vertegenwoordiger van de openbare of
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qui a proposé sa nomination, et qu'il remplace de plein
droit. sans avoir ~! justifier de ses pouvoirs vis-à-vis des
autres membres du Conseil (art. 11 et 16).

La gestion industrielle de la Société, dont la nécessité a
déjà été soulignée. est la raison d'être de la distinction
qu' opère l'article 20 entre les décisions que le Conseil peut
prendre il la majorité simple et celles pour lesquelles une
majorité des % est requise, par exemple les immobilisations
nouvelles prévues il l'article 38. les propositions de modi-
fications aux statuts. les projets de modifications ou de
renouvellement du réseau. du matériel ou dés installations.
la nomination ou la révocation des membres du personnel
de direction.

Enfin. ce même principe est à la base de la création d'un
comité de gestion composé de cinq membres. Les fonctions
de président de ce «comité n sont exercées de droit par le
vice-président du conseil. Deux membres y représentent les
pouvoirs publics et deux membres la S.A. «Les Tramways
Bruxellois »,

Le «comité de gestion» exerce en pratique la mission
normalement dévolue à un «comité de direction l) dans une
société anonyme. C"est à ce titre qu'il est chargé de :

l'exécution des décisions du Conseil d'Administration;

l'application des conventions. cahiers des charges des
concessions, et des conventions collectives avec le person-
nel;

la fixation des horaires;
la gestion journalière;
de passer les commandes. d'établir les traités et devis, et

de conclure les marchés nécessaires à l'exploitation cou-
rante;
rélaboration des règlements d'exploitation;
rétablissement des comptes mensuels et annuels.

Il nomme et révoque le personnel d'exécution.
Il étudie toutes les questions qui, aux termes de rarti-

cle 20, littera B. ne peuvent être discutées en Conseil
d'Administration qu'à la majorité des 2/3.

Enfin, il peut déléguer une partie de ses pouvoirs à un
administrateur délégué.

Les signatures qui sont nécessaires pour engager vala-
blement Ja société' au regard des tiers, les émoluments que
l'Assemblée générale peut. sous l'approbation du Ministre
des Communications, attribuer aux membres du Conseil
d'Administration, et les règlements d'ordre intérieur que
peuvent élaborer respectivement le Conseil d'Administra-
tion et le Comité de gestion sont prévus par les articles 24,
26 et 27.

Le collège des commissaires comporte trois membres nom-
més par l'assemblée générale, deux d'entre eux seront pré-
sentés par [es possesseurs de parts sociales de « Série A '"
et un par les possesseurs de parts sociales de « Série B »:

-J. Les assemblées générales.

Les articles 29, 30. 31 et 36 n'appellent aucun commen-
taire. Ils établissent les règles qui président à la convoca-
tion. à la réunion et à la composition des assemblées géné-
rales, ainsi que les conditions de présence et de majorité
requises pour que l'assemblée puisse délibérer valablement.

Les décisions y sont prises il la majorité simple. sauf lors-
qu'elles ont pour objet des modifications aux statuts sociaux.
Ces dernières doivent en outre être approuvées par le Roi.
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private persoon die zijn benoeming heeft voorqedraqen, en
die hij van rechtsweqe vervanqt. zonder van zijn bevoeqd-
heid tegenover de andere leden van de raad te moeten doen
blijken (art. 11 en 16),

Het industrieel beheer van de maatschappi]. op de nood-
zakeltjkhetd waarvan reeds gewezen werd is de reden van
bestaan van het onderscheid dat in artikel 20 wordt
gemaakt tussen de beshsstnqen welke de raad bij eenvou-
dige meerderheid kan nemen en die waarvoor een meerder-
heid van % vereist ts. bij voorbeeld de nieuwe vastleggingen
voorzien bi] artikel 38, de voorstellen tot wijziging van de
statuten, de voorstellen tot wijziging of vernieuwing van het
net, het materieel of de installaties, de benoeming of de
afzetting van de leden van het bestuurspersoneel.

Ten slotte ligt ditzelfde principe ten grondslag aan de
oprichting van een beheerscomitê bestaande uit vij f leden.
De functie van voorzitter van dit « comité» wordt rechtens
waargenomen door de ondervooraitter van de raad. Twee
leden verteqenwoordiqen er de openbare besturen en twee
leden de N,V. «Les Tramways Bruxellois s ,

Het « beheerscomité » vervult practisch de taak die nor-
maal aan een « bestuurscornité » bi] een naamloze vennoot-
schap opgedragen is. Het is uit dien hoofde dat het belast
is met:

de uitvoering van de beslissingen van de Raad van
Beheer:

de toepassing van de overeenkornsten, van de lastkohieren
betreflende de concessies en van de collectieve overeenkorn-
sten met het personeel:

de vaststelling van de uurregelingen;
het dagelijks bestuur;
de bestellinqen, het opmaken van de overeenkomsten en

bestekkcn en het sluiten van de koopovereenkornsten nodig
voor de exploitatie:

het opmaken van de exploitatiereqlementen:
het opmaken van de rnaand- en jaarrekeningen.

Het benoernt het uitvoerinqspersoneel en zet het af.
Het bestudeert al de kwe'sties waarover, luidens artikel 20,

littera B, door de Raad van Beheer slechts kan beslist »rot-
den bi] een meerderheid van 2/3.

Ten slotte kan het een gedeelte van zijn bevoegdheden
aan een gemachtigd beheerder opdragen.

De handtekeningen die noodzakelijk zijn om de rnaat-
schappij geldig tegenover derden te verbinden. de emclu-
rneriten welke de Alqemene Vergadering onder goedkeuring
door de Minister van Verkeerswezen aan de leden van de
Raad van Beheer mag toekennen, en de huishoudelijke
reglementen welke de Raad van Beheer en het Beheers-
comité respectievelijk mogen opmaken zijn voorzien bij arti-
kelen 21, 26 en 27.

Het college van cornrnissarissen bestaat uit drie door de
algemene vergadering benoemde leden. twee onder hen
worden voorgedragen door de houders van maatschappelijke
aandelen van «Reeks A» en één door de houders van
maatschappelijke aandelen van « Reeks B ».

4. De algemene verqaderinqen,

Artikelen 29, 3D, 31 en 36 behoeven geen commentaar.
Zij bepalen de regelen die gelden voor de bijeenroepinq, de
bijeenkomst en de samenstelling van de algemene vergade-
rinqen. alsrnede de voorwaarden die in zake aanwezigheid
en rneerderheid gesteld zijn opdat de vergadering geldig
kunne beraadslagen.

De beslissingen worder er bij een voudiqe meerderheid
genomen, behalve wanneer zij wijzigingen in de maatschap-
pelijke statuten betreHen. Deze laatste moeren bovendien
door de Koning goedgekeurd worden.



Les articles 32 et 33 traitent de rassemblée générale ordi-
naire; cette dernière, comme dans toutes les sociétés de
droit privé, reçoit communication du rapport du conseil
d'administration et du collège des commissaires, approuve le
bilan et le compte de {{profits et pertes ~ et donne aux
administrateurs et commissaires décharge de leur gestion.
Elle statue enfin sur toutes les autres questions portées à
l'ordre du jour.

5. Immobilisations nouvelles (art. 38).

Les statuts prévoient la création d'un compte spécial
auquel seront portées les dépenses de '" nouveaux investisse-
ments », celles qui sont susceptibles d'accroître le potentiel
industrie! de la Société.

Le critère servant il déterminer l'accroissement de ce
potentiel est principalement l'augmentation de la puissance
en places-km. du réseau. Il en sera ainsi notamment pour
les investissements qui auraient pour effet d'accroître sur un
même parcours le nombre de moyens de transport mis en
œuvre ou d'étendre les installations sur des parcours nou-
veaux.

Ces dépenses sont couvertes par voie d'emprunts obliga-
taires.

Comme il a déjà été signalé, ces immobilisations font gra-
tuitement retour, en lin de concession, à l'Etat. à charge
par ce dernier de reprendre le service des obligations
non amorties émises dans le but de les Iinancer.

6. Inventaire - - Bilans --- Répartition -- Réserves.

LIn compte d'exploitation doit être tenu. Doivent y être
portées

en «Recettes », toutes celles réalisées par la Société;

en «Dépenses» :
I. les dépenses d'exploitation et cl'entretien proprement

dites, y compris les taxes éventuelles sur recettes;
2. les prélèvements prévus pour alimenter un fonds de

renouvellement et d'amortissement du matériel et des
installations:

3. les prélèvements prévus pour alimenter un Fonds
dassurance:

4. les prélèvements pour assurer le service des emprunts
nécessaires à la réalisation d'immobilisations nouvelles
(sauf en ce qui concerne la partie qui serait imputable
au fonds de renouvellement);

5. une redevance au profit de la S.A. «Les Tramways
Bruxellois» pour lui permettre de couvrir ses frais géné-
raux et les dépenses dérivant du concours de ses services
techniques;

6. une redevance au profit des Pouvoirs publics.

La répartition des bénéfices. !a constitution et l'utilisa-
tion du «fonds de prévision et d'utilité publique» sont
établies aux articles 44, 45 et 46.

Afin cie prévoir une juste rémunération des capitaux
importants à investir par la S.A. « Les Tramways Bruxel-
lois» pour une durée indéterminée, et qui correspondent
i, la valeur transactionnelle fixée pour les biens que l'Etat
aurait pratiquement à lui racheter aujourd'hui. si la Société
n'était pas constituée, il est prévu qu'un premier dividende
net de 4.5 o/r, est assuré par les statuts à la S,A. «Les
Tramways Bruxellois ».

La répartition bénéficiaire prévoit également une parti-
cfpation du personnel dans les bénéfices.
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Artikelen 32 en 33 handelen over de gewone algemene
vergadertng: zoals in al de privaatrechtelijke maatschappijen
krijgt deze laatste mededeHng van het verslag van de raad
van beheer en van het college van commlssarissen, keurt
zij de balans en de «Winst- en verliesrekening ~ goed en
geeft zi] aan de beheerders en commissarissen ontlasting
voor hun beheer. Verder doet zij uitspraak over al de andere
op de agenda geplaatste punten.

5. Nil:uwe: vastleg9În91:n [art, 38).

Bij de statuten is de invoering voorzien van een speciale
rekening waarop de uitgaven voor « nleuwe beleggingen »,
deze welke de industriële potentie van de Maatschappij kun-
nen verhogen. geboekt worden.

Het criterium voor het bepalen van de verhoging van die
potentie is voornamelijk de verhoging van het vermogen in
plaatsen-km. van het net. Dit zal inzonderheid het geval
zijn voor de beleggingen welke tot gevolg zouden hebben
het getal op een zelfde trajecr in bedrijf gestelde vervocr-
middelen te vermeerderen of de installaties op nieuwe tra-
iecten uit te breiden.

Die uitgaven worden gedekt door obligatieleningen.

Zoals er reeds op gewezen werd komen die vastleggingen
bi] de verstrijkinq van de concessle kosteloos terug aan
de Stea«. onder beding voor deze laatste de dienst van de
tot Hnancierinq van die vastleggingen uitgegeven obliga-
ties. die nog niet afgelost zijn, over te nemen.

6. Ïnventaris - Balansen - Verdeling -- Rl:serves.

Er dient een exploitatierekening gehouden waarin moe-
ten geboekt worden:

onder de « Ontvangsten lt. al deze door de Maatschappij
gemaakt;

onder de e Llitqaven s :
1. de eigenlijke exploitatîe- en onderhoudskosten, met

inbegrip van de eventuele taksen op ontvangsten;
2. de opnemingen voorzien tot stijving van een fonds

voor de vernieuwing en de: afschrijving van het materieel
en de installaties;

3. de opnemingen voorzten tot stijving van een
verzekertnqsfonds:

4. de opnemingen tot verzekering van de dienst der
leningen die nodig zijn voor het uitvoeren van nieuwe
vastleggingen (behalve wat betreft het gedeelte dat ten
laste van het vernieuwingsfonds mocht komen);

5. een cijns ten bate van de· N.V. «Les Tramways
Bruxellois ». om deze in staat te stellen haar algemene
kesten en de uitgaven ingevolge de medewerking van haar
tecbnische diensten te dekken;

6. een cijns ten bate van de openbare besturen,

De verdeling van de winsten, de oprichtinq en de aan-
wending van het «Fonds voor voorzieninq en openbaar
nut» zijn geregeld bi] artikelen 44, 45 en 46.

Orn een billijke bezoldiging te voorzien van de belanq-
rijke kapitalen die door de N.V. «Les Tramways Bruxel-
lois» voor een onbepaalde duur moeten belegd worden
en overeenkornen met de transactioneIe waarde vastgesteld
voor de goederen die de Staat thans practisch van haar
zou mceten afkopen ware de Maatschappij niet opqericht,
is bij de: statuten bepaald dat een eerste netto-dividend
van 45 % aan de N.V. « Les Tramways Bruxellois ~ ver-
zekerd wordt.

Bij de verdeling van de winst is eveneens een aandeel
voor het personeel voorzten.
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Enfin, il est prévu que l'excédent du fonds de prévision
et.d'unllté publique pourra servir:

a) au financement de travaux extraordinaires de voirie,
qui normalement incomberaient aux Pouvoirs publics;

b) à la réduction des tarifs.

7. Rachat.

L'Etat dispose, à partir du l" janvier 1981. du droit
de mettre fin à l'ensemble des concessions octroyées à la
Société. S'il fait usage de cette faculté, la Société est dis-
soute de plein droit et mise en liquidation; l'Etat entrera
gratuitement en possession de tous les biens appartenant
à la Société à titre «d'immobilisations nouvelles 'Jt confor-
mément aux stipulations du chapitre VI des statuts.

Par contre, l'Etat rachètera, à dires d'experts, tous les
autres biens appartenant à la Société à la date du rachat,
et sera tenu d'en effectuer le paiement avant d'en prendre
possession. Cette disposition est, du reste, conforme à
l'article Il de la Constitution.

La liquidation de la Société se fera par répartition de
l'actif net et apurement de toutes dettes, entre tous les
associés, publics et privés.

8. Dispositions diverses et transitoires.

La situation active et passive résultant de l'exploitation
du " comité provisoire de gestion» sera reprise sur la base
des comptes arrêtés par un «collège» de quatre membres,
dont deux désignés par la Société et deux par le «comité
provisoire de gestion ». Le rapport de ce «collège» sera
soumis à l'approbation du conseil d'administration de la
Société et du Ministre des Communications.

Les statuts prévoient que le personnel actuellement
affecté à l'exploitation dirigée par le « comité provisoire de
gestion» sera repris par la Société. aux conditions de tra-
vail et de pension existantes au moment de cette: reprise.

La Société sera soumise à la législation sur les commis-
sions paritaires: sa direction et son personnel seront repré-
sentés à la Commission nationale paritaire des tramways
et autobus urbains (ouvriers) et à la Section nationale pari-
taire des employés de tramways et autobus urbains; des
organismes paritaires subordonnés existeront à l'échelon
de l'entreprise.

La ratification par la province de Brabant et les com-
munes intéressées, de l'apport effectué en vertu du mandat
légal conféré à l'Etat, prendra nécessairement un certain
temps, du fait de l'approbation des organes représentatifs
de ces pouvoirs. Il a donc paru indispensable d'assurer la
gestion de la Société dès J'approbation de ses statuts par
arrêté royal, afin de permettre de reprendre sans délai
l'exploitation assumée par le « comité provisoire de ges"
tion », A cetl e fin, l'arrêté royal d'approbation comportera
la nomination du premier conseil d'administration et du
premier collège des commissaires.

L'article 53 des statuts, par dérogation aux articles Il.
12 et 28, règle les modalités de présentation du premier
conseil d'administration et du premier collège des commis-
saires. Pour le conseil dadrninistration, ces nominations
seront effectuées d'initiative par le Ministre des Commu-
nications pour les administrateurs représentant les pouvoirs
publies: à la requête des organisations syndicales prévues
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Ten slotte is voorzien dat het overschot van het fonds
voor voorziening en openbaar nut zal mogen dienen:

a) voor de financiering van buitengewone straatwerken
die normaal ten laste van de Openbare besturen zouden
komen;
b) voor de vermindering van de tarieven.

7. Naasting.

Met ingang van I [anuari 1981 heeft de Staat het recht
aan het gezamenlijke der aan de Maatschappij verleende
concessies een einde te maken. Maakt hij van dat recht
gebruik. dan wordt de Maatschappïj van rechtsweqe ont-
bonden en in liquidatle gesteld; de Staat zal kosteloos in
beztt treden van al de goederen die als « nteuwe vastleg-
gingen» overeenkomstig de bepalingen van hoofdstuk VI
der statuten aan de Maatschappij toebehoren.

Daarentegen zal de Staat al de op de datum der naas-
ting aan de Maatschappij toebehorende andere goederen
volgens schatting door deskundigen afkopen en ze moeren
beralen alvorens er bezit van te nemen. Deze bepaling
kornt trouwens overeen met artikel Il van de Grondwet.

De liquidatie van de Maatschappij zal geschieden door
verdeling van het netto-actief en aanzuivering van al de
schulden, onder al de openbare en private deelgenoten.

8. Allerhande hepalingen en overgangsbepalingen.

Het actief en het passief ten gevolge van de exploitatie
door het «voorlopig beheerscomité » zal worden overqe-
nomen op grond van de berekeninqen die afgesloten wer-
den door een « college » van vier leden. waarvan twee
aangesteld door de Maatschappij en rwee door het « voor-
lopig beheerscomitê ». Het verslag van dat e colleqe s zal
ter goedkeuring worden voorgelegd aan de raad van beheer
van de Maatschappij en aan de Minister van Verkeers-
wezen.

Bij de statuten is voorzien dat het personeel dat thans tot
de door het «voorlopig beheerscomlté ~ bestuurde exploi-
tatie behoort, door de Maatschappii zal worden overqeno-
men met de op het oqenblik van die overname bestaande
arbeids- en pensioensvoorwaarden.

De Maatschappij zalonderworpen zijn aan de wetgeving
op de paritaire cornmissies : haar bestuur en haar personeel
zullen vertegenwoordigd zijn in de Nationale Paritaire
Cornmissie der stedelijke tram- en autobusdiensten [werk-
lieden} en in de Nationale Paritaire Afdeling van de
bedienden der stedelijke tram- en autobusdiensten: onder-
geschikte: paritaire organismen zullen in de schoot der
onderneming bestaan.

De bekrachtiging door de provincie Brabant en de betrok-
ken gemeente~ van de inbrengst krachtens het aan de Staat
opgedragen wettelijk mandaat zal noodzakelijk een zekere
tijd verqen wegens het feit dat zi] door de representatieve
organen van die besturen rnoet goedgekeurd worden, Het
heeft dus onontbeer lijk geschenen het behcer van de Maat-
schappij te verzekeren van bij de goedkeuring van dezcr
statuten bij koninklijk besluit, teri einde de door het « voor-
lopig beheerscomité » verzekerde exploltatie onverwijld te
kunrien overnernen. Hiertoe zal bi] het koninklijk goed-
keuringsbesluit de eerste raad van beheer en het eerste
college van commissarissen benoemd worden.

Artikel 53 der statuten reqelt, met afwijking van artike-
len Il. 12 en 28, de modaliteiten voor de aanstelling van
de eerste raad van beheer en van het eerste colleqe van
commissarissen. Voor de raad van beheer zullen die bence-
mingen geschieden op initiatief van de Minister van Ver-
keerswezen voor de beheerders die de openbare besturen
vertegenwoordigen; op verzoek van de bij artikel Il voor-



à l'article 11 pour les représentants du personnel, et à la
requête de la S.A. « Les Tramways Bruxellois» pour les
administrateurs représentant cette Société.

Il en Sera de même pour les administrateurs suppléants.
Les mandats des premiers administrateurs et des premiers

commissaires prendront tous fin à la première assemblée
générale ord inaire. qui se tiendra le 2" mardi du mois de
mai 1952 et qui aura à pourvoir au remplacement de ces
mandats.

** *
La section de législation du Conseil d'Etat, SalS,le de

J'avant-projet de loi, a donné. en sa séance du 28 octobre
1950 l' avis qui est, conformément à la loi, reproduit à la
suite de l'exposé des motifs.

Le Conseil d'Etat émet diverses réflexions qui, par cer-
tains aspects. touchent au fond de la question. Le Gouver-
nement en tient largement compte.

Cette Haute Institution suggère aussi de nombreuses
améliorations de forme.

Comme on le verra plus loin, le Gouvernement les a
toutes faites siennes en adoptant presque toujours les textes
proposés.

*."'*
En ce qui concerne les premières réflexions, il est bon de

se souvenir de l'idée fondamentale : Une association de
droit public groupe des personnes de droit public et de droit
privé; l'Etat, la Province, des Communes, d'une part, des
particuliers ou des sociétés, d'autre part.

Comme elle a pour objet d'assurer le fonctionnement d'un
service public, elle doit être organisée de telle sorte que
l'intérêt public finisse toujours par prévaloir. \

Ceci n'empêche pas que dans le fonctionnement de l'asso-
ciation un rôle important soit dévolu aux représentants des
intérêts privés.

L'exposé des motifs a déjà souligné que l'exploitation de
la Société d'après les méthodes industrielles constitue une
des bases sur lesquelles repose la conception générale de la
loi. Pour rassurer le Gouvernement estime qu'il convient
de réserver à la Société en général une complète autonomie
de gestion, et, au secteur privé, dans les limites rigoureuse-
ment tracées par la loi et les statuts, les pouvoirs nécessaires
à ]'exploitation industrielle proprement dite. Le service
public gagnera à être assuré selon, les techniques les plus
modernes au coût le plus bas. Pour obtenir ce résultat il
faut soustraire l'association à l'influence politique et la
rendre strictement industrielle.

Ainsi que le 'rappelle le Conseil d'Etat, « la prédomi-
nance des pouvoirs publics se manifeste tantôt par l'in-
fluence prépondérante que ceux-ci exercent au sein des
organismes en raison des moyens dont ils disposent, tantôt
par l'institution d'un contrôle organique ».

La dernière solution est plus conforme à la notion même
de l'association de droit public. Par définition la Société à
créer doit jouir de l'autonomie: celle-ci n'est qu'illusoire si
l'autorité supérieure a tout à y dire, mais elle est dangereuse
si elle n'est pas contenue dans les limites de l'intérêt général.

Le contrôle organique y pourvoit, Celui-ci avait été prévu
dans l'avant-projet soumis au Conseil d'Etat (art. 37), mais
d'une manière insuffisante. D'une part, si le droit de veto y
était stipulé, le Ministre ne pouvait l'exercer qu'à la suite

[ 13 ] 349

ziene syndicale organisaties voor de vertegenwoordigers
van het personeel, en op verzoek van de N.V. « Les Tram-
ways Bruxellois» voor de beheerders die deze Maatschappij
verteqenwoordiqen.

Dit geldt mede voor de plaatsvervangende beheerders,
De mandaten van de eerste beheerders en van de eerste

commissarissen zullen alle een einde nemen op de eerste
gewone algemene vergadering, die zal plaats hebben de
2" Dinsdag van de maand Mei 1952 en die in de vervan-
ging van die manderen zal moeten voorzien.

***
De afdeling wetgeving van de Raad van State, waarbij

het voorontwerp van wet werd aanhangig -gemaakt, heeft
op haar vergadering van 28 October 1950 het advies uit-
gebracht dar, overeenkomstig de wet, aan het einde van
de memorie van toelichting is opgenomen.

De Raad van State uit allerhande bedenkingen die, door
sommige aspecten, de grond van de kwestie raken. De
Regering houdt er ruirn rekening mee.

Die Hoge Instelling suqqereert ook talrijke verbeterln-
gen van de vorrn.

Zoals men verder zal zien, heelt de Regering ze alle tot
de hare gemaakt door de voorgestelde teksten bïjna altijd
aan te nernen.

** *
In verband .met de eerste bedenkingen is het goed te

herinneren aan de grondgedachte ; Een publiekrechtelijke
vereniging groepeert publiekrechtelljke en privaatrechtelijke
personen : de Staat, de Provincie. de Gemeenten. enerzijds.
particuiieren of maatschappijen, anderaijds.

Daar zij ten doel heeft de werking van een openbare
dienst te verzekeren. rnoet zij zodanig inqericht zijn dat het
openbaar belang ten slotte steeds de overhand heeft.

Dit belet niet dat aan de vertegenwoordigers van de pri-
vate belanqen een belanqrijke rol in de werking van de
vereniging toegewezen wordt.

In de rnernorie van toelichtinq is er met nadruk op gewe-
zen dat de exploitatie van de Maatschappij volqens de
industriële rnethoden één der grondslagen is waarop de
algemene opvatting van de wet berust. Om ze te verzekeren
meent de Regering dat het past aan de Maatschappl] in
het alqemecn een volledige beheersautonomie en, aan de
private sector, binnen de bij de wet en de statuten streng
afqebakende perken, de nodige bevoegdheden voor de
eigenlijke industriële exploitatie toe te kermen. De openbare
dienst zal er bi] winnen door volgens de modernste tech-
niek en met de minste kesten te worden verzekerd. Om dat
resultaat te bereiken moet de vereniging aan politieke
invloed onttrokken en op strikt industriële voet ingericht
worden,

Zoals de Raad van State in herinnering brengt « komt
het overwicht van de openbare besturen tot uiting nu eens
door de overwegende invloed die zij in de organismen uitoe-
fenen om reden van de rniddelen waarover zij beschikken,
dan weer door de invoering van een organieke controle ».

De laatste oplossinq strookt beter met het begrip zelf der
publiekrechtelijke vereniçlnq. Uit de aard der zaak moet de
op te richten Maatschappij autonomie genieten; deze laatste
is loufer begoocheling indien de hogere overheid er alles te
zeggen heeft, doch zij is gevaarlijk indien zi] nlet binnen de
perken van het algemeen belang gehouden wordt.

Daarin voorziet de organieke controle. Deze was in het
. aan de Raad van State voorgelegd voorontwerp (art. 37)

voorzlen geworden, doch op onvoldoende wijze. Hoewel,
enerzfjds, het vetorecht er in voorzten was, tech kon de
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d'informations données par des administrateurs représentant
les pouvoirs publics: ces personnalités cumulaient ainsi dans
leur personne la responsabilité de la gestion et celle du
contrôle.

D'autre part, la .procédure n'était pas suffisamment pré-
cisée. Pour y remédier, la rédaction nouvelle de l'article 37
des statuts prévoit la nomination d'un commissaire du Gou-
vernement qui assiste aux réunions du conseil d'adminis-
tration, du comité de gestion et de l'assemblée générale avec
voix consultative. Il disposera du droit de suspendre l'exécu-
tien de décisions qu'il estimerait contraires à l'intérêt géné~
ral.

Une limite est évidente: le Commissaire ne peut s'opposer
à l'application de la loi, des statuts ou du cahier des charges.

Le Ministre compétent sera non seulement informé direc-
tement de la marche générale des affaires de l'association,
mais encore immédiatement saisi de tous les cas où le droit
de veto prévu par l'article S du projet de loi trouverait à
s'exercer; il ne sera jamais exposé à se trouver placé devant
le fait accompli.

Les décisions des organes de l'association qui ont fait
l'objet d'une mesure de suspension de la part du commis-
saire du Gouvernement deviennent définitives si dans le
délai de 30 jours de leur date le Ministre ne s'y est pas
opposé. Cette procédure, qui est devenue courante, est à la
fois simple et pratique. Elle évite que des problèmes restent
Indéfiniment sans solution; chacun doit prendre ses res-
ponsabilités endéans un délai calculé de façon à permettre
à l'Autorité supérieure de se faire une opinion.

Selon la suggestion du Conseil d'Etat, le veto s'exprimera
non par arrêté royal, mais selon la formule plus expédi-
tive d'un arrêté ministériel motivé.

L'Institution nouvelle se trouve ainsi assujettie au con-
trôle organisé et efficace de l'Etat qu'exige son caractère
de droit publie.

Le contrôle tel qu'il est organisé s'inspire des suggestions
faites par l'Institut belge des Sciences Administratives qui,
par l'organe d'un comité de spécialistes, a étudié le statut
des institutions parastatales.

Convient-il de renforcer encore l'influence des pouvoirs
publics. en leur accordant une prédominance dans la ges~
tion de l'association?

Le Conseil d'Etat lui-même a souligné que cette formule
était alternative à celle du contrôle organique et non pas
complémentaire.

On ne peut espérer que des capitaux privés s'engagent
dans une association Où ses représentants seraient une
minorité impuissante qui ne pourrait même pas résister
à une modification du pacte social. Voilà pourquoi au
Conseil d'Administration où ses représentants ne disposent
que de 8 voix contre 12 et même contre 13 si J'on tient
compte de la voix prépondérante du président. on doit exi-
ger une majorité des 2/3 pour les décisions qui pourraient
modifier les accords conventionnels (statuts, gestion indus-
trielle, importance de l'immobilisé, montant des charges
obligataires, etc.). Les représentants des capitaux privés
constituent la majorité au comité de gestion mais ils n'y
font pas la loi : cette gestion est soumise à des conditions
bien définies par les pouvoirs publics, et notamment dans le
cahier des charges. C'est sur cette base que le secteur privé
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Minister er slechts gebruik van maken inqevolqe informaties
gegeven door de beheerders die de openbare besturen ver-
tegenwoordigen; aldus verenigden die personaliteiten in zich
de verantwoordelijkheid voor het beheer en die voor de
controle.

Anderzijds was de procedure niet voldoende qepreciseerd.
Om dit te verhelpen voorziet de nieuwe tekst van artikel 37.
der statuten de benoeming van een Regeringscommissaris
die de vergaderingen van de raad van beheer. van het
beheerscomité en van de algemene vergadering met raadqe-
vende bevoegdheid bijwoont. Hl] zal het recht hebben de
uitvoering te schorsen van de beslissingen die hi] in strijd
acht met het algemeen belang.

Het spreekt dat er een beperking is : de comrnissaris kan
zich niet verzetten tegen de toepassing van de wet, van de
statuten of van het lastkohier.

De bevoegde Minister zal niet alleen rechtstreeks kennis
krijgen van de algemene gang van de zaken der vereniging,
doch al de gevallen waarin het bij artikelSvan het ont-
werp van wet voorzien vetorecht zou kunnen uitgeoefend
worden, zullen 'bovendien onrniddellijk bij hem aanhangig
gemaakt worden: hij zal nooit gevaar lopen zich voor het
voldongen feit geplaatst te zien.

De beslissinqen van de organen der vereniging waar-
voor door de Regeringscommissaris een schorsinqsmaat-
regel getroffen werd, worden definitief indien de Minister
zich er niet heeft tegen verzet binnen de termijn van
30 dagen na de datum cler beslissingen. Deze procedure,
die gebruikelijk is geworden, ts tegelijk eenvoudig en prac-
tisch. Zij voorkornt dat sommige problemen voor. onbe-
paalde tijd zonder oplossing blijven; iedereen moet zijn
ver antwoordelijkheid nemen binnen een termijn die zoda-
nig berekend is dat de Hogere Overheid zich een mening
kan vormen,

Volgens de suggestie van de Raad van State zal het
veto worden uitqebracht, niet bij koninklijk besluit doch
volgens de sneller werkende formule van een 'gemotiveerd
ministerieel besluit.

De nieuwe instelling staat aldus onder de georgani-
seerde en doelmatige Staatscontrole die wegens haar
publiekrechtelijk karakter vereist is.

Opde wijze waarop de controle ingericht is, houdt zij
rekening met de suggesties van het Belgisch Instituut voor
Bestuurswetenschappen dat, door tussenkornst van een
Comité van specialisten, het statuut der parastatale instel-
lingen bestudeerd heeft.

Behoort er nog meer invloed aan de openbare besturen
gegeven door hun een overwicht in het beheer van de
vereniqinq toe te kennen?

De Raad van State zelf heeft onderstreept dat deze for-
mule de organieke controle uitsloot en niet aanvulde.

Men kan niet hopen dat privaat kapitaal zal belegd
worden in een vereniging waarin zijn vertegenwoordigers
eeri machteloze minderheid zouden vorrnen die zieh zelfs
niet zou kunnen verzetten tegen een wijziging van het
maatschappelijk pact. Het is daarom dat in de Raad van
beheer, waarin zijn vertegenwoordigers slechts beschlkken
over S sternmen tegen 12, en zelfs tegen 13 zo met de beslis-
sende stem van de voorzitter wordt rekening gehoiJden, een
meerderheid van 2/3 dient vereist voor de besllssinqen die
de overeenkomsten (statuten, industrieel beheer, belangrijk-
heid van de vastleggingen, bedrag der obligatielasten, enz.)
zouden kunnen wijzigen. De vertegenwoordigers van het
privaat kapitaal zijn de meerderheid in het beheerscomité,
doch zij schrijven erniet de wet voor: voor dat beheer qel-
den voorwaarden die door de openbare besturen duidelljk



s' engage : ces stipulations sont il la fois pour eux une
limite il leur initiative el une limitation de leurs engage-
ments.

Le Gouvernement a établi le schéma financier général de
manière il empêcher tout abus en ce qui concerne les prix
de transport. En effet. les représentants des pouvoirs
publics au Conseil, qui à eux seuls détiennent la majorité
simple des voix, peuvent provoquer par l'emploi du fonds
de prévision et d'utilité publique. des abaissements de tarif
si les résultats bénéficiaires de l'exploitation devenaient
trop importants ou ne pouvaient être utilisés à de meilleures
fins au profit des usagers,

D'autre part, il faut admettre que les prix de transport
soient suffisants pour supporter toutes les charges de l'ex-
ploitation et une juste rémunération des capitaux. car, ce
n'est qu'à celte condition qu'on peut trouver le concours
financier et industriel du secteur privé. Le cahier des
charges enlève toute liberté au concessionnaire en matière
de fixation de tarifs qu'il fait varier en fonction du coût
unitaire: des principaux facteurs qui entrent dans le prix de
revient.

Le calcul économique qui seul rend possible une: gestion
industrielle saine est équitable. C'est d'ailleurs celui qu' a
fait, il différentes reprises, le: Gouvernement et le législa-
teur pour établir le prix légal ou le prix normal.

Il est contraire à l'essence même du projet de loi de rendre
possibles aussi bien des bénéfices excessifs qu' une exploi-
tation en déficit permanent et dont les pertes seraient, en
fin de compte, à charge des pouvoirs publics.

Les modifications de forme proposées par le Conseil
d'Etat et adoptées par le Gouvernement. n'appellent évidem-
ment aucun commentaire.

En ce qui concerne l'apport des biens qui constitueront
le capital de la Société. le Gouvernement a jugé prèfêrable
de modifier partiellement le texte de l'article 2 de ravant-
projet. pour y apporter la précision d'ordre juridique deman-
dée, plutôt que d'obliger l'Etat à un rachat préalable des
biens appartenant aux pouvoirs subordonnés,

De cette manière. l'Etat effectuant non seulement l'ap-
port de ses biens propres, mais encore de biens appartenant
à la province de Brabant et à diverses communes de l'ag-
glomération bruxelloise, doit être investi à cet effet d'un
mandat qui lui est conféré par la loi sous la condition sus-
pensive de l'accord des pouvoirs publics intéressés, à deve-
nir associés, A l'égard des pouvoirs publics qui ne ratifie-
raient pas les engagements contractés en leur nom, l'Etat
fera lisage du droit de rachat, prévu au cahier des charges
relatif à la concession qui avait été accordée à la S.A, « Les
Tramways Bruxellois ». Par une présomption légale cette
partie de l'apport sera censée avoir été dès l'origine effec-
tuée par l'Etat en son nom propre. De cette manière, quel
que soit le titre en vertu duquel rapport est effectué, le
capital de l'association sera dès l'origine entièrement et
valablement souscrit. Agir autrement exposerait l'Etat non
seulement il des complications d'ordre budgétaire mais
encore serait susceptible d'engendrer des interprétations
erronées quant aux intentions réelles du Gouvernement Il
lui parait souhaitable que tous les pouvoirs publics intéressés
deviennent associés et que la participation constitue la
règle et non point l'exception.
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omschreven zi]n. inzonderheid in het lastkohier. Het is op
die basis dat de private sector kapitalen beleqt : die voor-
waarden vormen voor zijn vertegenwoordigers een beper-
king ên vanzl]n initiatief ên van zijn verblntenissen.

De Regering heeft het algemeen Finencleel schema zoda-
nig opgemaakt dat elk misbruik in zake vervoerprijzen voor-
komen wordt. Inderdaad. de verteqenwoordiqers van de
openbare besturen in de Raden. die alleen reeds de eenvou-
dige meerderheld der sternmen hebben. kunnen, door aan-
wending van het fonds voor voorxieninq van openbaar nut,
tariefverlagingen doen invoeren indien de exploitatte te
grote winst mocht afwerpen of diewinst niet tot betere
doelelnden ten bate van de gebruikers kan gebezigd worden,

Van de andere kant dient aangenomen dat de vervoer-
prijzen toereikend moeten zijn om al de exploitatiekosten en
een billijke beloning van de kapitalen te dekken, want het
is slechts op die voorwaarde dat de financiële en industriéle
medewerking van de private sector kan bekomen worden.
Het lastkohier ontneemt de concessiehouder alle vrijheid
inzake vaststelling van de tarieven. welke hij doet veran-
deren in functie van de eenheidsprijs der voornaamste Iac-
toren waaruit de kostprijs bestaat.

Alleen de economische berekeninq die een gezond indus-
trteel beheer rnoqelijk maakt, is billijk. Het is trouwens die
berekening welke de Regering en de wetgever herhaaldelijk
gemaakt hebben om de wettelijke prijs of de normale prijs
vast te stellen,

Het is strijdig met het wezen zelf van de wet de mogelijk-
heid te scheppen zowel tot overdreven winstenals tot een
exploitatie die permanent met deficiet werkt en waarvan de
verliezen tenslotre ten leste van de openbare besturen zou-
den komen,

***
De door de Raad van State voorqestelde en door de

Regering aangenomen wijzigingen in de vorrn vergen
natuurlijk generlei commentaar,

Voor de ingebrachte goederen die het kapitaal van de
Maatschappij zullen vormen. heeft de Regering verkieslijk
qeoordeeld de tekst van artikel 2 van het voorontwerp
gedeeltelijk te wijzigen orn er de gevraagde rechtsnauwkeu-
righeid in aan te brengen, liever dan de Staat te verplichten
de aan de ondergeschikte besturen toebehorende goederen
vooraf te naasten.

Daar de Staat op die wijze niet enkel zijn eigen goederen
doch ook nog de aan de provincie Brabant en aan verschil-
lende gemeenten van de Brusselse agglomeratie toebeho-
rende goederen inbrengt, rnoet hem te dien einde een man-
daat worden toegekend dat hem bi] de wet wordt verleend
onder voorwaarde van schorsing van de instemming der
betrokken openbare besturen om deelqenoten te worden.
Ten aanzien van de openbare besturen die de in hun naam
aangegane verbintenissen niet zouden bekrachtigen, zal de
Staat gebruik maken van het recht van naasting dat voor-
zien is in het lastkohier betreffende de concessie welke aan
de N.V. « Les Tramways Bruxellois» verleend was, Inqe-
volge een wettelijk vermoeden zal dit gedeelte van de
inbreng worden beschouwd als van meet af aan door de
Staat in eigen naam verricht, Op die wijze zal het kapitaal
van de vereniging van in den beginne geldig voltekend zijn,
om het even te welken titel de inbreng verricht is. Anders
handelen ware niet alleen de Staat blootstellen aan beqro-
tinqsmoeilijkheden doch zou bovendien kunnen aanleiding
geyen tot verkeerde opvattingen omtrent de werkelijke
inztchten van de Regering. Het komt haar wenselijk voor
dat al de betrokken openbare besturen deelgenoten worden
en dat deelneming reqel en geenszins uitzondering zi],
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Il existe depuis la fin des concéssions accordées à la
S.A. « Les Tramways Bruxellois» un comité provisoire de
gestion auquel doit succéder un organisme définitif.

La création de ce Comite a postulé la mise à la disposition
de celui-ci, de tous les biens généralement quelconques
affectés à l'exploitation du réseau des transports urbains de
Bruxelles; cet état de fait, dicté par des nécessités impé-
rieuses. doit normalement continuer sans changement jus-
qu'au jour où rorganisme définitif aura pris la gestion en
mains et où les pouvoirs publics auront pu. en toute liberté
et en toute connaissance. statuer sur l'apport et l'acceptation
de leur qualité d'actionnaires.

,.
••

Le tableau comparatif des textes des articles 2 .et 8 de
l'avant-projet de loi. des articles 21 et 37 de ravant-projet
de statuts, d'une part, et de la nouvelle rédaction de ces
mêmes articles. d'autre part. facilitera la bonne compré-
.hension de l'exposé des motifs et des remarques du Conseil
d'Etat.
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Sedert de verstrijking van de aan deN.v. «Les Tram-
ways Bruxellois :. toegekende concessies bestaat er een
voorlopig beheerscomité waarvoor een definitief organisme
moet in de plaats komen.

Door de oplichting van dat comité was het nodig het de
bescbikking te geven over alle om het even welke goederen
bestemd voor de exploitatie van het net van het stedelijk
vervoer te Brussel; die feitelijke staat van zaken, ingegeven
door dwingende noodwendigheden, moet normaal onveran-
derd blijven bestaan tot op de dag dat het definitief orqa-
nisme het beheer zal hebben in banden genomen en de open-
bare besturen in velle vrîjheid en met zaakkennis over de
inbreng en de aanvaarding van hun hoedantqheld van deel-
genoot zullen kunnen beshssen bebben.

***
De tabel die een vergelijking geeft van de tekst der arti-

kelen 2 en 8 van het voorontwerp van wet, der artlkelen 24
en 37 van het voorontwerp van statuten, énerztjds. en van
de nieuwe tekst van die zelfde artikelen, anderztjds, zal het
goed begrip van de memorie van toelichting en van de
opmerkingen van de Raad van State in de hand werken.
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AVANT~PROJET DE Lor.

Art. 2.

La présente loi autorise le Roi
à effectuer au nom de la province de Brabant, de la

ville de Bruxelles et des communes citées à l'article pre-
mier des statuts, apport de tous les biens dont ces pouvoirs
publics sont entrés en possession à l'expiration de la con-
cession qui avait été accordée à la S.A. «Les Tramways
Bruxellois ».

à convenir et recevoir les rémunérations attribuées à
ces apports ainsi que d'en opérer le: partage.

A l'égard de ceux des pouvoirs publics qui n'accepte-
raient pas de devenir associés, l'Etat fera usage des droits
de reprise stipulés à rarticle 97 du cahier des charges
annexé à la convention intervenue le 26 avril 1899 entre
l'Etat et la S.A. «Les Tramways Bruxellois ».

L'attribution de parts sociales de Ja Société des Trans-
ports Intercommunaux de Bruxelles aux associés abrogera
tous les droits qu'Ils pourraient encore invoquer du chef
des conventions conclues entre l'Etat Belge et la S.A. « Les
Tramways Bruxellois» les 26 avril 1899, 31'décembre 1924
et 30 décembre 1927.

Art. 8.

Sans .préjudice au respect des statuts et du cahier des
charges régissant les concessions et autorisations accordées
à la « Société des Transports Intercommunaux de Bruxel-
les », le Roi peut s'opposer, par décision motivée, il l'exé-
cution de toute décision du conseil d'administration, du
comité de gestion ou de l'Assemblée générale qui serait
contraire à l'intérêt général.

AVANT-PROJET DE STATUTS,

Art. 24.

Pour tous les actes de la Société autres que ceux qui
relèvent de la gestion journalière, la Société sera valable-
ment engagée vis-à-vis des tiers par la signature du Prési-
dent du comité de gestion ou de l'administrateur-délégué
et de celle d'un autre administrateur.

Les actes de gestion journalière peuvent être signés par
le directeur général dans les limites fixées par le comité de
gestion.

[ 18 ]

PROJET DE Lor.

Art. 2.

La présente loi autorise le Roi à effectuer;
au nom de l'Etat, l'apport de tous les biens qui lui ont

fait retour à l'expiration de la concession qui avait été
accordée à la S.A. « Les Tramways Bruxellois >.

au nom de la province de Brabant, de la ville de
Bruxelles et des communes citées à l'article premier des
'statuts, apport de tous les biens qui ont fait retour à ces
pouvoirs publics à l'expiration de la concession qui avait
été accordée à la S.A. «Les Tramways Bruxellois »,

Ce dernier apport est effectué sous la condition sus-
pensive de l'accord à donner par ces pouvoirs publics à
leur participation dans l'association.

à convenir et recevoir les rémunérations attribuées à
ces appörts ainsi' que d' en opérer le partage.

A l'égard de ceux des pouvoirs publics qui n'accepte-
.redent pas de devenir associés. l'Etat fera usage des droits
de reprise stipulés à l'article 97 du cahier des charges
annexé à la convention intervenue le 26 avril 1899 entre
l'Etat et la S.A. « Les Tramways Bruxellois »; cette partie
des apports effectuée par l'Etat sera présumée avoir été
apportée à la constitution de l'association en son propre
nom.

L'attribution de parts sociales de la Société des Trans-
ports Intercommunaux de Bruxelles aux associés vaudra,
pour ces derniers, renonciation à tous les droits qu'ils
pourraient encore invoquer du chef des conventions con-
clues entre l'Etat belge et la S.A. « Les Tramways Bruxel-
lois », les 26 avril 1899, 31 décembre 1924 et 30 décem-
bre 1927.

Art. 8.

Sans préjudice au respect des statuts et des cahiers des
charges régissant les concessions et autorisations accordées
à la « Société des Transports Intercommunaux de Bruxel-
les », le Ministre ayant les transports en commun urbains
dans ses attributions, peut s'opposer par arrêté motivé, à
l' exécution de décisions qui seraient contraires à l'intérêt
général.

PROJET DE STATUTS.

Art. 24.

Pour tous les actes de la Société. autres que ceux qui
relèvent de la gestion journalière, la Société sera valable-
ment engagée vis-à-vis des tiers par la signature du Prési-
dent du conseil d'administration ou d'un administrateur
présenté par le Ministre des Communications et celle du
président du comité de gestion ou de l'administrateur-
délégué.

Les actes de la gestion journaliêre peuvent être signés
par le directeur général dans les limites fixées par le comité
de gestion.



VOORONTWERP VAN WET.

Art. 2.

Bij deze wet is de Koning er toe gemachtigd:
narnens de Provincie Brabant. de Stad Brussel en de

in artikel één van de statuten verrnelde gemeenten al de
goederen in te brenqen waarvan die openbare besturen
in het bez it getreden zijn bij de verstrijkinq van de conces-
sie die aan de N.V. " Les Tramways Bruxellois» verleend
was.

de voor die inbrengsten toeqekende bezoldigingen te
bedingen en te ontvanqen, alsmede ze te verdelen.

Ten aanzien van die onder de openbare besturen welke
niet mochten aanvaarden deelqenoot te worden, zal de
Staat gebruik maken van de rechten van overneming
bepaald in artlkel 97 van het lastkohter hehorende bij de
op 26 April 1899 tussen, de Staat en de N.V. « Les Tram-
ways Bruxellois» gesloten overeenkornst.

I

De toekenning van de maatschappelijke aandelen der
"Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te
Brussel» aan de deelqenoten geldt VOOf deze laatste als
verzaking aan al de rechten die zij mochten kunnen inroe-
pen uit hoofde van de op 26 April 1899.31 Decernber 1924.
en 30 Decernber 1927 tussen de Belgische Staat en de
N.V. « Les Tramways Bruxellois» gesloten overeen-
komsten.

Art. 8.

De Koning kan zich, zonder afbreuk te doen aan de
naleving van de statuten en van het lastkohier dat voor de
aan de « Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer
te Brussel» verleende concessies en machtigingen geldt, bij
gemotiveerde beslissing verzetten tegen de uitvoering van
elke beslissinq van de raad van beheer, van het beheers-
comité of van de alqemene vergadering. die rnocht strijdig
zijn met het alqerneen belang.

VOORONTWERP VAN STATUTEN.

Art. 24.

Voor al de handelingen van de Maatschappij. buiten die
welke tot het dagelijks bestuur behoren, is de Maatschappij
geldig tegenover derden verbonden door de handtekening
van de voorzitter van het beheerscornité of van de qemach-
tigde beheerder en die van een andere beheerder.

De daden van daqelljks bestuur mogen binnen de door
het beheerscornité vastgestelde grenzen door de directeur-
generaalondertekend worden.
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ONTWERP VAN WET.

Art. 2.

Bij c.~",~w.:t is de Koning er toe gemachtigd:
namens de Staat al de goederen in te brengen welke

tot deze laatste zijn teruggekeerd bij de verstrijking van
de concessie die aan de N.V. « Les Tramways Bruxellois»
verleend was.

namens de Provlncie Brabant, de stad Brussel en de
in artikel ëén van de statuten vermelde gemeenten al de
goederen in te brengen welke tot deze openbare besturen
zijn teruggekeerd bij de verstrljkinq van de concessie die
aan de N.V. «Les Tramways Bruxellois» verleend was.

Deze laatste inbreng geschiedt· onder voorwaarde van
opschorting van de door die openbare besturen te geven
instemming met hun deelneming in de vereniging.

de voor die inbrengsten toeqekende bezoldigingen te
bedinqen en te ontvanqen, alsmede ze te verdelen,

Ten aanzien van die onder de openbare besturen welke
niet mochten aanvaarden deelgenoot te worden, zal de
Staat gebruik maken van de rechten van overneminq
bepaald in artikel 97 van het lástkohier behorende bij de
op 26 April 1899 tussen de Staat en de N.Y. « Les Tram-
ways Bruxellois» gesloten övereenkornst: dit gedeelte van
de door de Staat verrichte inbrengsten zal ' worden ver-
onderstelt in zijn eigen naam te zijn ingebracht bij de
oprichting van de vereniging.

De toekenning van de rnaatschappelijke aandelen der
« Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te
Brussel» aan de deelqenoten geldt voor deze laatste als
verzakinq aan al de rechten die zij mochten kunnen inroe-
pen uit hoofde van de op 26 April 1899,31 December 1921
en 30 December 1927 tussen de Belgische Staat en de
N.V. « Les Tramways Bruxellois» gesloten overeen-
komsten.

Art. 8.

De Minister onder wie het gemeenschappelijk stedelijk
vervoer ressorteert mag zich, zonder afbreuk te doen aan
de naleving van de statuten en van de lastkohieren die voor·
de aan de « Maatschappij voor het Intercommunaal Ver-
voer te Brussel » verleende concessies en machtigingen gel-
den. bi] gemotiveerd besluit verzetten teqen de uitvoering
van beslissinqen die mochten strijdig zijn met het algemeen
belang.

ONTWERP VAN STATUTEN.

Art. 24.

Voor al de handelingen van de Maatschappi]. buiten die
welke tot het dagelijks bestuur behoren, is de Maatschappij
geldig tegenover derden verbcnden door de handtekeninq
van de voorzltter van de raad van beheer of van een door
de Minister van Verkeerswezen voorgedragen beheerder
en die van de voorzltter van het beheerscomlté of van de
gemachtigde beheerder,

De daden van dagelijks bestuur mogen binnen de door
het beheerscomité vastgestelde grenzen door de directeur-
generaalondertekend worden.
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Art. 37.

Le droit de veto prévu à l'article 8 de la loi du
sera exercé par le Roi dans le délai d' un mois à partir de
la date de la décision à laquelle le Ministre ayant les tram-
ways dans ses attributions jugera devoir s'opposer.

Le Ministre sera informé des décisions du conseil d'ad-
ministration, ainsi que de rassemblée générale par le prési-
dent du conseil, et de celles du comité de gestion par
l'administrateur représentant l'Etat au sein de ce comité.

[ 20 ]

Art. 37.

Indépendamment des administrateurs représentant les
pouvoirs publics, un commissaire du Gouvernement sera
nommé par le Ministre des Communications. Ce commis-
saire sera convoqué à toutes les réunions du conseil d'ad-
ministration. du comité de gestion et de l'assemblée
générale. auxquelles il pourra participer avec voix con-
sultative.

Pour rexercice de la faculté réservée au Ministre en vertu
de l'article 8 de la loi du ce commissaire dis-
posera dans les limites et aux fins prévues au dit article
du droit de suspendre rexécution d'une dêcision prise par
l'un de ces organes. Mention en sera faite au procès-verbal
de la réunion, séance. tenante; un extrait certifié conforme
lui sera adressé sans délai. .

Si le / Ministre n' annule pas la décision en cause dans
les 30 jours de sa date. elle pourra être exécutée.

Le Ministre des Communications.

P.-W. SEGERS.



Art. 37.

Het bi] artikel 8 van de wet van voorzien
vetorecht wordt door de Koning uitgeoefend .blnnen de
terrnijn van êên maand te rekenen van de datum der beshs-
sing waartegen de Minister onder wie de tramwegen ressor-
teren oordeelt zich te moeten verzetten.

De beslissingen van de raad van beheer alsmede van de
algemene vergadering worden door de voorzitter van de
raad ter kennis gebracht van de Minister en die van het
beheerscomité. door de beheerder die de Staat in dit comité
vertegenwoordigt.
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Art. 37.

Butten en bebalve de beheerders die de openbare besturen
vertegenwoordigen. wordt door de Minister van Verkeers-
wezen een Regeringscommissaris benoemd,

Deze commissaris wordt opqeroepen tot al de verga-
deringen van de raad van beheer, van het beheerscomité en
van de algemene vergadering. aan welke vergaderingen hi]
mag deelnemen met raadgevende stem.

Voor de uitoefeninq van het krachtens artikel 8 van de
wet van aan de Minister voorbehouden recht
beschikt die commissaris, binnen de perken en tot <1<:doel-
einden bij dat artlkel voorzïen, over het recht de uitvoering .
van een door een dezer organen genomen beslissing te
schorsen.

In de notulen van de vergadering wordt daarvan op
staande voet melding gemaakt; een eensluidend verklaard
uittreksel wordt hem onverwijld toegezonden.

Indien de Minister de betrokken beslissing niet binnen
30 dagen na de datum er van vernietiqt, mag zij uitgevoerd
worden. .

De Ministcl" van Vel"kccl"slVczen.

P.-W. SEGERS.
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AVlS DU CONSEIL D'BTAT.

Le Conseil d'Etat. section de législation. deuxième chambre. saisi
par le Ministre des Communications. le 25 avril 1950, d'une demande
d'avis sur un avant-projet de loi concernant l'organisation des trans-
ports en commun de l'agglomération bruxelloise. ainsi qu'il a été
amendé le 27 juin 1950 et le 15 septembre 1950 par le Ministre,
,a donné en sa séance du 2& octobre 1950 l'avis suivant

PORTBE DE L'AVANT-PROJET.

L'avant-projet vise à pourvoir il la création d'un organisme auquel
incombera à l'avenir la räche d'assurer les transports intercommunaux
de l'agglomération bruxelloise, mission dont s'est acquittée jusqu'au
31 décembre 1945 la société anonyme" Les Tramways Bruxellois »,

Il tend à autoriser le Roi il approuver les statuts d'une' association
de droit public, dont le texte est annexé, groupant, SOus la dénomina-
tion de société de transports intercommunaux de l'agglomération bru-
xelloise, l'Etat, la province de Brabant, les communes de l'agglomération
bruxelloise et la société anonyme « Les Tramways Bruxellois ». Cette
association aura pour objet l'étude, l'établissement et l'exploitation dans
l'agglomération bruxelloise de tous les services publics de tramways.
de trolleybus, d'autobus et tous autres modes de transport urbain en
commun de personnes.

L'avant-projet tend, de plus:
J" A habiliter le Roi à faire, au nom de la provlnce de Brabant

et des communes de l'agglomération bruxelloise. apport à l'association
de tous les biens acquis aux pouvoirs publics en suite de l'expiration
des concessions accordées naguère à la société anonyme « tes Tram-
ways Bruxellois », à recevoir la rémunération de ces apports et à
en opérer la répartition,

2" A réserver ti l'association non seulement les concessions de lignes
de tramways et de trolleybus ainsi que les autorisations de lignes
d'autobus dont bénéficiait la société anonyme « Les Tramways Bru-
xellois », mais aussi la concession ou l'autorisation de tout nouveau
service public de transport en commun dans l'agglomération bruxelloise
ainsi que toutes les extensions aux lignes existantes, quel que soit
le mode de traction employé et quelle que soit la nature de la voirie
sur ou sous laquelle les nouveaux services publics devront être établis.

A cet effet. le Roi est habilité à conférer à l'association. « qui dispose
seule du droit de les obtenir », toutes les concessions ct autorisations
nécessaires. Il doit les accorder pour I" durée de l'association et ne
peut y mettre lin qu'à partir du I" janvier 1980 en révoquant
l'ensemble des concessions et autorisations accordées.

Le Roi est également habilité à étendre la notion d'agglomération
bruxelloise à d'autres communes que celles citées par l'avant-projet.

Quant à l'association, elle se voit interdire de céder les concessions
et les autorisations dont elle bénéficie.

3° A charger le Roi d'établir le cahier des charges des concessions.

Ce cahier déterminera notamment la formule suivant laquelle les
tarifs seront Hxés ainsi que les obligations de l'association envers
les pouvoirs publics.

4" A autoriser le Roi il s'opposer par décision motivée il J'exécution
de toutes décisions du conseil d'administration de l'association. du
comité de gestion ct de l'assemblée générale. lorsque celles-ci sont
contraires il l'intérêt général.

5° A autoriser le Roi il garantir, il concurrence de quatre milliards
200 millions de francs. le service des intérêts et l'amortissement des
emprunts contractés par l'association.

6" A autoriser l'assoclatlon il poursuivre, selon la législation sur
l'expropriation pour cause d'utilité publique. les acquisitions de biens
immobiliers nécessaires il l'exploitation du réseau. après que le Roi
aura déclaré ces biens d'utilité publique,

7° A exonérer l'association de tous impôts, redevances ou taxes
provinciales ou communales du chef des concessions ou autorisations.

[ 22 ]

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De Raad van State. afdeling wetgeving. tweede kamer, de 25' April
1950 door de Minister van Verkeerswezen verzocht hem van advies
te dienen over een voorontwerp van wet betreffende de indchlin\;!
van het gemeenschappelijk vervoer in de Brussehe agglomerati~. zoals
door de Mintster de 27' [uni 19S0 en de IS· September 1950 gewijzigd.
heeft ter zitting van 28 Oktober 1950 het volgend advies gegeven:

DRAAGWIJDTE VAN BET VOORONTWERP.

Hel voorontwerp strekt er toc, te voorzt en in de oprichling van
een organisme. dat in de toekomst tot taak zal hebben te zorgen
voor het intercommunaal vervoer in de Brusselse agglomeratie. van
welke taak de naamloze vennootschap li' Les Tramways Bruxellois "
zich tot 31 December 1945 heeft gekweten,

Het wil de Koning machtigen zijn goedkeuring te heebten aan
de statuten - waarvan de tekst in bijlage is opgenomen - van
cen publlek rechteltjke vereniqinq. waarin, onder de benaminq Maat-
schappij voor het tntercornmunaal vervoer in de Brusselse, agglomeratie,
gegroepeerd zijn de Staat. de provincie Brabant. de gem ecnten van
de Brusselse agglomeratie en de naarnlozc vennootschap li' Les Tram-
ways Bruxellois l'>. Deze maatschappi] heeft ten doel de studte. de
oprichting en de exploitatie in de Brusselse agglomeratie van alle
openbare trarnweq-, trolleybus- en autobusdiensten en van alle anderc
middelen voor gemeenschappelijk stedelijk vervoer van personen.

Het voorontwerp strekt er' bovendien toc :
1° De Koning bcvoeqd te maken om in naam van de provincie

Brabant en de gemeenten der Brusselse agglomeratie. in de maatschap-
pi] in te brengen alle goederen. door de openbare besturen verkreqen
ingevolge het verstrijken van de concessies die destljds aan de naam-
Joze vennootschap « Les Tramways Bruxellois :& werdcn tocqestaan:
om de vergoeding van die inbrengsten te ontvanqen en de verdeling
er van' te doen.

2" Tcn behoeve van de maatschappij voor re behouden niet alleen
de concessies van tram- en autobuslijnen en de machtigingen voor
autobuslijnen die de naarnloze vennootschap" Les Tramways Bruxel-
lois » qenoot, maar ook de conccssie of de machtiging voor elke
nieuwe openbare dienst voor gemeenschappelijk vervoer in de Brusselse
agglomeratie, alsmcde elke ultbreldinq van bestaande lijnen. om hel
even welke wijze van tractle wordt toegepast en welke de aard
zij van de weg waarop of waaronder de nieuwe openbare dlensten
zullcn worden ingericht.

Te dien einde wordt de Koning bevocqd verklaard aan de vere-
niging « die allecn het recht heeft om ze te verkrijqen », alle nodtçe

. conccssles en machtiqinqcn te vcrlenen, Hi] moet ze toestaan voor
de bestaansduur van de vereniging en kan er slcchts een einde aan
makcn met ingang van I Januari 1980. door het intrekken van het
qcheel der verleende concessics en machtigingen.

De Koning wordt evenecns bcvocqd verklaard om het bcqrtp « Brus-
selse aqqlorneratlc » uit te brelden tot andere gemeenten dan die
welke in het voorontwerp zijn qenocmd.

Wat de vereniging betreft, het is haar vcrboden de haar verleende
concessies en machtigingen af tc staan,

3" De Koning OP te dragen het Iastkohier der conccssies vast te
stcllen.

Dit kohier zal inzonderheid bepalcn de formule volgens welke de
tarieven zullen vastqesteld worden, en de vcrplichtinqen van de maat-
schappi] tegenover de openbare bcsturcn.

4" De Koning te machtigen zich bi] qernonvcerdc bcslissinq tc
verzctten tegen de uitvoering van alle bcslissinqen van de raad van
bchecr der vereniging, van het beheerscornité en van de alqcmcne
vergadering. wanncer die beslissmqen strijdig zijn met hct alqemecn
belang.

5° De Koning te machtigen, tic aflossing van de door de vereniging
aangegane lcnmqcn te waarborgen tot een beloop van vier milliard
200 millioen frank,

6° De vereniging te machtlqen, overccnkomstiç de wetgeving in zakc
ontelqcnlnq tcn alqernenen nuite. de voor de exploltatie van het net
nodige onroercndc qoedercn te vcrwcrvcn, nadat de Koning die goe-
deren als zijnde van alqcmcen nut zal hebbcn vcrklaard.

7° De vereniging vrij tc stellen van eike provinciale of gemeentelijke
cuns, belasting of taxe ult hoofde van de concessies of machtlqlnqen,



SO A l'assimiler il l'Etat pour cc qui concerne l'application des
lois sur les impôts directs et indirects. et à lui donner diverses
facilités administratives.

9'> A rendre applicable ä I"association la législation sur les com-
missions paritaires ct il la soustraire il l'application de la loi du 20 sep-
tembre 1948 portant organisation de I"économie.

10· A rendre applicable la législation sur remploi des langues en
matière administrative ainsi que celle relative il la police des tramways
concédés ou " concéder par le gouvernement.

l l " A prévoir le dépôt annuel sur le bureau de la Chambre des
Représentants par le ministre ayant les tramways dans ses attributions.
dun rapport du conseil d'administration accompagné d'un état des
concessions accordées et du dernier bilan.

12" A éteindre. par la seule attribution des parts sociales de la
nouvelle assoclation. tous les droits que les associés pourraient encore
invoquer du chef des conventions conclues entre l'Etat belge et la
société anonyme « Les Tramways Bruxellois » les 26 avril 1899.
31 décembre 1924 et 30 décembre 1927.

Les traits essentiels de I'associatlon dont l'avant-projet poursuit la
création sont les suivants

Durée.

L'association est créée pour une durée indéterminée. Toutefois, 11
partir du IOC janvier 1980, l'Etat pourra mettre fin il l'ensemble des
concessions et autorisations octroyées à l'association, ce qui entraînera
<le pletn droit sa dissolution c t sa liquidation.

Capiial.

Le capital est fixé il 1,400 millions de francs.

Apports.

Le capital est entièrement souscrit ct libéré par J'apport:

I" des bleus dont J'Etat belge est devenu propriétaire 11 J'expiration
des concessions accordées il la société anonyme « Les Tramways Bru-
xellois »:

2" des biens dont la province el les communes associées sont devenues
propriétaires dans les mêmes circonstances;

3" des biens servant " l'exploitation du réseau dont la société anonyme.
~ Les Tramways Bruxellois » était propriétaire à J'expiration des
concessions qui lui avaient été octroyées.

L'Etat. la province ct les communes reçoivent, en échange de leur
apport. 70.000 parts sociales dénommées série «A », représentant la
moitié du capital.

La société anonyme « Lcs Tramways Bruxellois » se voit attr ibuer
les 70,000 parts social cs dénommées sérrc « ß ». Ces dernières parts
sont incessibles.

Administration.

L'administration de l'association est partagée entre le conseil d'admi-
nistration ct un comité de gestion.

Le conseil d'administration est composé d'un président nommé par
le Roi et présenté par l'Etat, d'un vice-président nommé par la société
anonyme « Les Tramways Bruxellois » et de dix-huit membres.
dont neuf membres sont nommés par le Roi. sept sont nommés par
la société anonyme « Les Tramways Bruxellois », et deux sont
nommés par l'assemblée générale de J'association sur ;préscntation
des organisations professionnelles groupant le plus d'adhérents parmi
Ir personnel.

Le conseil J'administration dispose des pouvoirs suivants
a) il la majorité simple des voix. il accomplit les actes d'administra-

tion, tels qu'acheter, vendre ct céder les biens mobiliers, Jouer les biens
immobiliers. donner mainlevée et autoriser les actions judiciaires;

b) à la majorité des deux tiers des voix et après lntervcntion du
comité de Ol'slion sous la forme d'une étude préalable, il statue
notamment sur les propositions de modification aux statuts, sur les
Inunobllrsations nouvelles. sur l'émission d'emprunts, sur (es demandes
nouvelles de concession ou d'autorisation, sur la nomination des mem-
bres du personnel de direction ct sur la Oxatian de leurs traitements;

c) it la majorité des deux tiers des voix, il peut annuler les décisions
prises par le comité de gestion dans le cadre des pouvoirs qui lui
sont accordés par le deuxième alinéa de l'article 22 des statuts.
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8° Ze met de Staat gelijk te stellcn voor de toepassing van de
wctten op de rechtstreekse en onrechtstreckse belasnnqen, en haar
verschillende administr atleve factlltetten te verlencn.

9" Op de vereniging toepasselijk te maken de wetqevinq op de
paritaire comité's en haar te onttrekken aan de toepasslnq van de
wet van 20 Septeruber 1948houdende inrichting van het bedrijfsleven.

la' Op haar toepasselijk te maken de wetgeving op het gebruik
der talcn in bestuurszaken en de wetgeving op de polltie du door
de regering qeconccsstonneerdc of te conœssionneren tramwegen.

11° Te bepalen dar ieder [aar, door de minister tot wiens bevoegd-
heid de tramwegen behoren, op het bureau van de Kamer der Volks-
vertcqenwoordiqers wordt neerqeleqd ecn verslaq van de raad van
behccr. sarnen met een staat van de verleende concessies en de laatste
balans.

J 2° Door het enkele fett van her tockennen van de rnaatschappellike
aandelen der ntcuwe vereniqinq vervallen te verklaren alle rechtcn
waarop de deelqenoten zlch nog zouden kunnen beroepen uit hoofde
van overeenkornsten, op 26 April 1899, 31 Decembcr 1924 en 30 Decem-
ber 1927 gesloten tusscn de Belgische Staat en de naamloze vennoot-
schap « Les Tramways Bruxellois »,

De hoofdkenmerken van de vcrcniqinq waarvan het voorontwerp
de oprichting nastreeft, zijn cle volgende :

Duur.

De rnaatschappl] wordt voor ecn onbcpaalde duur opgericht. Met
ingang van 1 [anuari 1980 cvenwel, kan de Staat een einde maken
aan de gezamenlijke concessles en machtigingen die aan de vereniging
zijn verleend, wat van rechtswcqe de ontbinding en de vereffening
van de vereniging tot çevolq zal hebben,

Kapitfwl.

Het kapitaal is op 1.'100 mtllloen frank vastqestcld.

Inbrençsten.

Hct kapitaal worrlt voltckend en volgestort door de inbreng:

l ? van de goederen waarvan de Belgische Staat eigenaar geworden
is bij het vcrstr ijken van de concessics, verleend aan de naamloze
vennootschap « Les Tramways Bruxellois »:

2° van de qoederen waarvan de provincie en de gemeenten die
declqenoot zijn in dczclfdc ornstandiqheden eigenaar ztjn qcwordcn:

3° van de goederen. dlenend voor de exploitatie. van het net, waarvan
de naamlozc vennootschap « Les Tramways Bruxellois» clqenaar was
bi] hct verstrijken van de haar vcrleende concessics.

De Staat. de provincie en de qemeentcn ontvanqcn, in ruil voor hun
Jnbreng, 70,000 maatschappelljke aandclen, qenaamd reeks A, die de
helft van het kapitaal verte qenwoordiqcn.

De naamloze vennootschap « Les Tramways Bruxellois » ontvangt
70,000 rnaatschappclijke aandelen, genaamd reeks B. Deze aandelen
zijn onoverdraaqhaar.

Beheer.

Het behcer van de vcreruqinq is verdeeld over de raad van beheer
en cen behcerscomité.

Oe raad van behcer beslaat uit een voorztttcr- door de Koning
bcnocmd el'i door de Staat voorgedragen, ccn ondervoorzttter die door
de naarnloze vennootschap « Les Tramways Bruxellois» wordt benoernd
e'n achttien leden, van wie ncqcn worden bcnocmd door de Koninq,
zeven door de naarnloze vcnnootschap « Les Tramways Bruxellois »
cn twee door de alqemene vergadering van de vereniqinq op de
voordracht der beroepsorqanisaties die onder hct personeel het mcest
aanqeslotenen qrocperen.

Oe raad van bchcer hceft de volqende bevoeqdheden :
a) bij ecnvoudiqe meerclerheid van sternmen, vcrrlcht hl] de daden

van bchcer, zoals het kopen, verkopcn en afstaan van roerende goe-
dercn, hct buren of verhuren van onroerende qocderen, het geven
van handllchtlnq en hel machtigen tot rechtsvorderinqen:

bl bij meerderheid van twee dcrde der stemrnen en na tusscnkomst
van het beheerscomité in de vorm van cen voorafgaande studie,
besltst hl] narnelljk over de voorstellen tot wijziging in de statuten,
over de nieuwe vastleggingen, over de uitgifte van lerunqen, over
de nieuwe aanvraqen orn concessle of rnächtiqinq, over de' benoeming
van de ledcn van het bcstuurspersoneel en ovcr de vaststclllnq van
hun weddcn:

cl bi] mcerdcrheid van twcc dcrde der sternmen, kan hij de beslis-
slnqen vernletlqen. wclkc het-bcheerscomtté heeft genomen In het kader
van de bcvoeqdhcdcn bi] hct tweedc lid van artikel 22 der statuten
tocqekcnd.
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Le comité de gestion est composé d'un président, dont les fonctions
sont exercées par le vtce-prësident du conseil d'administration, d'un
administrateur représentant l'Etal. ct de deux administrateurs repré-
sentant la société anonyme " Les Tramways BruxelloiS, », l'un de
ces deux derniers exerçant les fonctions d'administrateur délégué,

Les décisions du comité de gestion sont prises à la majorité simple
des voix. celle du président étant prépondérante.

Le comité de gestion est chargé d'exécuter les décisions du conseil
d' administration. II applique les conventions et le cahier des charges
des concessions cl les conventions collectives avec le personnel. Il
assume la gestion journalière. Il fixe les horaires: 11 établit le règlement
dexploltation. Il fait les traités et devis et passe les commandes néces-
saires ti l'exploitation courante. Il arrête les comptes mensuels et les
projets de comptes annuels. Il nomme et révoque le personnel d'exé-
cuuon.

Direction.

La direction de l'association est assurée par un directeur général
choisi, sur la proposition du comité de gestion, par le conseil d'admi-
nistration à la majorité des deux tiers des voix.

Les attributions du directeur général sant fixé"'s par Ie corni té de
gestion. Il concourt à assurer la gestion journalière de rassociatton
ct représente celle-ci en justice.

Surveillance.

Les opérations de J'association sont surveillées par un collège de
trois commissaires nommés par l'assemblée générale. Deux commissaires
sont présentés par les pouvoirs publics. et un commissaire ese présenté
par la soctété anonyme « Les Tramways Bruxellois ».

Les fonctions des commissaires s'entendent dans le sens de celles
attribuées aux commissaires dans les sociétés commerciales.

Assemblée {Jénérnle.

L'assemblée- générale reçoit communication du rapport du conseil
d'administration sur les opérations et la situation de l'association, ainsi
que du rapport du collège des commissaires. Elle se prononce sur
ces rapports, sur le bilan, sur le compte de profils et pertes et sur
toute autre qucsuon portée il son ordre du jour.

Les décisions de rassemblée générale sont prises à la majorité
ordinaire 'des voix, sauf en matière de modification des statuts, où
la majorité des' deux tierS des voix est requise. En cas de parité
des voix, toute proposition soumise au vote est rejetée.

Gestion financière.

Les inventaires. bilans, comptes d'exploitation et comptes de pro-
fits et pertes sont arrêtés par le conseil d'administration.

Les dépenses d'Investissements nouveaux susceptibles d'accroître le
potentiel industriel de J'association, doivent être couvertes par voie
d'emprunts obligataires.

Sur les recettes de rassociation sont prélevés un p. c. en faveur
de la société anonyme '" Les Tramways Bruxellois », afin de lui
permettre de couvrir ses frais qénéraux ct les dépenses dérivant du
concours de ses services techniques mis à la disposition du comité
de gestion, ct UI1l p. C. ;,u profit des pouvoirs publics associés.

Les prélèvements sont comptabilisés au compte d'exploitation,

Répartition des bénéfices.

Les paris sociales de série A, c'est-à-dire celles appartenant aux
pouvoirs publics, ne participent pas aux bénéfices,

Les bénéfices, tels qu'ils ressortent du compte d'exploitation, sont
répartis de la manière suivante:

(" il est attribué par priorité aux parts sociales de série B repré-
sentatives de l'apport de la société anonyme « Les Tramways Bru-
xellois » une somme. récupérable représentant 4.5 p. c. de leur valeur
nominale, impôts déduits. Ce pourccntaqe est affecté d'un coeffident
de réadaptation en rapport avec les fluctuations éventuelles des indices
des prix de \),05 et de détail;

2" le solde des bénéfices est attribué à raison de :
Il) 3/5 à un fonds de prévision ct d'utilité publique;
b) 115 à l'ensemble du personnel, scion les règles arrêtées par le

conseil d'administration, sur proposition du comité de gestion;
cl Ils aux parts sociales de la série B appartenant â la société

anonyme « us Tramways Bruxellois ».
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Het beheerscomité bestaat uit een voorzltter, wiens Iunctie door
de ondervoorzltter van de raad van beheer wordt uttqeoefend, een
beheerder die de Staat verteqenwoordtqt en twee beheerders die de
naarnloze vennootschap « Les Tramways Bruxellois » verteqenwoor-
diqen: van de laatste twee Iunqeert er één als afgevaardigde bcheerder,

De besllssinqen van het beheerscomlté worden genomen bij eenvou-
diqe meerderheld van stemmen, met dien verstande dat de stem van
de voorzttter beslissend is.

Het behecrscornlté is belast met de uilvoering van de besltssinqen
van de raad van beheer, Het past de overeenkornsten en het lastkohler
betreffende de concesstes en de collectieve overeenkomsten met het
personeel toe. Het neernt het daqelllks bestuur op ztch. Het stelt de
dienstreqelinqen vast. Het inaakt het exploitatiereqlement op. Het maakt
de overeenkomsten en bestekken op en doet de bestelllnqen die voor
de lopeude exploitatle nodiq ztjn. Het bepaalt de maandrekeningen
en de ontwerpen van [aarrekentnqen. Het benocmt en ontslaat het
uitvoerinqspersoneel.

Bestuur.

Het bestuur van de vereruqmq IS ill handen van een directeur-gene-
raal die, op de voordracht van het beheerscomlté, bl] meerderheld van
twee derde der stemrnen door de raad van beheer wordt gekozen.

De bevoeqdheden van de directeur-qeneraal worden door het behcers-
comité vastqesteld. Hij vcrlecnt zijn rnedewerkinq voor het daqelijks
bestuur der verenlqtnq en verteqerrwoordlqt haar in rechtcn.

Toezicht,

Op de verrlchtlnqen der maatschappi] wordt toezicht gehouden door
een collcqe van drie cornrnissar issen die door de alqernene verqaderlnq
worden benoernd. Twee commissarissen worden door de openbare
besturen en één door de naamlozc vennootschap « Les Tramways
Bruxellois » voorqedr aqen.

De Functic der comrnissarissen is op te vatten in de zin van die,
welke aan de commissarissen in de handelsvennootschappen wordt
tocqewezen.

Algemene oerçederino,

De alqemene vergadering kriJgt' rnededellnq van het vcrslaq van
de raad van beheer ovcr de' vèrr-lchfinqen en de tcestand van de
maatschapplj, alsrnede van het verslaq van het college der commis-
sarlssen. Zij doet uitspraak over die verslaçen, over de balans, over
de winst- en vcrliesrekeninq en over elke andere op de agenda qeplaat-
ste kwcstie. I

De beslisstnqen van de alqernene vergadering worden qenomcn bij
gewone mccrderheid van sternmen, behalve voor wijziging van de
statuten, waarvoor ecn meerderheld van twee derde van de stemrncn
is vcrelst, Bij staking van sternmcn is elk in sternrninq 'gebracht
voorstel verworpen.

Finencicel beheer,

Oe mventarissen, balansen, cxploitatierckcninqen en winst- en ver-
llcsrekenlnqen worden door de raad van beheer opgemaakt.

De uitqaven voor nieuwe beleggingen die het industrieel potentieel
cler vereniging kunnen verhogen, moeten door obliqatielenlnqen worden
gedekt.

Van de ontvanqsten der rnaatschappi] worden afçetrokkcn : één t. h.
voor de naamlozc vennootschap « Les Tramways Bruxellois » om
haar in staat te stcllen haar alqernenc kesten en de uilgaven inqevolqe
de mede werktnq van haar ter beschikkinq van het beheerscornlté
gestelde technische diensten te dekken, en één t. h. tcn bate van de
dcelhebbende opcnbare bcsturen,

De afqetrokken bedraqen wordcn op de exploitatlcrckeninq \l",boekt.

Verdeling der winsten.

De maatschappelijke aandelcn reeks A, dit wil zeggen die welke
<lan de openbare bcsturcn tocbehoren, hebben qeen deel in de' winsten,

De winsten, zoals ze uit de cxploitatierekeninq blljken, wordcn
op de volqende wijze verdceld :

I· aan cl" maatschappelljke aandclcn, reeks B, die de inbreng van
de naamloze vcnnootschap « Les Tramways Bruxellois » verteqenwoor-
diqen, wordt bij voorrang een verhaalbare som toegekend, welke
4.5 t. h, van hun nominale waardc, belastinqen afqetrokken.; vertegen-.
woordtqt. Op dit percentaqe wordt ccn wederaanpassinqscoë ffidc nt
toeqepast, In verhouding tot de cvcntucle schommelingen van de index
der groothandels- en détailprljzen:

2" het saldo der winsten wordt toeqekend als volgt :
a) 3/5 aan ccn fonds voor voorzlcnlnq en openbaar nut;
bl 115 aan het gezamenlijk personeel, volqens de regelen vastqesteld

door de raad van behcer, op voorstel van het bcheerscomité:
c) 115 aan de maatschappelijke aandelen van de rceks B, toebeho-

rende aan de naamloze vennootschap « Les Tramways Bruxellois ».



Lorsque le bénéfice réalisé au cours de l'exercice n'attelnt pas 45 p. c.
de la valeur nominale des parts sociales représentatives de l'apport de
la société anonyme « Les Tramways Bruxellois " éventuellement
affecté du coeffictent de réadaptation, les tarifs sont augmentés de
plein droit de manière il permettre l'attribution de la somme fi I'aventr,

De plus, les fonds nèœssaires pour permettre l'attribution de la
somme prévue pour l'excretee clôturé sont prélevés en tout ou en
partie sur le fonds de prévision.

[Ïissöintion et liquidation de I'associotioo.

Le retrait de rensemble des concessions ct autorisations entrai ne
la dissolution de l'association, Dans cc cas. l'Etat est tenu de racheter
l'ensemble des biens immobilisés et des approvisionnements,

Il ne peut prendre possession des biens rachetés qu'après en avoir
payé le prix en espèces.

Les biens considérés comme étant des immobilisations nouvelles
au sens donné à ces mots par l'article 3S des statuts sont attribués
11 l'Etat, à charge par lui de faire face au service des intérêts ct il
l'amortissement de la dette obligataire qui aurait été contractée par
la réalisation de Cl'S immobilisations,

...
CRITIQUE DE L'AVANT-PROJET.

A, - Comme le fail ressortir l'exposé des motifs, « la création d'une
association de droit publie dotée de la personnalité civile (il vaudrait
mieux dire juridique), constituée par le groupement de personnes
publiques cl privées pour gérer un service public, ne constitue nullement
une innovai ion de notre droit public ~,

C'est. en effet un moyen juridique auquel l'Etat peut recourir
pour pourvoir á la satisfaction des intérêts publics dont la charge
lui incombe lorsque. pour des raisons d'ordres technique. Iinanclcr ou
autre. la coopération des pouvoirs publics avec des personnes privées
s'impose,

La notion d'association de droit public n'a sans doute jamais été
définie par la loi et cette expression même ne semble jamais avoir
été employée. Elle a cependant été consacrée à de nombreuses reprises
par la création d'organismes tels que la Banque nationale. la Société
nationale des chemins de fcr vicinaux, la Société nationale des chemins
de fer belges, la Société des habitations à bon marché. la Société
intercommunale de la rive gauche de l'Escaut, la Société de la petite
propriété terrienne, l'Ïnstitut de réescompte ct de garantie. la Caisse
nationale de crédit professionnel, la Société nationale de crédit á
I'mdustrle.

Cc qui caractértsc cc genre d'organismes, c'est qu'ils assurent la
gestion de services publics requérant l'action conjuguée soit des pou-
voirs publics. soit de pouvoirs publics cl de personnes privées, Ils
sont pourvus de la personnalité juridique, Leur organisation est réglée
de manière à faire prévaloir en cas de conflit avec les intérêts privés
des solutions d'intérêt public. La prédominance des pouvoirs publics
sc manifeste tantôt par l'influence prépondérante que ccux-ci' exercent
aLL sein des organismes en raison des moyens dont ils y disposent,
tantôt par l'institution d'un contrôle organique,

L'association dont le projet propose la création réunit certes les
caractères essentiels qui distinguent l'association dl' droit public, Ellc
groupe des personnes publiques, l'Etat ct certains pouvoirs subordonnés.
avec une personne privée. la société anonyme « Les Tramways Bru-
xcllois :e. ElIc a pOLLr objet la gestion d'un service public ct est,
tout au moins en principe, soumise il la surveillance du Roi.

A Y regarder de plus prés cependant, on constate que la prépon-
dérance des pouvoirs publics ct spécialement celle de l'Etat dans l'asso-
ciation n 'est pas assurée ct que les dispositions prises pour organiser
le contrôle du pouvoir exécutif ne permettront pas l'exercice d'une
ne tion c Ffi C ace.

L'Etat ct les pou mirs publics ne possèdent dans l'association que
la moitié du capital.

Ali sein de rassemblée \]érléra!c, les décisions sont prises [I la
majorité ordinaire des voix ct, en cas de parité de voix, Ioule pro-
position soumise au vote est rejetée. De plus, en matièrc de modi-
fication des statuts une majorité des deux liers des voix est requise,
la moitié du capital social étant représentée.

Au conseil d'administration. l'Elal l'st représenlé par dix administra-
tcurs, parmi lesquels le présidcnt du conseil qui dispose d'une volx
prépondérante en cas de parité de voix.
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Wanneer de wiust gedurende het dienstjaar verwezenlijkt geen
1.5 t. h. bedraaqt van de nominale waarde der rnaatschappelilke
aandelen, dic' de inbreng van de naamloze vennootschap « Les Tram.
ways Bruxellois » verteqenwoordigen, waarop cventueel de weder-
aanpasstnqscoëfftctent is toeqepast, worden de tarieven van rechtswege
op zodanlqe wijze verhcoqd dat de som in de toekomst kan worden
toeqekend,

Daarenboven worden de gelden, nodig om de voor he t afqelopen
dienstjaar voorzlcne som te kunnen toekennen,geheel of gedeeltelijk
g~nomen uit het voorzieninqsfonds.

Ontbinding en vereffening der vereniging.

Het intrekken van de gezamenlijke concessies en -machtiqtnqen heelt
de ontbinding van de vereniging tot gevolg, In dit geval is de Staat
gehouden de gezamenlijke vastqeleqde qoederen en de voorradcn af
te kopen.

Hij mag van de afgekochte qoedercn eerst bezrt ncmen na de prljs
er van in speciën te hebben betaald,

De goederen beschouwd als nieuwe vastleggingen in de betekenis
welke artikel 38 der statuten aan deze woorden geeft, wordcn aan
de Staat toeqekend, onder verplichting op ztcb te nemen de uitbetalinq
der interesten en de aflossing der obllqatieschuld, die evcntueel ter
ver w ezenlijking van die vastleqqlnqen zou aanqcqaan zijn,

'. '••

CRITlEKE BESCHOUWINGEN OP HET VOORONTWERP.

A. - Zoals de memorie van toelichtinq cr op wijst, « is de oprich-
ting van een publiekrechtelijke vereniging met rechtspersoonlijkheïd,
door de groepering van openbare en l'rivale personen tot stand qebracht
om een opcnbare dienst te beheren, qccnsztns ecn noviteit in ons publiek-
recht ",

Dit is inderdaad ecn juridisch middel, waartoc de Staat zijn toevlucht
kan nemen om in de behartiging der opcnbare belanqen, waarvan
de last op hem rust, te voorzlen, wannecr, om tcchnische, financlëlc
of andere rcdenen, de sarnenwerking van de opcnbare besturcn en
de private personen noodzakelijk blijkt. .

Het begrip publlekrechtelljke vereniging is weliswaar nooit door
de wet omschreven en de uitdrukkinq zelf schijnt noott te zijn gebruikt.
Het begrip is nochtans bij herhaling bekrachtiqd door het oprichten
van orqanisrnen, als de Nationale Bank, de Nationale Maatschappi]
van Buurtspoorweqen, de Nationale Maatschappi] der Belgische Spoor-
weqen, de Natlona'e Maalschappij voor qoedkope Woningen en Woon-
vertrekken, de Intercommunale Maatschappij voor de Ltnkerscheldcoe-
lier te Antwerpen, de Maatschappij voor de Kleine Landeiqendorn,
het Herdisconlerings- en Waarborginstituut, de Nationale Kas voor
Beroepscrediet, dl' Nationale Maalschappij voor Kredlet aan de Ni]-
verheid.

Wat dit soort van orqanlsmen kenrnerkt, is dat zij het behecr
uitocfencn van opcnbare diensten die de samenwcrklnq hetzi] van
de opcnbarc besturcn, hctzi] van openbarc besturen en privaat per-
soncn vcreisen, Ze beztttcn rechtspersoonlijkhé id. De inrichting er van
wordt zo qereqeld dat, in geval van confhct met de priva le belanqen,
hct opcnbaar belang voorgaal. Hct overwicht van de openbare besturen
opcnbaart zich, nu cens, in de overweqende invlocd welkc zi] in deze
orqanismcn uitoefencn ingevolge de middclcn waarover zi] in deze
laatste bcschtkkcn. dan wcer in hel bcstaan van cen organiek toczicht.

De vereniging waarvan hel ontwerp de oprtchtinq voorstelt, heeft
zcker de essentiëlc kenmerken van de publiekrechtelljke vereniging.
Zij qrocpcert opcnbare personen, de Staat en sornrniqc onderqeschikte
besturen, sarnen met een private persoon, de naamlozc vennootscbap
« Les Tramways Bruxellois », Zij heeft als voorwerp het beheer van
ccn opcnbarc dienst en is, althans in beginse!, aan het toezicht van
de Koning onderworpcn.

Bij nadcrc beschouwinq nochtans, stelt men vast dat het overwicht
der openbare bcsturen en in het biizonder van de Staal niet verzekerd
is en dat de bepalinqcn. genomen om dit toezlcht van de uitvoerende
macht te rcqelen, geen docltreffend optreden zullen mogelijk maken.

De Staal en de openbare bcsturcn bez.itten in de maatschappij slcchts
de helft van hct kapitaal.

In de alqemcne vergadering worden de beslissinqcn bij eenvoudige
mccrdcrhcld van stcmmcn qcnomcn en, bij staking van stemrnen, wordt
icdcr ter stcmminq gebracht voorstcl verworpcn, Bovendien wordt
voor de wijziging der statuten ccn mccrderhetd van twee derde der
stcmrncn verclst, en dlcnt de hclft van het maalschappelljk kapitaal
vertegenwoordigd Ie zijn,

In de Raad Van bchee~ wordt de Staal vertegenwoordigd door
tien beheerders, onder wie de voorzitter van de raad, wiens stem
beslissend is bij slaking van stemmen,
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Presque toutes les décisions importantes et. en tout cas, telles
qui concernent la gestion de l'association. doivent toutefois être prises
à la majorité des deux tiers des voix. c"est-fi-dire avec quatre voix
de plus que celles dont l'Etat dispose.

Au comité de gestion. les pouvoirs publics n'ont que deux représen-
tants, les trois autres membres du Comité étant des représentants des
« Tramways Bruxellois ».

Le président du comité est un représentant de cette Soctëtë. \I dispose
d'une voix prépondérante en cas de pari lé de voix au sein du comité.

Au comité de gestion. ce sera donc l'associé privé qui prédominera
nettement et exercera la maitrise sur les dëcistons. Cette prédominance

sera, dans la pratique, absolue. car si l'article 20c des statuts prévoit
l'annulation des décisions du comité de gestion par le conseil d'admi-
nistration, encore une annulation ne peut-elle être décidée qu'aux deux
tiers des voix, c'est-à-dire avec le concours nécessaire des représentants
de la S.A. « Les Tramways Bruxellois ».

Un tel recours risque d'être illusoire.
L'administrateur délégué est de droit un représentant de la S.A.

« Les Tramways Bruxellois ». II est désigné par le comité de gestion
et exerce les pouvoirs que ce dernier lui confère.

Si la place de directeur général devient vacante. c'est lui qui exerce
ces fonctions.

Le directeur général est, lui. nommé par le conseil d'administration.
il la majorité des deux tiers des voix, mais il doit être présenté par le
comité de gestion.

Ici encore, c'est l'associé privé qui prédomine.
Enfin, aux termes de l'article Zi des statuts. l'assoctauon est. en

dehors des actes de gestion journalière, valablement engagée vis-à-vis
des tiers par la signature du président du comité de gestion ou de
l'administrateur délégué ct d'un autre administrateur. Il s'ensuit qu'en
ne prévoyant pas qu'un des signalaires doit être un représentant des
pouvoirs publics, elle peul être engagée par le représentant du seul
associé privé,

B.. - La surveillance du pouvoir exécutif sur l'activité de l'asso-
ciation, dont le principe est inscrit à l'article 8 de J'avant-projet, est
orqanisée .par J'article 37 des statuts. Selon cet article, le droit de veto
dont dispose Je Roi est exercé dans le délai d'un mois, il compter de
la décision à l'exécution de laquelle le Ministre ayant les tramways
dans ses attributions jugera opportun de s'opposer, Le Ministre sera
informé, continue l'article, des décisions du conseil d'adrnintstratlon et
de l'assemblée générale par le président du conseil, de celles du comité
de gestion par l'administrateur représentant l'Etal.

Aucune autre disposition des statuts ne vient compléter la disposition
de l'article 37.

Diverses observations s'imposent des lors.
La mission de contrôle qui incombe au Roi ne peut s'exercer qu'à

l'égard des décisions de rassemblée générale. du conseil d'administration
ct du comi té de gestion.

Des délais sont imposés au Roi pour manifester son opposition, mais
aucun délai n'est fixé dans lequel le Roi doit recevoir connaissance
des décisions.

Le Roi ne dispose. en dehors des décisions qui lui sont communiquées.
d'autres informations sur la marche des affaires de l'association que
celles qu'il pourrait tirer du rapport annuel du conseil d'administration
ct du bilan de l'exercice précédent. Les comptes annuels ne doivent pas
être soumis à son approbation. L'institution de commissaires du gou-
vcrnernent n'est pas prévue.

L'Etat dispose, il est vrai. all sein de l'association de dix représen-
tants, mais -la mission de ceux-ci est de concourir à la gestion de
l'association ct non de contrôler dans le cadre des attributions géné-
rales de l'Etat lactivité de celle-ci. Il n'est évidemment pas de l'intérêt
d-une bonne administration qu'une sttuation de fait se crée. dont l'effet
serail de confondre dans les mêmes personnes physiques la qualité
de gêrilOt et de contrôleur,

Orqantscr le droit de veto par voie d'arrêté royal rnotivé est de
nature il énerver l'exercice. dans le délai prévu par le projet. du
pouvoir dl' contrôle. L'intervention royale requiert inévitablement des
délais plus longs que ceux qui seraient nécessaires pour assurer celle
dll ministre compétent.

Enfin, ij n'est pas prévu de recours à caractère sllspensif contre
les décisions dont la communication 'lU Roi est prescrite. Cette omission
a pour effet cl'exposer le Roi il se trouver de"ant le fait accompli
lorsqu'il ('stimera devoir faire usage clu droit de veto.
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Bijna alle belangrijke beslissingen en. in elk geval. die welke het
beheer van de vereniging betreffen, moeren l'chier bij een meerderheid
van twee derde der stemmen worden genomen. dit wil teggen met
vier stemmen meer dan waarover de Staat beschtkt,

In dit beheerscomtrë hebben de openbare besturen slechts twee verte-
genwoordigers. terwijl de andere drie !eden van het comité verteqen-
woordigers Zijn van de " Tramways Bruxellois ».

De voorzitter van het comité is een vertegenwoordiger van deze
Vennootschap, Zijn stem Is beslissend in geval van staking van stem-
men in het comilé.

ln- het beheerscomtté zal de prlvate deelgenoot dus duidelijk het over-
wicht hebben en meester zijn over de beshssinçen. Dit overwlcht zal
in de praktijk volstrekt zijn. want ofschoon arnkel ZOe- der statuten
de vernietiging van de besltssmqen van het beheerscomtté door de
raad van beheer bepaalt, kan zulks maar geschieden met twee derde
der sternmen, dit wil teggen mel de noodzakelijke medewerkinç van
vertegenwoordigers van de N.V. ~ Les Tramways Bruxellois ».

Zodanig beroep loopt kans vruchteloos te zijn.
De gemachtigde beheerder is van reehtsweqe een verteqenwoordiqer

van de NV. « Les Tramways Bruxellois ". Hij wordt door het beheers-
comité aanqewezen en oefent de rnachten uit welke dit laatste hem
toekent.

Valt de plaats van directeur-qeneraal open, dan oefent hij dit ambt
uit.

De directeur-qeneraal wordt zijnerzijds door de raad van beheer
benoemd bij meerderheld van twee derde der sternmen, doch hij moct
door het beheerscomité worden voorgedragen.

Andermaal is ber overwichr aan de zijde van de prlvate deelçenoot.
Luidens artikel 24 van de statuten, tenslotte. is de vereniging. ultqc-

zonderd voor de verrichtlngen betrekkelijk het dagelijks beheer, geldig
legenover derden verbonden door de handtekcninq van de voorzttter
van hel beheerscomitë of van de gemachtigde beheerder en door die
van een ander beheerder. Daaruit volgt dat, door niet te bcpalen dar
een der ondertekcnaars een vertegenwoordtqer der openbare besturen
moct zijn. zij verbonden kan worden door de verteqenwoordiqers van
de private deelqenoot alleen,

B. - Het toezicht van de uitvoerendc macht op de activitclt der
vereniging, welk principe in artikel 8 van het voorontwerp is vervat.
wordt bij artikel 37 van de statuten geregeld. Naar luid van dit artikel,
wordt her vctcrecht. waarover de Koning beschikt. uitqeoefend binnen
de termijn van cen maand te rekenen van de datum der besllssinq
tegen welker uitvoering de Minister. lot wiens bevoeqdheld de tram-
wegen behoren, oordeelt zich te moeren verzetten. De Minlster, aldus
bepaalt het artikel vcrder, wordt van de beslissingen van de raad van
bcheer en van de alqemene vergadering in kennis gesteld door de voor-
zitter van de raad. en van de besllsslngen van hel bcheerscomité door
de behecrder die de Staat vertegenwoordiqt,

Geen andere bepaling der statuten vult hel bepaalde in arttkcl 37 aan.

In dit verband zijn verschtllende opmerkingen te maken.
De Koning kan zijn taak van toezicht slechts uitoefencn ovcr de

beslissinqen van de alqemene verqadcrlnq, van de raad van beheer en
van het beheerscomlté.

De Koning ziet zich termijnen opleggen binnen welke hij moct te·
kermen geven of hij zich verzet, doch geen terrnijn is bcpaald binnen
welke hij van de beshssinqen in kcnnls moet worden qesteld,

Buiten de beslissinqen die hem medeqedecld wordcn, beschikt de.
Konmq, omtrent de gang van zaken van de vereniqinq, over geen
anderc inlichtinqen dan die welke het jaarverslag van de raad van
behcer en de balans van het vorig dienstjaar hem zouden kunnen
verstrekkcn, De jaarlijkse rekeninqcn rnoetcn hem niet ter goedkeuring
wordcn voorgelegd. Het aanstellen van rcqertnqscommtssanssen wordt
mer vcorzten.
Weliswaar tclt de Staat in de vereniging tien verteqcnwoordlqcrs.
Deze hebben echtcr tot taak aan het beheer der vereniqinq mede te
werken en nlct, in het kader der algemene bevoegdheden van de
Staat. controle op haar acttvitelt te oclencn. Het ls klaarblijklllk nlct
in hct belang van ccn goed beheer dat ecn feitelljke toestand wordt
qeschapen. waartn dczeltdc natuurlljkc personen tcvcns de hoedanig-
heid van behcerder en die van controleur bezitten.

Een regeling volgens welke van het vctorecht qebrulk moct wordcn
gemaakt door middel van ccn met rcdcncn omklced koninklijk besluit,
is van die aard dat zij verlammcnd werkt op de .uitoefeninq der
controlebevoegheid btnncn de door het ontwerp bepaaldc tcrmt]n. Voor
ccn tussenkomst van Koningszijde ts onvermijdelijk een langere termijn
"creist dan nodig zou zijn Voor een gebeurlijke tussenkomst van de
bevoegde minister.

Tenslotte is nergens in het ontwerp sprake van een mogelijk beroep
met schorsend karakter tegen de beslissingen waarvan voorgeschreven
is dat zij aan de Koning moden worden medegedeeld. Gevolg van
dit verzuim is. dat de Koning gevaar loopt voor een voldon\len feit
te staan wanneer hij oordeelt van het vetorecht gebruik te moeten
maken.



Ces considérations suffisent à démontrer que 'tel que l'avant-projet
propose d'organiser la Société des transports urbains de l'agglomération
bruxelloise. l'Etat n'y jouira ni de la prépondérance nécessaire ni des
moyens de contrôle indispensables pour lui permettre. d'assurer effi-
cacement la satisfaction des besoins d'intérêt général. auxquels la
création de l'association a pour objet de pourvoir. C'est là une lacune
de l'avant-projet, qui est d'autant plus grave que la société est appelée
it jouir pour longtemps d'un monopole institué par la loi.

•..
Le projet soulève encore une autre observation importante:
L'article 44 des statuts dispose que. dans le cas où le solde béné-

ficiaire du compte d'exploitation ne permet pas d'attribuer aux parts
représentatives de l'apport de la société anonyme « Les Tramways
Bruxellois" le dividende prévu par les statuts, la formule déterminant
les tarifs, définie au cahier des charges par le Roi en exécution de
l'article 7 de ravant-projet. sera modifiée de plein droit de manière
à le permettre fi l'avenir.

Cette disposition, qui concerne une matière touchant directement à
l'intérêt général. contraint le Roi il organiser automatiquement la majo-
ration des tarifs sans avoir égard à l'intérêt général 'dont il est le
gardien. .• •

EXAMEN DES ARTICLES,

Article premier.

L'article premier gagnerait en clarté ct en concision à être rédigé
comme suit:

« Article premier. - Le Roi est autorisé à approuver la création
d'une association de droit public. dotée de la personnalité juridique,
constituée conformément aux statuts annexés à la présente loi. Cette
association portera la dénomination de « Société des transports inter-
communaux de Bruxelles ».

» Les statuts de la Société pourront être modifiés par J'assemblée
générale en conformité avec les dispositions de la présente loi. Les
modifications devront être approuvées par le Roi. "

Art. 2,

L'article 2 tend i, déterminer les biens dont l'Etat fera apport à
l'association ct la manière dont cet apport sera réalisé.

L'Etat apporterait non seulement les biens qui sont entrés dans son
patrimoine il l'expiration de la concession qui avait été accordée à la
S.A. « Les Tramways Bruxellois », mais aussi ceux qui sont entrés
dans le patrimoine de la province de Brabant, de la ville de Bruxelles
ct des autres communes intéressées.

Le texte ne précise pas comment l'Etat pourra juridiquement apporter
à l'association des biens qui ne lui appartiennent point. L'article ne
prévoit, en effet, l'acquisition des biens appartenant il d'autres pou-
voirs publics que dans le cas ail ces pouvoirs publics n'accepteraient
pas d'entrer dans l'association. Si le gouvernement désire éviter de
consulter, préalablement à la constitution de l'association, les pouvoirs
publies ayant acquis les biens dont la disposition est nécessaire à cette
dernière, s'il désire participer seul à la création de l'organisme nouveau,
il serait plus pratique de prévoir. il l'article 2, que l'Etat reprendra,
préalablement à la constitutton de l'association et conformément aux
dispositions des articles 96 et 97 du cahier des charges annexé à la
convention intervenue le 26 avril 1899 entre l'Etat et la S.A. « Le.5
Tramways Bruxellois », tous les bierrs detenus par les pouvoirs
publics. Rien ne s'y oppose puisque l'article 3 de l'avant-projet, par
clérogation il la loi du 9 juillet 1895 sur les tramways, charge Je
Roi d'accorder directement et sans adjudication publique les concessions
des lignes de tramways.' Cc procédé éviterait, d'une part. de devoir
recourir. pour la constitution de l'associatton. il ln notion du porte-
fort ou il celle du mandat légal. Elle permettrait, d'autre part, d'éviter
l'anomalie juridique que constitue le deuxième alinéa de l'article. 1\
se conçoit. en eHet. difficilement que des biens qui. aux termes de
l'article 2, auraient déjà été apportés it l'association, dussent encore
être rachetés par l'Etat lorsque le pouvoir public qui en drsposalt
avant la constitution de l'association estime ne pas devoir faire partie
de celle-ci.

Le dernier alinéa de l'artlcle 2 prévoit que l'attribution des parts
sociales dl' I" Société des transports intercommunaux de Bruxelles
aux associés « abroqcra » tous les droits 'ln 'ils pourraient encore invo-
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Deze aanmerklnqen zijn voldoende om duidelijk te maken dar, wan-
neer de Maatschappij voor stedelük vervoer in de Brusselse agglo-
meratie wordt ingericht zoals het voorontwerp voorstelt. de Staat noch
over het overwlcht, noch over de controlemiddelen zal beschtkken.
die noodzakelijk zijn om op doeltreffende wijze tegemoet te komen
aan de behoefren van 't algemeen belanq, waarin de oprichting van
de vereniging wil voornen. Die lacune in het ontwerp is van des
te groter betekems, dar de maatschappl] voor lange tijd een bij de
wet Inqesteld monopolie zal genieten_.• •

Bij het ontwerp is n09 een andere belangrijke opmerkinq te maken :
Artikel 14 van de statutcn bepaalt dat in geval het batig saldo

van de exploitatterekentnq ontoeretkend is om aan de aandelen, welke
de inbreng der naarnloze vennootschap", Les Tramways Bruxellois»
verteqenwoordiqen, het in de statuten aanqegeven dividend toe te
wljzen. de formule tot vaststellinq der tarieven, formule door de Koning
ter uitvoerinq van artikel 7 van het voorontwerp in hct lastkohier
bepaald, van rcchtsweqe gewijzigd zal worden om die toewijzing voor
de toekomst mogelijk te rnaken.

Deze bepalinq, die betrekkinq heeft op een aangelegenheid welke
rechtstrceks verband houdt met het algemeen belanq, verplicht de Koning
cr toe, de verhoqinq der tarieven automatisch te regelen zonder acht
te slaan op het alqernecn belang waarovcr hij dan toch waken moct....

ONDERZOEK VAN DE ARTIKELEN.

Artikel ëén.

Artikel één zou duidchjker en bondiger tijn indien hct als volgt
wcrd gesteld :

" Artikel één. - De Koning is gemachtigd zijn gocdkeLlring IC
hechten aan de oprichting van ecu publiekrechtelijke vereniging met
rechtspersoonlijkhetd, inqerlcht ovcreenkomstiq de bi] deze wet gevoegde
statuten. Die vereniging zal « Maatschappi] voor het intercommunanl
vcrvoer te Brussel » wordcn qcnocrnd.

» De statuten der maatschappl] kunnen door de algemene verqade-
ring worden gewijzigd ovcreenkomsttq de bepalingen van deze wet.
De wljziqinqen moeren door de Koning worden goedgekenrd. »

Art,2.

Artikel 2 strekt cr toc. te bcpalen welkc goederen de Staat in de
vereniging zal inbrengen en op wclke wijzc die inbreng znl qeschteden.

De Staat zou nier enkel de goederen inbrenqen, die in zljn vermoqen
zljn ingekomen bij het verstrijkeu van de concessie wclke aan de N.V.
« Les Tramways BruxellOis » was verlcend. maar ook die welke in
het vermogen van de provincie Brabant. van de stad Brussel en van
de anderc betrokken gemeenten zijn ingekomen.

In de tekst wordt niet qezeqd hoc. in rcchtc. de Staat in de vercni-
ging goederen kan lnbrcnqen welke hem niet toebehoren. In het artikel
is van hct verkrijqen van de qocdcren, wclkc aan andcrc opcnbare
besturen toebehoren, slechts sprake ingeval die openbare besturen nier
tot de vereniging willen toetrcdcn, Wenst de regering te vcrmijden, dat
zij vóór de oprichting van de vereniging de openbare bcsturcn zou
raadplcqcn die de qocderen hebben verkreqcn waarover de vereniging
moet kunnen beschikkcn, of indien z i] aan de oprrchtlnq van het nieuw
organisme alleen wcnst deel te nerncn, dan ware het praktischer in
artikcl 2 te bepalen dat de Staat, vóór de oprichtinq van de rnaat-
schappi] en overeenkomstig het bcpaalde in de artikelen 96 en 97 van
het lastkohier dat bij de 26 April 1899 tusscn de Staat en de NV.
« Les Trarnways Bruxellois » gesloten overecnkornst is qcvoeqd, al
de goederen zalovernemen wclkc de opcnbare besturen onder ztch
hcbben, Daartegen bcstaar qcen cnkel bczwaar vcrmits artikel J van
hct voorontwcrp. in afwijkinq van de wet van 9 [uli 1875 op de
tramwegen. de Konmq opdracht gedt de conccsslcs van de tramwegen
rcchtstrceks en zondcr opcnbare aanbcstcdinq te verlenen. Op dit:
wijze wu vcrrncden wordcn. dat men voor de instelling van de
vereniging zijn tocvlucht moct ncmcn tot het begrip fi. zich sterk
rnakcn voor » of het begrip « wcttclijkc lastgeving », en undcrzijds
kan zodocndc ook de [urldischc anomalie die ligt in het twccde lid
van hct artlkel wordcn vcrmedcn. Immers men kan zich moeilijk
indenken dar goederen, welke volgens artikcl 2 reeds in de verenlqlnq
zouden inqebracht zijn, door de Staat nog zoudcn moeten afgekocht
worden wannecr het openbaar bestuur, dat cr voor de oprichting van
de vereniging ovcr bcschlkte, oordcclt van die vereniging geen dcel
te moeren uitmakcn.

In het laatstc lld van artikel 2 is bcpaald, dat de toekenning van
de maatschappcltlkc aandclcn der Maatschappij voor het intcrcornmu-
naal vcrvoer te Brussel aan de vcnnotcn, al de rcchtcn zalopheffen
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quer du chef des conventions conclues entre l'Etat et. la société anonyme
" Les Tramways Bruxellois» les 26 avril 1899, 31 décembre 192'1 et
30 décembre 1927.

On ne peul déterminer la portée de cette disposition. Il conviendrait,
il cet égard, que le gouvernement expliquât plus clairement ses intentions.
11 serait notamment nécessaire qu'il précisât le sens qu'Il convient de
donner au mot «abrogera »,

Les difficultés soulevées par l'article 2, sous réserve de l'observation
formulée concernant l'alinéa 3, disparaitraient si l'article était rédigé
comme suit;

« Art. 2. - L'Etat fera apport à la société des biens dont les pou-
voirs publics sont entrés en possession à l'expiration des concessions
qui avaient été accordées à la société anonyme « Les Tramways
Bruxellois », A cette fin, il reprendra, conformément aux dispositions
des articles 96 et 97 du cahier des charges annexé à la convention
Intervenue le 26 avril 1899 entre l'Etat et la société anonyme « Les
Tramways Bruxellois », les biens acquis par la province du Brabant,
la ville de Bruxelles et les autres communes intéressées.

» Les pouvoirs publics dont l'Etat aura repris les biens recevront,
à leur choix, soit l'indemnité prévue par les articles 96 et 97 dl! cahier
des charges annexé à Ja convention visée ci-dessus, soit les parts
sociales attribuées ä l'Etat en rémunération de J'apport de ces biens. »

Art.3.

Le premier alinéa de l'article déroge aux articles 1 et 3 de la loi
du 9 Juillet 1875 sur les tramways, en chargeant le Roi d'accorder
directement et sans adjudication les concessions et autorisations à la
Société des transports intercommunaux de Bruxelles. Déjà en 1899 Je
Roi avait accordé ainsi la concession à la société anonyme « Les
Tramways Bruxellois »,

L'alinéa 2 de l'article déroge à l'article 3 de la loi du la mai 1862
relative aux concessions de péages, en prévoyant que « la concesslon
ou l'autorisation de tous nouveaux services publics de transport en
commun urbain dans l'agglomération bruxelloise, ainsi que toutes exten-
sions aux lignes existantes, quel que soit le mode de traction employé
et quelle que soit la nature de la voirie sur ou sous laquelle ces nou-
Veaux services seront établis, ne pourront être accordées qu'à la Société
des transports intercommunaux de Bruxelles ».

Les alinéas 3 ct 4 définissent, pour les besoins de l'application
de la loi, ce qu'il faut entendre par aqqlomératlon bruxelloise. Cette
notion ne coïncide pas avec celle de l'agglomération bruxelloise définie
par l'article 2 de la loi du 28 juin 1932 relative à l'emploi des
langues en matière administrative. Elle ne peut. dès lors, être prise
en considération pour l'application de l'article 12 de l'avant-projet.

Art. 5 et 6.

L'article 5 tend à limiter le pouvoir du Roi en matière de révo-
cation de concessions ct d'autorisations. Les concessions ne pourront
être révoquées qu'à partir du 1" janvier 1980 et « à charge d'en
donner préavis un an avant l'expiration de l'exercice social ». Le
Roi devra révoquer « l'ensemble» des concessions et autorisations
octroyées, Il en résulte qu'il ne sera pas au pouvoir du Roi de révoquer
une concession déterminée ou un ensemble de concessions accordées
en vuc de l'exploitation d'une lignc déterminée.

L'article 6 tend à interdire à la Société des transports intercommunaux
de Bruxelles de céder, sous quelque forme que ce soit, l'exploitation
des concessions et des autorisations, Cc texte n'interdit pas à la
société de confier à un tiers l'exploitation, cn son nom, des concessions
et autorisations, S'il entre dans les intentions du qouvernerncnt d'ohllqer
la société' concessionnaire à exploiter elle-même, il serait souhaitable
de préciser qu'elle ne pourra ni céder, ni affermer l'exploitation.

L'article 6 précise, dc plus, que les concessions ct autorisations seront
accordées pour la durée de la société. Cette dernière disposition serait
mieux v sa place il l'article 5 de l'avant-projet. Il est, en effet, plus
logique de régler cc qui concerne la durée des concessions, avant
de régler ce qui est relatif il leur révocation.

Si le gouverncment se ralliait aux observations qui viennent d'être
formulées, les articles 5 et 6 dc l'avant-projet pourraient être rédigés
comme suit:

« Ar], S, - Les concessions et autorisations sont accordées pour la
durée de la société, Le Roi ne pourra y mettre fin qu'en révoquant
l'ensemble de celles-ci. Il ne poul'ra user de ce pouvoir qu'à partir
du l'' janvier 1980 et moyennant préavis d'un an, prenant cours le
1er janvier suivant.
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(oll abroqera »] waarop zij ztch nog zouden kunnen beroepen op grond
van de overeenkomsten welke op 26 April 1899, 31 December 1921 en
30 Decernber 1927 tussen de Staat en de naamloze vennootschap
« Les Tramways Bruxellois » zijn gesloten.

Wat die bepaling betekent, kan ntet worden uitgemaakt. De regering
zou haar Inztchten ten deze duïdelljker rnoeten utteenzetten, Met name
ware hct noedzakeliik, dat nader werd bepaald hoe het woord «abro-
gera» moet worden verstaan.

Onder voorbehoud van de opmerking betreffende het derdc lid,
zouden de moeilijkheden in verband met artikel 2 wegvallen, indien
dat artlkel als volqt werd gesleId :

« Art. 2. - De Staat zal in de maatschappi] de goederen inbrengen
waarvan de openbare besturen in het bezit zijn qetreden bij het ver-
strijken van de concessies wclke aan de naamloze vennootschap « Les
Tramways Bruxellois » waren verleend. Daartoe zal hi], overeen-
komstig het bepaalde in de artikelen 96 en 97 van het Iastkohier,
gevoegd bi] de op 26 April 1899 tussen de Staat en de naamloze vennoot-
schap ({ Les Tramways Bruxellois» geslolen overeenkomst. de goederen
overnernen die de provincie Brabant, de stad Brussel en de andere
betrokken gemeenten hebben verkreqen.

» De openbare besturen waarvan de Staat de goederen overneernt,
ontvangen, naar keuze. hetzi] de verqoedinq bepaald bi] de artikelen 96
en 97 van het 'bl] voornoemdc ovcreenkornst gevoegde lastkohler, hetzi]
de maatschappelijke aandelen welke aan de Staat ter verqeldinq van
de inbreng dier goederen zijn toeqekend, 1>

Art, 3,

Het eerste lid van het arükel wijkt af van de artikelen 1 en 3 der
wet van 9 [uli 1875 op de trarnweqen. waar het de Koning gelast de
concessles en machttqlnqen rechtstreeks en zonder aanbesteding aan
de Maatschappij voor het intercommunaal vervoer te Brussel te ver-
lenen, rn 1899 reeds had de Koning de concesstes op die wijze aan de
naarnloze vennootschap ({ Les Tramways Bruxellois » verleend.

Het twcede lld van het artikcl wijkt af van artikel 3 van de wet van
JO Mei 1862 betreffende de conccssles van tolgelden, wanneer het ver-
klaart dat « de concesstc van of de machttqlnq voor elke nieuwe open-
bare dienst voor qcmeenschappelljk locaal vervoer in de Brusselse
agglomeratie, alsmedc elke ultbreidinq van bestaande lijnen, om hct
even welke wijzc van tractie qebruikt wordt en welke de aard zi] van
de weg waarop of waaronder de nicuwe dtensten zullen ingericht
worden, enkcl aan de Maatschapplj voor het Intercommunaal vervocr
te Brussel kunnen worden verlcend »,

Het derde en hct vierde lid geven aan wat men, voor de toepassing
der wet, onder Brusselse agglomeratie moet verstaan. Dit beqrip stemt
niet overecn met wat in artikel 2 van de wet van 28 [uni 1932
betreffende het gebruik der talcn in bestuurszaken als Brusselse agglo-
rneratic is omschreven. Derhalvc kan het voor de toepassing van
artikcl 12 van het voorontwcrp niet in aanmerking komen.

Art. 5 en 6.

Artikel 5 strekt er toc, de macht van de Koning inzake intrckkinq
van concessles en machtigingen te beperken. De concessies kunnen
slcchts inqetrokken wordcn vanallJanuari 1980 en onder verpllchtinq
opzegging te doen één jaar voor het verstrijken van het maatschappe-
lijk dicnstjaar. De Koning zal echter de verleende concessies en
machtigingen qcz arnenlijk moeten intrekken. Hieruit volg$ dat het niet
in de macht van de Koning zal liggen een bepaalde concessle of een
stel concesstes met het 'ooq op de exploitatle van een bepaaldc lijn
vcrleend, in te trekken.

Artikcl 6' strekt er toc, aan de Maatschappl] voor hct intercom-
munaal vcr voer te Brussel te verbicden de exploitatie van de conces-
sies en machtiqinqen, onder welke vorm ook, af te staan. Deze tckst
verbiedt de maatschappij niet, de exploitatie van de concessies en
machtigingen in haar naam aan ecn dcrdc toe te vertrouwen. Indien
hct in de bcdoclinq der regering Iiqt de concessrehoudende maatschappl]
tc vcrpllchtcn zclf de exploitatie ter hand te nemcn, zou het gewenst
zijn te bepalen dat zij de exploitatie nict zal mogen afstaan noch
verpachten,

Artlkel 6 zeqt bovcndicn dat de conccssies en machtigingen voor
de duur van de maatschappi] wordcn verleend. Een beterc plaats voor
deze bepaling ware artikelSvan het voorontwerp. Hct is lnderdaad
logischer cerst de duur der concessies te reqelcn, en dan hctqccn
betrekking hccft op de intrekking cr van.

Indien de regering hct met deze opmerkingen cens is, zoudcn de
artikelcn 5 en 6 van hct voorontwerp "als volgt kunnen opqesteld
worden :

« Art, S, - De concessles en machtigingen wordcn voor de duur
van de maatschappi] verleend. De Koning zal er slechts een cinde
kunnen aan maken door het intrekken van de gezamenlijke concessies
en machtigingen. Hij zal van deze macht slechts gebruik kunnen
maken vanaf 1 Januari 1980, en met een opzeggingstermijn van één
jaar, ingaande de daaropvolgende l' Januari.



1> Art. 6. - La Société des transports intercommunaux de Bruxelles
ne pourra céder, sous quelque forme que ce soit, ou affermer l'exploi-
talion des concessions Ou autorisations. »

Art.7.

L'article 7 serait mieux rédigé comme suit

'" Art. 7. --- L.: Roi arrêtera I.: cahier des charqes auquel sera sou-
mise la Société des transports intercommunaux de Bruxelles. Le cahier
ries charges déterminera notamment la formule suivant laquelle le
larif sera fixi' ainsi 'lue les obligations de la société envers les
pouvoirs publics. :.

Art, S.

L'article S organise le contrôle qu'il appartient au Roi d'exercer
sur l'acuvnë de la société. Cet article devrait être remanié en tenant
compte des observations formulées ci-avant.

Art. 9.

L'arncle 9 accorde la garantie de l'Etat au service des .intérêts
et à I'amortlssement des emprunts émis par la Société des transports
intercommunaux de Bruxelles, il concurrence d'une somme qui n'excé-
dera pas le triple de son capital statutaire. Il ajoute que toute garantie
complémentaire devra être autorisée par la loi. Cette dernière partie
de l'article est inutile et peut, dès lors, être omise sans inconvénient.

La disposition serait mieux rédiqée comme suit :

" Art. 9. - L'Etat pourra garantir, à concurrence d'un montant
nominal qui n'excédera pas Je triple de son capital statutaire, le service
des intérêts et ramortissement des emprunts émis par la Société des
transports intercommunaux de Bruxelles, Le Roi est autorisé à accorder
cette garantie. ,.

Art, 10.
La deuxlème phrase de cet article serait mieux libellée comme suit:
" Lorsque leur concours sera requis, les fonctionnaires de l'Adminis-

tration de l'enrcqistrernent et des domaines auront qualité pour passer
ies actes intéressant la société et relatifs à l'expropriation. »

Art. 11.

L'alinéa I" de l'article tend (I exonérer Ia Société des transports
intercommunaux de Bruxelles de toutes redevances, impôts ou taxes
rémunératoires provinciaux ou communaux du chef « des concessions
ou autorisations que la société a obtenues Oll qu'elle obtiendra », On
n'aperçoit pas la portée de la distinction qu'implique l'emploi des mots
« qu'elle a obtenues ou qu'die obtiendra », la société n'existant pas
encore au moment du vote de la loi. Ces mots pourraient être rem-
placés sans inconvénient par les mots « des concessions ou des auto-
risations qui lui auront été octroyées I>. Une exonération analogue est
accordée à la Société Nationale des Chemins de fer Belges.

L'alinéa 2 de l'article poursuit l'assimilation de la société à l'Etat
pour l'application des lois sur le droit d'enregistrement, de timbre, de
greffe, d'hypothèque, pour l'application des taxes assimilées au timbre,
ainsi que pour l'application des autres impôts indirects ou directs. Les
mots « autres impôts indirects ) pourraient être omis sans inconvénient,
l'Etat ne bénéficiant d'aucune exonération en matière de droit de
douane et de droit d'accises, ces droits étant les seuls que les mots
" autres impôts » sem blent viser.

L'alinéa 3 prévoit, en faveur de la société, des exonérations complé-
mentaires dont l'Etat ne jouit pas.

Le quatrième alinéa a pour objet d'étendre il la société le bénéfice
de l'exonération partielle prévue par l'article 782 du Code des taxes
assimilées au timbre. en faveur de la Société Nationale des Chemins
de fer vicinaux.

Les alinéas 2, 3 ct 4 visés ci-dessus apportent des modifications
implicites il l'article 161, 1°, du Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe. à l'article 59,4r et '13°, du Code des droits
de timbre, ct aux articles 782 et 208 du Code des taxes assimilées au
timbre.

11 conviendrait, en conséquence, de prendre les mesures prévues aux
alinéas 2. 3 et 4, sous forme d'une disposition additionnelle qui
modlherait expressément les articles de la législation Itscale énumérés
ci-dessus,
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« Art. 7. - De Koni~g stelt het lastkohler vast waaraan de Maat-
Brussel kan de exploitatie van de concessies of machtlqinqen, onder
welke vorrn ook, niet alstaan of verpachten. »

Art,7.

Artikel 7 zou beter als volgt luiden :

« Art. 7. - De Koninq stelt het lastkohter vast waarvan de Maat-
schappi] voor het intercommunaal vervoer te Brussel ztch moet houden.
Het lastkohter bepaalt namelijk de formule volqens welke de tarteven
zullen vastqestcld worden alsook de verpllchtlnqen van de maatschappij
teqenover de openbare besturen, »

Art.8.

Artikel 8 reqelt de contrôle, die de Koning tot taak heeft over de
activitelt van de maatschappi] uit te oefenen. Dit artikel zou omqewerkt
moeren worden met inachtneming van 'de hlerboven qemaakte opmcr-
kinqen.

Art. 9.

Artlkcl 9 verlee nt de waarborg van de Staat voor de uitbetaling
der renten en voor de aflossing der leninqen, uitqeschreven door de
Maatschappl] voor het intercommunaal vervoer te Brussel, tot het
beloop van een sorn die het drledubbel van haar statutair kapitaal
niet zaloverschrijden, Hetvoegt eraan toe dat iedere bijkomende
waarborq door de wet zal moeren toegestaan worden. Dit laatste
gedeelte van dit artikel is overbodiq en kan derhalve zonder bezwaar
weqvallen,

De bepalinq zou beter als volgt luiden :

« Art, 9, - De Staat kan tot het beloop van een nominaal bedraq
dat hee drledubbel van haar statutair kapitaal niet overschrijdt, zijn
waarborg verlenen voor de uttbetalinq der renten en de aflosstnq der
lenlnqen, door de Maatschappi] voor het intercommunaal vervoer te
Brussel uitqeschreven. De Koning is qemachtiqd om deze waarborq
toe te staan, »

Art. 10.

De tweede volzin van dit artikel zou beter als volgt kunnen luiden :
« Wanneer om hun medewerking wordt verzocht, zijn de ambtenaren

van het Bestuur der Registratie en Dornelnen bevoegd om de akten
die de maatschappl] aanbelangen en op de ontctqeninq betrekking
hebben 'te verlijden. »

Art. 11.
Het eerste lid van dit artikel strekt er toc, de Maatschappij voor

het Intercomrnunaal vervoer te Brussel volledlq vri] te stellen van
provinciale of gemeentelijke cijns, belasting of taxe « voor verstrekte
dtensten », « uit hoofde van de concessles of macbtigingen welke de
rnaatschappij verkreqen heeft of zal verkrljqen », Niet duidelijk is het
onderscheid, dat het gebruik van de woorden « welke zij verkrcqen
heelt of zal verkrijgen» irnpliceert, daar de maatschappij, op het oqen-
bltk dat ovcr de wct gestemd wordt, nog niet bestaat. Die woorden
kunnen zonder bezwaar vervangen worden door « van de concessies
of machtlqlnqen die haar zullen worden verleend ». Een soortqeltjke
vrljstellinq is toeqestaan aan de Nationale Maatschappï] der Belgische
Spoorweqen.

Door het tweede Iid van het artlkel wordt de maatschappij met de
Staat gelijkgesteld voor de toepassing van de wellen op de reqlstratle-,
zeqel-, griffie- en hypotheekrechten, voor de toepassing van de met het
zegel gelijkgestelde taxes en voor de toepassinq van de andere onrecht-
streckse en rechtstrcekse belastlnqen. De woorden « andere onrecht-
streekse bclastinqen » kunnen zonder bezwaar wegvallen, aanqezien de
Staat geen vrijstelling qentet inzake douane- en accijnsrechten, dit wil
zeggen de enige rechten waarop de woorden « andere ... belastingen »
schljnen te kunnen slaan.

Het derde lid bepaalt ten behoeve van de maatschappij bükomende
vrilstellinqcn, welke de Staat nlet geniet,

Het vierde lld heeft tot doel op de maatschappl] de gedeeltelijke
vrijstelling toepasselijk te maken, welke bi] artikel 782 van het Wet-
boek der met het zeqel gelijkgestelde taksen ten voordele van de
Nationale Maatschappl] van Buurtspoorweqen bepaald werd,

Door het tweede, derde en vlerde lid hlerboven qenóemd, wordt
stilzWijgend wijziging gebracht in artikel 161. 1°. van het Wetboek
der reqistratie-, hypotheek- en 'griffierechten. In artikel59. 42° en 43°,
van het Wetboek der zeqelrechten en In artlkelen 7&2 en 208 van het
Wctboek der met het zegel gelijkgestelde taxes,

Dienvclqens zouden de in het tweede, der'de' en vlerde lld bepaalde
maatreqelcn dienen genomen in de vorrn van een aanvullende bepalIng,
welke ultdrukkelljk de hlerboven opgesomde artlkelen van de belastlnq-
wetgeving zou wijzigen,
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Cette disposition devrait faire robjet d'un article 16 ct ëtre précédée
de la mention : '" Dispositions addinonnclles ,.. Elle pourrait être
rédigée comme suit :

DISPOSITiONS ADDITIONNELLES,

Art, 16.
§ 1. L'article 161. l", alinéa 2. du Code des droits d'enregistrement.

d'hypothèque et de greffe. est remplacé par la dtspostäon suivante :

" Il en est de même des acles, il l'exceprion de ceux porlánl dona-
lion entre vifs, passés au nom ou en faveur de la Soctëté nationale des
habitations et logements à bon marché, de la Société nationale de la
petite propriété terrienne, de la Société nationale des Chemins de fer
Belges ct de la Société des transports intercommunaux de Bruxelles. ,.

§ 2. L'article 59, 42", du Code des droits de timbre, est complété
par les mots ; " la Société des transports intercommunaux de Bru-
xclles :D.

§ 3. Au même article. il est inséré un i3·bis, libellé comme suit ;

" 43"b;s. Les actes portant constitution, modification. proroqanon 0\1

dissolution de la Société des transports intercommunaux de Bruxelles. :&

§ i. L'article 78" du Code des taxes assimilées au timbre. modifié
par I'arttcle 38 de la loi du 13 août 1947. est complété par la dispo-
sition suivante :

" T out dois. la taxe est réduite au même taux en cc qui concerne
tous les transports qui sont effectués par la Société des transports
intercommunaux de Bruxelles .. "

. § 5. L'article 208 du même Code. modifié par l'article 5 de l'arrêté
du Régent du 25 novembre 1917. est complété par les rnots : " la
Société des transports intercommunaux de Brux eIles s.

§ 6. La Soclété des transports intercommunaux de Bruxelles est asst-
miléc il l'Etat pour l'application des lois relatives aux taxes et impôts
directs au profil de l'Etat, des provinces ct des communes.

Arl. 12.
L'article 12 tend il rendre applicables ;1 Ja Société des transports

intercommunaux de Bruxelles les lois ct arrêtés concernant remploi
des langues en matière administrative. L'application i. la société de
ces lois et arrêtés exigera des aménagements qu'il conviendrait de
prévoir.

Art. 13.

Cet article a pour objet de rendre applicables à la Société des
transports intercommunaux de Bruxelles les arrêtés déterminant le règle-
ment de police relatif à l'exploitation des tramways concédés ou it
concéder par le gouvernement. ainsi quc les lois et arrêtés portant
rèqlcment relatif il l'organisation de la police des tramways.

Cette disposition est inutile, la législation visée étant applicable de
plein droit.

Art. 15.
L'article 15 prévoit que le Ministre ayant les tramways dans ses

attributions déposera chaque année sur le bun-au de la Chambre des
Représentants un rapport du conseil d'administration de la Société des
transports intercommunaux de Bruxelles. faisant connaître la situation
des' affaires de la société. auquel seront joints l'état des concessions
ct le dernier bilan.

Puisque cette disposition a pour but de mettre annuellement le Par-
lement au courant de l'activité de l'entreprise durant l'exercice écoulé.
la mesure envisagée atteindrait mieux son but 5.1 était prévu que le
rapport du conseil d'administration portera sur l'activité de l'entreprise
durant l'année et sera accompagné du bilan, du compte de profits et
pertes. voire du compte d'exploitation dont la tenue est prévue à l'arti-
cle 11 des statuts, ct de l'état des concessions accordées.

Il serait également necessaire que le texte précise il quelle date cette
communication doit être faite.

Enfin. le projet est muet en ce qui concerne la publication des
comptes généraux annuels. Il en résulte que ceux-ci ne devront pas
être publiés.
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Deze bepaltnq zou het voorwerp worden van een artlkel 16 en
voorafgeqaan worden door de titel: « Aanvullende bepalinqen ». Ze
zou als volqt kunnen luiden ;

AANVULLENDE BEPALINGBN.

Art. 16.
§ L Arlikel 161. 1·. lweede lld, van het Wetboek der reqistratie-,

hypotheek- en griffierechten wordt door de volqende bepaling ver-
vangen:

" Hetzelfde geldl, met uitzondering van akten houdende schenking
onder de levenden, voor akten verleden ten name of ten bate van
de Nationale Maalschappij voor qoedkope woningen en woonver-
trekken, de Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqendorn, de
Nationale Maatschapprj der Belgische Spoorweqen en de Maatschappt]
voor het mtercomrnunaal vervocr te Brussel. »

§ 2. Arlikel 59. 42", van het Wetboek der zeqelrechten wordt aan-
gevuld met de woorden : « de Maatschappij voor het intercomrnunaal
vervoer te Brussel :&.

§ 3'. In hetzelfde artikel wordt een 43Qb;s inqevoeqd, Iuidcnd" als
volgt:

«n"bis. De akten houdende oprtchtinq, wijziging. verlenqtnq of
ontbindlnq van de Maatschappi] voor het intercornmunaal vervoer te
Brussel. '"

§ ol. Artikel 78' van het Wetboek der met het zeqel gelijkgestelde
taxes, gewijzigd bij artikel 38 van de wet van 13 Auguslus 1947, wordt
met volqende bcpalinq aanqcvuld :

" De taxe wordt echter tot hetzellde percentaqe verrninderd wat
betreft alle vervoer dat door de Maatschappl] voor hct intercommunaal
vervoer te Brussel wordt uitqevoerd. »

§ 5. Artikel 208 van hetzellde Wetboek, qewliztqd bt] artlkel 5
van het besluit van de Regent van 25 Novernber 1947. wordt aanqe-
vuld met de woorden : " de Maatschappij voor het intcrcommunaal
vervoer te Brussel ~.

§ 6. De Maatschappi] voor het Intercommunaal vervoer te Brussel
wordt, voor de toepassinq van de wetten betreffende de taksen en
directe belasttnqen teri voordele van de Staal. de provincics en de.
qcmeentcn, mel de Staat gelijkgesteld. "

Art- 12.

Artlkel 12 strckt cr tee, op de Maatschapptj voor hct intcrcomrnu-
naal vervocr te Brussel de wetten en besluiten betreHende het gebruik
der talen in bcstuurszaken toepasselijk te maken. De toepassinq van
deze wettcn en besluitcn op de maatschappi] zal ccn aanpassing
vcrelscn, wclkc men zou dierien te voorzien.

Arl. 13.

Dit artikel hceft lot doel. op de Maatschappij voor hct lntercornmu-
naal vervoer te Brussel tocpassehjk te maken, de besluiten houdende
vaststellinq van het rcqlement van politie op de exploitatie vande door
de regering geconcessionneerde of te concesslonneren tramweqen, alsook
de wetten en besluiten houdende reglement bctrelfcnde de inrichting
van de politie der tramweqen.

Deze bepalinq is overbodlq, vcrmits de wetqcvinq in kwcstic van
rcchtswcqe toepasselijk is.

Art. 15.

Artikel 15 bcpaalt dat de Minlster, tot wlens bevoegdheid de tram-
wegen bchoren, elk [aar op hct bureau van de Kamer van Volksvcr-
teqenwoordtqers vanweqe de raad van beheer van de Maatschappij
voor hct lntercomrnunaal vcrvocr Ie Brussd ccn verslaq z.al neerleggen.
dat de stand van zaken in de maatschappl] doet kermen en waarbi]
de staat der. conccssies en de laatste balans zijn qcvoeqd.

Verm its deze bepallnq tot doel hecft, clk [aar het Parlement in te
hchtcn over de werkzaamheid van de ondernemlnq qedurende het afge-
Iopcn [aar, zou de voorgenomen maatregel beter zijn doel berelken
indien bepaald werd dat het verslaq van de raad van beheer zal han-
delon ovcr de werkzaarnhctd van de onderneruinq tijdens het [aar, en
dat de balans, de winst- en verliesrekentnq, zelfs de exploltatlereke-
ning waarvan het houden bi] artikel 41 der statuten is voorqeschrcven,'
en de staat der verlccnde concessles bij dat verslaq zullen worden
gevoegd,

De tckst zou cveneens dlcnen te bcpalcn op welke datum deze mede-
deling moet worden gedaan.

Tcnslotte rept het ontwerp mel geen woord over de publicatle van
de [aarhjksc alqemcne rekeninç. Hlerult volgt dat zodaniqe publlcatle
nict zal moeten plaats hebben.
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F. LEPAGE. conseiller d'BIill, président:
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(signé) J. CYPRES.

Le Président.
(signé) F. LEPAGE.
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De Voorzitter,
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Voor tweede uitgilte afgeleverd aan de H. Minister van Verkeers-
wezen,

De 31 Oktober 1950.

De Griflier van de Raad van Stote,

K. MEES.

.PROJET DE LOI

BAUDOUIN, PRINCEROYAL,
EXERÇANTLES POUVOIRSCONSTITUTIONNELSDU ROI,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu ravis du Conseil d'Etat;
Sur la proposition de Notre Ministre des Communica-

tions et de Notre Ministre des Finances. et de l'avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONSARRÊTÉET ARRÊTONS:

Notre Ministre des Communications et Notre Ministre
des Finances sont chargés de présenter en Notre Nom
aux Chambres Législatives le projet de loi dont la teneur
suit.

Article premier;

Le Roi est autorisé à approuver la création d'une asso-
ciation de droit public. dotée de la personnalité juridique.
constituée conformément aux statuts annexés à la présente
loi. Cette association portera la dénomination «Société
des Transports Intercommunaux de Bruxelles ».

Les statuts de la Société pourront être modifiés par
l'assemblée générale en conformité avec les dispositions
de la présente loi. Les modifications devront être approu-
vées par le Roi.

Art. 2.

La présente loi autorise le Roi:
à effectuer au nom de l'Etat, J'apport de tous les biens

qui lui ont fait retour à l'expiration de la concession qui
avait été accordée à la S.A. « Les Tramways Bruxellois ».

WETSONTWERP

BOUDEWI}N, KONINKLIJKEPRINS,
DIE DE GRONDWETTELIJKEMACHTVANDE KONINGUITOEFENT,

Aan allen, teqentooordigen en toekomenden, HEIL.

Geler op het advies van de Raad van State:
Op de voordracht van Onze Minister van Verkeers-

wezen en van Onze Mlnister van Financtën. en op in
Raad overlegd advies van Onze Ministers,

WI] HEBBENBESl.OTENEN WI] BESLUITEN;

Onze Minister van Verkeerswezen en Onze Minister
van Financiën zijn gelast in onze Naam bij de Wetgevende:
Kamers het ontwerp van wet in te dienen, waarvan de
tekst .volgt.

Eerste artikel.

De Korùnq is er toe gemachtigd zijn goedkeuring te
hechten aan de oprichting van. een publtekrechtelijke vere-
niging met rechtspersoonlijkheid, gesticht overeenkomstig
de bij deze wet behorende statuten. Deze vereniging zal
worden geheten «Maatschappij voor het Intercommunaal
Vervoer te Brussel •.

De statuten van de Maatschappij kunnen door de Alge-
mene Vergadering worden gewijzigd overeenkomstig de
bepalingen van deze wet. De wijzigingen moeten door de
Koning goedgekeurd worden.

Art. 2.

Bij deze wet is de Koning er toe gemachtigd:
namens de Staat al de goederen in te brenqen welke

tot deze laatste zijn teruggekeerd bij de verstrijking van
de concessie die aan de N.V. « Les Tramways Bruxellois»
verleend was.
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à effectuer au nom de la province de Brabant, de la
ville de Bruxelles et des communes citées à l'article premier
des statuts, apport de tous les biens qui ont fait retour
à ces pouvoirs publics à l'expiration de la concession qui
avait été accordée à la S,A, « Les Tramways Bruxellois ».

Ce dernier apport est effectué sous la condition suspen-
sive de raccord à donner par ces pouvoirs publics à leur
participation dans l'association.

.à convenir et recevoir les rémunérations attribuées à
ces apports ainsi que d'en opérer le partage.

A l'égard de ceux des pouvoirs publics qui n'accepteraient
pas de devenir associés, l'Etat fera usage des droits de

, reprise stipulés à l'article 97 du cahier des charges annexé
à la convention intervenue le 26 avril 1899 entre ·l'Etat
et la S.A. «Les Tramways Bruxellois »; cette partie des
apports effectuée par l'Etat sera présumée avoir été appor~
tée à la constitution de l'association en son propre nom.

L'attribution des parts sociales de la « Société des
Transports Intercommunaux de Bruxelles» aux associés
vaudra, pour ces derniers, renonciation à tous les droits
qu'ils pourraient invoquer du chef des conventions con-
clues entre l'Etat belge et la S.A, « Les Tramways Bruxel-
lois» les 26 avril 1899, 31 décembre 1921 et 30 décem-
bre 1927.

Art. 3,

Le Roi accordera directement et sans adjudication
publique, à la «Société des Transports' Intercommun.aux
de Bruxelles », les concessions des lignes de tramways et

. de trolleybus, ainsi que les autorisations des lignes d'auto-
bus dont la S.A. «Les Tramways Bruxellois» était titu-
laire au 31 décembre 1915.

La concession ou l'autorisation de tous nouveaux services
publics de transports en commun urbains, dans l'aqqlomë-
ration bruxelloise, ainsi que toutes extensions aux lignes
existantes, quel que soit le mode de traction employé, et
quelle que soit la nature de la voirie sur ou salis laquelle
ces nouveaux services seront établis, pourra être accordée
par le Roi directement et sans adjudication publique à la
«Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles »,
qui dispose seule du droit de les obtenir.

Par agglomération bruxelloise, au sens du présent article,
il faut entendre la ville de Bruxelles et les communes de :
Anderlecht, Auderghem, Berchem-Satnte-Aqathe, Diegem,
Droogenbos, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren, Groot-
Bijgaarden, Ixelles, Jette. Koekelberg. Kraainem, Machelen-
lez-Vilvorde, Molenbeek-Saint-jean, Ruisbroeck. Saint-
Gilles, Saint-josse-ten-Noode, Schaerbeek, Tervueren,
Uccle, Vilvorde, Watermael-Boitsfort, Wesembeek-
Oppem, Woluwe-Saint-Etienne, Woluwe-Saint-Lambert,
Woluwe-Saint-Plerre.

Pour l'application de la présente loi. il est loisible au
Roi d'étendre la notion d'agglomération bruxelloise à
d'autres communes limitrophes ou non des communes citées
ci-dessus.

Art. 4.

Aucune concession ou autorisation nouvelle ne sera
accordée, dans le cadre de l'article 3, alinéa 2 de la pré-
sente loi. sans que les conseils communaux intéressés et
la députation permanente du Conseil provincial du Bra~
bant, n'aient été entendus.
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namens de provincie Brabant. de stad Brussel en de
in artikel één van de statuten vermelde gemeenten al de
goederen in te brengen welke tot deze openbare besturen
zijn teruggekeerd bij de verstrijking van de concessie die
aan de N.V. «Les Tramways Bruxellois - verleend was.

Deze laatste inbreng geschiedt onder voorwaarde van
opschortinq van de door die openbare besturen te geven
instemming met hun deelneming in de vereniging.

de voor die inbrengsten toegekende bezoldigingen te
bedingen en te ontvangen, alsmede ze te verdelen.

Ten aanzien van die onder de openbare besturen welke
niet mochten aanvaarden deelgenoot te worden, zal de
Staat gebruik maken van de rechten van overneming
bepaald in artikel 97 van het lastkohier behorende bij de
op 26 April .1899 tussen de Staat en de N.V. «Les Tram-
ways Bruxellois» gesloten overeenkomst: dit gedeelte van
de door de Staat verrrchte inbrengsten zal worden ver-
ondersteld in zijn eigen naam te zijn ingebracht bij de
oprichting van de vereniging.

De toekenninq van de maatschappelijke aandelen der
«Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te
Brussel :t aan de deelgenoten geldt voor deze laatste als
verzaking aan al de rechten die zij mochten kunnen
inroepen uit hoofde van de op 26 April 1899. 31 Decem-
ber 1921 en 30 December 1927 tussen "de Belgische Staat
en de N.V. «Les Tramways Bruxellois » gesloten over-
eenkomsten.

Art. 3.

De Koning zal aan de «Maatschappij voor het Inter-
communaal V ervoer te Brussel» rechtstreeks en zonder
openbare aanbesteding de concessies van de tram- en de
trolleybuslijnen alsmede de machtigingen voor de autobus-
lijnen verlenen die de N.V, «Les Tramways Bruxellois»
op 31 December 1945 bezat.

De concessie van of de machtiging voor elke nieuwe
openbare dienst voor gemeenschappelijk locaal vervoer in
de Brusselse agglomeratie, alsmede elke uitbreiding van
bestaande lijnen. om het even welke wijze van tractie
gebruikt wordt en welke de aard zij van de weg waarop
of waaronder die nieuwe diensten zullen ingericht worden,
zal rechtstreeks en zonder openbare aanbesteding door de
Koning kunnen verleend worden aan de «Maatschappij
voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel », die alleen
over het recht om ze te bekomen beschikt,

Onder Brusselse agglomeratie, in de zin van dit artïkel,
dient verstaan de Stad Brussel en de gemeenten: Ander-
lecht, Diegem, Drogenbos, Elsene, Etterbeek, Evere,
Ganshoren, Groot-Bijgaarden, Jette, Koekelberg, Kraainem,
Machelen-blj-Vilvoorde. Oudergem, Ruisbroek. Schaar-
beek, Stnt-Aqathe-Berchem, Sint-Gillis. Sint-Ians-Molen-
beek, Sint-joost-ten-Node, Sint-Lambrechts- Woluwe. Sint-
Pieters-Woluwe, Stnt-Stevens-Woluwe, Tervuren, Ukkel,
Vilvoorde, Vorst, Watermaal-Bosvoorde, Wezembeek-
Oppem.

Voor de toepassing van deze wet kan de Koning het
begrip Brusselse agglomeratie uitbreiden tot andere al dan
niet aan voormelde gemeenten grenzende qemeenten.

Art. 1.

Generlei nieuwe concessie of machtiging zal binnen het
raam van artikel 3, alinea 2, van deze wet verleend wor-
den zonder dat de betrokken gemeenteraden en de Besten-
dige Deputatie van de provinciale Raad van Brabant
gehoord werden.



Art. 5.

•....es concessions et autorisations sont accordées pour
la durée de la Société.

Le Roi ne pourra y mettre fin qu'en révoquant l'ensemble
de celles-ci. II ne pourra user de ce pouvoir qu'à partir du
l " janvier 1981 et moyennant préavis d'un an prenant cours
le 1·' jan vier suivant.

Art. 6.

La « Société des Transports Intercommunaux de Bru-
xelles » ne pourra céder, sous quelque forme que ce soit,
ou affermer, l'exploitation des concessions ou autorisa-
tions.

Art.7.

Le Roi arrêtera le cahier des charges auquel sera soumise
la « Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles ».

Le cahier des charges déterminera notamment les obli-
gations de la Société envers les pouvoirs publics, ainsi que
la formule suivant laquelle les prix de transport seront
établis. Ces derniers constitueront pour la «Société des
Transports Intercommunaux de Bruxelles », les prix légaux
qu'elle sera admise à percevoir.

Art. 8.

Sans préjudice au respect des statuts et des cahiers des
charges régissant les concessions et autorisations accordées
à la «Société des Transports Intercommunaux de Bru-
xelles ». le Ministre ayant les transports en commun urbains
dans ses attributions, peut s' opposer par arrêté motivé, à
I'exécution de décisions qui seraient contraires à l'intérêt
général.

Art. 9 ..

L'Etat pourra garantir à concurrence d'un montant nomi-
nal qui n'excédera pas le triple du capital statutaire, le ser-
vice des intérêts et l'amortissement des emprunts émis par la
« Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles ».

Le Roi est autorisé à accorder cette garantie.

Art. 10.

La «Société des Transports Intercommunaux de Bru-
xelles » est habilitée à poursuivre, conformément à la légis-
lation en matière d'expropriation pour cause d'utilité publi-
que, les acquisitions de biens immobiliers nécessaires à
l' exploitation du réseau, ces acquisitions ayant été déclarées
préalablement d'utilité publique par le RoL

Lorsque leur concours sera requis, les fonctionnaires de
l'Administration de l'Enregistrement et des Domaines auront
qualité pour passer les actes intéressant la Société et relatifs
à l'expropriation.

Art. Il.

La ~ Société des ,Transports Intercommunaux de Bru-
xelles» ne peut être assujettie par la province de Brabant,

33 l 349

Art. 5.

De concessies en machtiqinqen worden veneeno voor
de duur van de Maatschappij.

De Koning zal er slechts een einde kunnen aan maken
door ze gezamenlijk in te trekken. Hij zal van dat recht
maar kunnen gebruik maken met ingang van 1 Januari 1981
en met inachtneming van een opzeggingstermijn van êên
jaar ingaande 1 [anuari daaraanvolgende.

Art.6.

De «Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te
Brussel» mag de exploitatie van de concessles of machti-
gingen niet overlaten, in welke vorm ook. of verpachten.

Art. 7.

De Koninq stelt het lastkohier vast dat voor de « Maat-
schappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel» zal
gelden.

In het lastkohier zullen inzonderheid bepaald worden de
verplichtingen van de Maatschappij. tegenover de openbare
besturen, alsmede de formule volgens welke de vervoer-
prijzen zullen berekend worden. Deze laatste zullen voor de
«Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brus-
sel» de wettelijke prijzen zijn die zi] zal mogen heffen.

Art. 8.

De Minister onder wie -het gemeenschappeljik stedelijk
vervoer ressorteert mag zich, zonder afbreuk te doen aan
de nalevinq van de statuten en van de lastkohieren die voor
de aan de «Maatschappij voor het Intercommunaal Ver~'
voer te Brussel» verleende concessles en machtigingen gel-
den, bij gemotiveerd besluit verzetten tegen de uitvoering
van beslissingen die mochten strijdig zijn met het algemeen
belanq. .

Art.9.

De dienst van de interesten en de aflossing van de door
de « Maatschappij voor het Intercommunaal V ervoer te
Brussel» uitgegeven leningen zullen door de Staat kunnen
gewaarborgd worden tot beloop van een nominaal bedrag
dat het drievoud van het statutaire kapitaal niet mag over-
schrijden.

De Koning wordt er toe gemachtigd die waarborg te ver-
lenen.

Art. 10.

Aan de « Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer
te Brussel» wordt bevoegdheid verleend om de voor de
exploitatie van het net nodig onroerende goederen overeen-
komstiq de wetgeving in zake onteigening ten algemenen
nutte te verwerven, nadat door de Koning verklaard werd
dat het alqerneen nut die verwervingen vordert.

Wanneer de ambtenaren van het Bestuur der Registratie
en Domeinen verzocht worden hun medewerking te ver-
lenen, zijn zl] bevoegd om de akten die de Maatschappij
aanbelanqen en op de onteigening betrekking hebben, te
verlijden.

Art. 11.

Aan de « Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer
te Brussel» mag door de provlncie Brabant, de stad Brussel
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la ville de Bruxelles et les communes intéressées à aucune
redevance, impôt. taxe même rémunératoire du chef des
concessions ou autorisations qui lui auront été octroyées.

Art. 12.

Pour l'application des lois et arrêtés sur l'emploi des
langues en matière administrative, la «Société des Trans-
ports Intercommunaux de Bruxelles» sera censée exercer
toute son activité dans l' agg lomération bruxelloise telle
qu'elle est définie dans les dispositions régissant cette
matière.

Art. 13.

La ({Société des Transports Intercommunaux de Bru-
xelles , est soumise à la législation sur les commissions pari-
taires. Par contre. les dispositions de la loi du 20 septembre
1948, portant organisation de l'économie, ne lui sont pas
applicables.

Art. 14.

Chaque année. le Ministre ayant les transports en com-
mun urbains dans ses attributions, déposera sur le bureau
de la Chambre des Représentants, un rapport du conseil
d'administration de la «Société des Transports Intercom-
munaux de Bruxelles» portant sur l'activité de l'entreprise
durant l'année écoulée; ce rapport sera accompagné du
bilan et du compte de profits et pertes arrêtés au 31 décem-
bre de cette année, ainsi que de rétat des concessions accor-
dées.

Le bilan et le compte de profits et pertes seront publiés
ann~eIlement aux annexes du Moniteur belge.

Le dépôt par le Ministre intéressé ainsi que l~ publication
des comptes se feront dans un délai de deux mois à dater du
jour de rassemblée générale ordinaire annuelle.

Art. 15.

§ 1. L'article 161, 3" du Code des droits d'enregistre-
ment, d'hypothèque et de greffe est remplacé par la disposi-
tion suivante :

« 3° Les actes portant constitution, modification, proro-
gation ou dissolution de la Société Nationale des distribu-
tions d'eau, des associations formées selon les prévisions des
lois du 18 août 1907 et du IC< mars 1922 et de la Société
des Transports Intercommunaux de Bruxelles. »

§ 2. L'article 59. 42", du Code des droits de timbre, est
complété par les mots :

« la Société des Transports Intercommunaux de Bru-
xelles ,.

§ 3. L'article 782 du Code des taxes assimilées au timbre,
modifié par l'article 38 de la loi du 13 août 1947, est com-
plété par la disposition suivante:

« Toutefois. la taxe est réduite au même taux' en ce qui
concerne tous les transports qui sont effectués par la
« Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles ». »

§ 4. L'article 208 du même Code, modifié par l'article 5
de l'arrêté du Régent du 25 novembre 1947, est complété
par les mots: « La Société des Transports Intercommunaux
de Bruxelles ».
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en de betrokken gemeenten generlij cijns, belasting of taxe.
zells voor verstrekte diensten. opgelegd worden uit hoofde
van de concessies of machtigingen welke zij zal verkregen
hebben.

Art. 12,

Voor de toepasslnq van de wetten en besluiten op het
gebruik der talen in bestuurszaken wordt de « Maatschappij
voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel» geacht gans
haar bedrijvigheid uit te oefenen in de Brusselse agglome-
ratie, zoals deze omschreven is bij de ter zake geldende
bepalingen.

Art. 13.

De « Maatschappij voor het Intercornmunaal Vervoer te
.Brussel» is onderworpen aan de wetgeving op de paritaire
commissies. Daarentegen zijn de bepalingen van de wet van
20 September 1948, houdende organisatie van het bedrijfs-
leven. er niet op toepasselijk.

Art. li.

Elk jaar zal door de Minister tot wiens bevoegdheid het
gemeenschappelijk stedelijk vervoer behoort in de Kamer
der Volksverteqenwoordiqers een verslag van de raad van
beheer van de « Maatschappij voor het Intercornmunaal
Vervoer te Brussel» over de bedrijvigheid van de onderne-
ming gedurende het verlopen jaar ter tafel worden gelegd;
dit verslag zal verqezeld gaan van de op 31 Decernber van
dat jaar afgesloten balans en winst~. en verllesrekeninq. als-
mede van de staat der verleende concessies.

De balans en de winst- en verliesrekening zullen jaar-
lijks in de bijlagen tot het Belgisch Steetsbled bekendqe-
maakt worden.

Het neerleggen door de betrokken Minister, alsmede de
bekendmaking van de rekeningen moeten geschieden bin-
nen een termijn van twee maanden te rekenen van de dag
der jaarlijkse gewone algemene vergadering.

Art. 15.

§ 1. Artikel 161, 3", van het Wetboek der reqistratie-,
hypotheek- en griffierechten wordt vervangen door de vol-
gende bepaling :

« 3" De akten houdende oprichtinq, wijziging. verlenging
of ontbinding van de Nationale Maatschappij derWater-
leidingen, van de verenigingen opgericht volgens de voor-
zieningen van de wetten van 18 Augustus 1907 en 1 Maart
1922 en van de Maatschappij voor het Intercomrnunaal
Vervoer te Brussel. »

§ 2. Artikel59, 42°, van het Wetboek van het zeqel,
wordt aan gevuld met de woorden :

« de Maatschappi] voor het Intercommunaal Vervoer te
Brussel »,

§ 3. Artikel 782 van het Wetboek der met het zegel
gelijkgestelde taksen, gewijzigd bij artikel 38 van de wet
van 13 Augustus 1917, wordt aangevuld met de volgende
bepaling:

« Oe taxe wordt echter verminderd tot op hetzelfde
bedrag voor al het vervoer dat door de « Maatschappij voor
het Intercommunaal Vervoer te Brussel» verricht wordt. »

§ 4. Artikel 208van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 5 van het besluit van de Regent dd, 25 Novem-
ber 1947, wordt aangevuld met de woorden: « Oe Meat-
schappij voor het Intercornmunaal Vervoer te Brussel »,



§ 5. La « Société des Transports Intercommunaux de
Bruxelles » est assimilée à l'Etat pour l'application des lois
relatives aux taxes et impôts directs au profit de l'Etat, des
provinces et des communes.

Art. 16.

En cas d'insuffisance du « Fonds de prévision et d'utilité
publique ». prévu par les articles 44 et 16 des statuts de la
« Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles»
le Roi peut. aux conditions et d'après les modalités à fixer
par Lui. verser au dit Fonds tout ou partie de la taxe mobi-
lière afférente au dividende prévu à l'article H. littera a de
ces statuts.

Ces versements ne pourront. en aucun cas. être utilisés.
directement ou indirectement. à la repartition ultérieure des
dividendes par application de l'alinéa final de l'article 16
des statuts.

Donné à Bruxelles. le 8 mars 1951.

[ 35 } 319

§ 5. De « Maatschappij voor het Intercommunaal V er-
voer te Brussel» wordt met de Staat gelijkgesteld voor de
toepassing van de wetten betreffende de taksen en recht-
streekse belastingen ten bate van de Staat, de provlnciën
en de gemeenten.

Art. 16.

Ingeval van ontoereikendheid van het « Fonds voor
voorziening en openbaar nut » voorzien bij artikelen 14 en
16 van de statuten der « Maatschappij voor net Intercom-
munaal Vervoer te Brussel » kan de Koninq, tegen de
voorwaarden en volgens de modaliteiten door Hem te bepa-
len, de mobiliënbelasting betreHende het bij artikel 14,
Iittera a van deze statuten voorzien divldend. geheel of
gedeeltelijk bij dat Fonds storten.

Die stortingen mogen in geen geval rechtstreeks of
onrechtstreeks gebruikt worden voor de latere uitkering
van de dividenden bij toepassing van de laatste alinea van
artikel 16 der statuten.

BAUDOUIN.

Geqeven te Brussel. op 8 Maart 1951.

PAR LE PRINCE ROYAL:

Le Ministre des Communieations.

VANWEGE DE KONINKLIJKE PRINS:

De Minister van Verkeerswezen.

Le Ministre des Finances.

P.-W. SEGERS.

De Minister van Finenciën,

J. VAN HOUTTE.

SOCIÉTÉ
DES TRANSPORTS INTERCOMMUNAUX

DE BRUXELLES.

STATUTS.

CHAPITRE 1.

Constitution - Objet - Siège - Durée - Capital
Emprunts.

Article premier.

Il est constitué par:

l°l'Etat belge agissant tant en son nom personnel qu'au
nom de;

a) la province de Brabant;
b) la ville' de Bruxelles et les communes d'Anderlecht,

Auderghem. Berchem-Sainte-Aqathe. Etterbeek. Evere,
Forest. Ganshoren. Ixelles. [ette-Saint-Pierre, Koekelberg.
Kraainem. Molenbeek-Saint-Jean, Saint-Gilles, Saint-josse-
teri-Noode. Schaerbeek. Tervueren. Uccle. Vilvorde,
Watermael-Boitsfort, Woluwe-Saint-Pierre et Woluwe-
Saint-Lambert;

MAATSCHAPPIJ
VOOR HET INTERCOMMUNAAL VERVOER

TE BRUSSEL.

STATUTEN,

HOOFDSTUK I.

Oprichtinq - Doel - Zetel - Duur - Kapitaal
Leningen,

Eerste artikel.

Door

l°de Belgische Staat, handelende zowel ineigen naam
als in naam van;

a) de provincie Brabant,
b) de Stad Brussel en de gemeenten Anderlecht, Elsene,

Etterbeek, Evere, Ganshoren, Koekelberg, Kraainem.
Oudergem, Schaarbeek, Slnt-Aqatha-Berchem, Slnt-Gillls,
Sint ~Jans - Molenbeek, Sint ~Joost ~ten ~Node, Sint - Lam-
brechts- Woluwe. Sint-Pleters- Jette, Sint- Pieters- Woluwe,
Tervuren. Ukkel, Vilvoorde, Vorst en Watermaal~Bos~
voorde;
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20 la S.A. « Les Tramways Bruxellois l

une association de droit public dénommée « Société des
Transports Intercommunaux de Bruxelles :t.

Ses engagements sont réputés commerciaux.

Sa situation juridique est régie par la loi du .
et les présents statuts.

Art. 2.

La Société a pour objet l'étude, rétablissement et l'ex~
ploitation clans l' agglomération bruxelloise telle qu' elle est
définie à l'article 3 cle la loi du de tous les
services publics de tramways, de trolleybus, d'autobus et
de tous autres modes de transports urbains en commun de
personnes.

La Société peut faire toutes opérations généralement
quelconques, se rapportant directement ou indirectement.
en tout ou en partie. à son objet. et toutes opérations qui
seraient susceptibles cl'en favoriser ou faciliter la
réalisation.

Art. 3.

Sans préjudice de l'intérêt public. la Société devra être
administrée, gérée et exploitée suivant des méthodes
industrielles.

Art. 4.

Le siège de la Société est établi ä Bruxelles ou dans
J'agglomération bruxelloise.

Art. 5.

La Société est constituée pour une durée indéterminée;
toutefois elle sera dissoute et mise en liquidation à l'époque
et dans les conditions déterminées au chapitre VI.

Art. 6.

Le capital est fixé à 1,400 millions de francs représenté
par 140.000 parts sociales d'une valeur nominale de
10,000 francs chacune.

Art. 7.

Le capital a été entièrement souscrit et libéré par l'apport
des biens suivants:

10 par l'Etat belge, agissant en son nom personnel, tous
les biens immobilisés dont il est devenu propriétaire par
le fait de l'expiration des concessions octroyées à la S.A.
«Les Tramways Bruxellois» et représentés par des voies
ferrées et leurs dépendances, existant sur la voie publique,
des kiosques et du matériel roulant ainsi que du matériel
fixe des voies et de leurs dépendances, tels que poteaux,
fils, Ieeders, caniveaux ou autres ouvrages exécutés sur ou
sous la voie publique appartenant à la voirie de l'Etat.

2° par la province de Brabant, la Ville de Bruxelles et
les communes énumérées à l'article premier, représentées par
l'Etat belge, agissant en vertu des stipulations de l'article 2
de la loi du "" tous les biens immobilisés dont ces
pouvoirs publics sont devenus propriétaires par le fait de
l'expiration de Ja concession octroyée à la S.A. « Les Tram-
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2° de N.V. « Les Tramways Bruxellois ».
wordt een publiekrechtehjke vereniging opgericht onder

de benaming van « Maatschappij voor het Intercommunaal
Vervoer te Brussel ».

Haar verbid'tenissen worden geacht daden van koophan-
del te zljn,

Haar rechtstoestand wordt beheerst door de wet van
............... en door deze statuten.

Art. 2.

De Maatschappij heeft ten doel de studie, de oprichting
en de exploltatie, in de Brusselse agglomeratie zoals deze
bepaald is bi] artikel 3 van de wet van van alle
openbare tramweg-. trolleybus- en autobusdiensten en van
alle andere middelen voor stedelijk gemeenschappelijk ver-
voer van personen,

De Maatschappij mag alle om het even welke verrich-
tingen doen die rechtstreeks of onrechtstreeks geheel of
ten dele, met haar doel verband houden, en alle verrrch-
tinqen die de verwezenlijking van dat doel zouden kunnen
bevorderen of verqemakkelijken.

Art. 3.

De Maatschappij wordt, met het oog op het alqemeen
belang, volgens industriële methodes bestuurd, beheerd en
geëxploiteerd.

Art. 4.

De zetel van de Maatschappij is gevestigd te Brussel
of in de Brusselse agglomeratie.

Art. 5.

De Maatschappij wordt opgericht voor een onbeperkte
duur; zij zal echter ontbonden en geliquideerd worden op
het tijdstip en onder de voorwaarden bepaald in hoofd-
stuk VI.

Art. 6.

Het kapitaal is vastgesteld op 1,400 millioen frank.
vertegenwoordigd door 140,000 maatschappelijke aandelen
van 10,000 frank ieder.

Art. 7.

Het kapitaal is voltekend en volqestort door de inbreng
van de volqende goederen:

10 door de Belgische Staat, handelende in eigen naam,
al de vastgelegde goederen waarvan hij eigenaar geworden
is door het feit van het verstrijken van de aan de N.V.
«Les Tramways Bruxellois» verleende concessles en die
vertegenwoordigd zijn door op de openbare weg bestaande
spoorlijnen en dezer aanhorigheden, kiosken en rollend
materieel, alsmede vast materieel van de sporen en dezer
aanhorigheden, zoals palen, draden, Ieeders. onderqrondse
kanalen of andere werken uitgevoerd op of onder de open-
bare weg die tot de Rijkswegen behoort.

2° door de provincie Brabant. de Stad Brussel en de in
artikel één opqenoemde gemeenten. vertegenwoordigd door
de Belgische Staat. handelende krachtens het bepaalde in
artikel 2 van de wet van , al de vastgelegde
goederen waarvan die openbare besturen eigenaar geworden
zijn door het feit van het verstrijken van de aan de N.Y.



ways Bruxellois » et représentés par du matériel fixe des
voies et de leurs dépendances. tels que fils, feeders, poteaux.
caniveaux et autres ouvrages, exécutés sur ou sous la voie
publique appartenant à la voirie de ces pouvoirs publics.

3° par la S.A. « Les Tramways Bruxellois », tous les
biens immobilisés' lui appartenant qui, à la date d'expiration
des concessions qui lui avaient été octroyées., servaient à
l' exploitation du réseau, et qui ne sont pas revenus gratuite-
ment aux pouvoirs publics. Les approvisionnements ne sont
pas compris dans le présent apport.

En représentation de ces apports, les 140,000 parts
sociales sont attribuées à raison de :

70,000 dénommées de « Série A », à l'Etat belge, à
charge pour ce dernier d'en opérer la rétrocession aux pou-
voirs publics qui ont décidé de faire partie de l'association,
et suivant la répartition reprise en annexe.

70,000 dénommées de « Série B ». à la S.A. « Les Tram-
ways Bruxellois ». Ces dernières parts sont incessibles.

Art. s.
La Société n'est pas tenue au delà de son capital.

Les associés ne sont tenus qu'à concurrence de leur
mise.

Art. 9.

La Société peut contracter des emprunts pour couvrir ses
dépenses d'investissements nouveaux définis au chapitre IV
ou des dépenses extraordinaires de renouvellement, comme
il est prévu à l'article 42.

En vertu de l'article 9 de la loi du le Roi
peut accorder la garantie de l'Etat à de tels emprunts.

CHAPITRE II.

Administration - Surveillance.

Art. la.

La Société est administrée et gérée par un conseil dadrni-
nistration et un comité de gestion.

§ 1. Conseil d'administration.

Art. Il.

Le conseil d'administration est composé d'un président,
d'un vice-président et de 18 administrateurs, tous de natio-
nalité belqc nommés de la manière suivante :

I ° Le président et quatre administrateurs sont nommés
par le Roi, sur présentation faite sur liste double dressée
par le Ministre des Communications;

2° Un administrateur est nommé par le Roi sur présen-
tation faite sur liste double dressée par la députation per-
manente du Conseil Provincial du Brabant;

3° Un administrateur est nommé par le Roi sur présen-
tation faite sur liste double dressée par le collège échevinal
de la ville de Bruxelles;
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« Les Tramways Bruxellois • verleende concessie en die
vertegenwoordigd zijn door vast materleel van de sporen
en dezer aanhongheden, zoals draden, feeders, palen.
onderçrondse kanalen en andere werken uitgevoerd op of
onder de openbare weg die tot de wegen van die openbare
besturen behoort.

3° door de N.V. « Les Tramways Bruxellois »-, al de
haar toebehorende vastgelegde goederen die. op de datum
van de verstrljklnq van de haar verleende concessies. voor
de exploitatie van het net dienden en niet kosteloos aan de
openbare besturen zijn toegevallen. De voorraden zijn niet
begrepen in deze inbreng.

In betaling van die inbrengsten worden de 140,000 rnaat-
schappelijke aandelen toegekend als volgt:

70,000, genaamd van «Reeks A». aan de Belgische Staat.
onder beding voor deze laatste ze af te staan aan de open-
bare besturen, die besloten hebben van de vereniging deel
uit te maken, overeenkomstig de in de bijlage opgegeven
verdelinq.

70,000, genaamd van « Reeks B ». aan de N.V. « Les
Tramways Bruxellois ». Deze laatste aandelen zijn onover-
draagbaar.

Art.8.

De Maatschappij is slechts aansprakelijk tot beloop van
haar kapitaal.

De deelhebbers zijn slechts aansprakelijk tot beloop van
het door hen ingebracht kapitaal.

Art. 9

De Maatschappij kan leningen aangaan om haar uitga-
ven voor de in hoofdstuk IV bepaalde nieuwe beleggingen
of buitengewone uitgaven voor vernieuwing, als voorzien
in artikel 42. te dekken.

Krachtens artikel 9 van de wet van , kan
de Koning voor zulke leningen de Staatswearborq verlenen.

HOOFDSTUK II.

Bestuur - Toezicht.

Art. la.

De Maatschappij wordt bestuurd en beheerd door een
raad van beheer en een beheerscomité,

§ 1. Raad van beheer,

Art. Il.

Ue raad van neheer bestaat uit een voorzitter. een onder-
voorzitter en 18 beheerders, allen van Belgische nationaliteit,
benoemd als volgt :

loDe voorzitter en vier beheerders worden benoemd
door de Koning. op voordracht op een dubbele lijst opqe-
maakt door de Minister van Verkeerswezen;

2° Één beheerder wordt benoemd door de Konlnq. op
voordracht op een dubbele lijst opgemaakt door de besten-
dige deputatie van de Provinciale Raad van Brabant;

3° Één beheerder wordt benoemd door de Koning. op
voordracht op een dubbele lijst opgemaakt door het ache-
pencollege der stad Brussel;
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4° Trois administrateurs sont nommés par le Roi sur pré-
sentation faite sur liste double dressée par les collèges éche-
vinaux des autres communes associées;

50 Deux administrateurs sont nommés par rassemblée
générale sur présentation faite par chacune des deux orga-
nisations professionnelles groupant le plus d'adhérents
parmi le personnel de la Société;

60 Le vice-président et sept administrateurs sont nommés
en assemblée générale par la S.A. {(Les Tramways Bru-
xellois ».

Le président et les administrateurs visés sub 10, 2°, 3°
4° et 5° auront chacun un suppléant.

Pour l'ensemble des vice-président et administrateurs
visés sub 6°, il y aura 4 administrateurs suppléants.

D'une manière générale. les règles fixées pour la présen-
tation et la nomination des administrateurs effectifs sont
applicables pour la présentation et la nomination des admi-
nistrateurs suppléants.

Si certains des pouvoirs publics visés sub 2°, 3° et 40

ne désiraient pas faire partie de l'association, le Ministre
des Communications aurait le droit de réduire au profit de
l'Etat le nombre de 5 mandats réservés à ces pouvoirs
publics. Cette réduction sera d'un mandat par tranche de
7,000 parts sociales représentatives de biens pour lesquels
s'exercera le droit de reprise de l'Etat.

Les fonctions de membres du conseil d'administration sont
incompatibles avec tous les mandats publics, parlementaires.
provinciaux ou communaux.

L'article 60 des lois coordonnées sur les sociétés commer-
ciales est applicable aux président. vice-président et mem-
bres du conseil d'administration.

Art. 12.

Les mandats d'administrateur et d'administrateur sup-
pléant ont une durée de six ans; tous les trois ans, la moitié
des mandats revenant aux possesseurs des parts sociales des
séries A et B et aux groupements de personnel, viendront à
expiration.

Pour la première fois un tirage au sort indiquera, dans
chacun de ces trois groupes. les administrateurs et adminis-
trateurs suppléants sortant après 3 ans. Les mandats des
administrateurs sortants sont renouvelables.

Art. 13.

Les administrateurs cessent de faire partie du conseil
d'administration à la fin du mandat au cours duquel ils
ont atteint l'âge de 65 ans.

Les administrateurs représentant les propriétaires de parts
sociales de série A peuvent être révoqués par le Roi de
l'avis conforme des pouvoirs publics qui les ont présentés.

Les administrateurs représentant la S.A. « Les Tramways
Bruxellois» et les organisations professionnelles peuvent
être révoqués par rassemblée générale de l'avis conforme
de la dite Société ou de l'organisation professionnelle repré-
sentée.

Il sera pourvu au remplacement d'administrateurs décé-
dés. démissionnaires ou révoqués dans les conditions établies
à l'article Il, chaque nouvel administrateur achevant le man-
dat de celui qu'il remplace.

Les dispositions du présent article sont également appli-
cables aux administrateurs suppléants.
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40 Drie beheerders worden benoemd door de Koning, op
voordracht op een dubbele lijst opqemaakt door de schepen-
colleges der andere deelhebbende g~meenten;

5° Twee beheerders worden benoemd door de algemene
vergadering, op de voordracht van elke der twee syndicale
organisaties die het meest aanqeslotenen onder het perso-
neel der Maatschappij gweperen;

60 De ondervoorzttrer en zeven beheerders worden op de
algemene vergadering benoemd door de N.V. « Les Tram-
ways Bruxellois ».

De onder 10. 2°, 3°, 4° en 5° bedoelde voorzltter en
beheerders hebben elk een plaatsvervanger.

Voor de onder 6° bedoelde ondervoorzitter en beheerders
sarnen. ~ijn er 4 plaatsvervangende beheerders.

In het algemeen zijn de voor de voordracht en de bence-
ming van de werkende beheerders vastqestelde reqelen toe-
passelijk voor de voordracht en de benoeming van de plaats-
vervangende beheerders.

Indien sommige der onder 2°, Jo en 4° bedoelde openbare
besturen niet mochten verlangen van de vereniging deel uit
te rnaken, zou de Mlruster van Verkeerswezen het recht
hebben het getal van 5 voor die openbare besturen bestemde
mandaten ten bate van de Staat te verrninderen. Deze ver-
mindering zal gelijk zijn aan één mandaat per gedeelte van
7,000 maatschappelijke aandelen die goederen vertegen-
woordigen waarvoor het recht van naasting door de Staat
zal uitgeoefend worden.

De functie van lid van de raad .van beheer is onverenig-
baar met al de openbare mandaten. zo parlementaire als
provinciale of gemeentelijke.

Artikel 60 van de samenqeschakelde wetten op de han-
delsvennootschappen is toepasselijk op de voorzitter. onder-
voorz itter en leden van de raad van beheer.

Art. 12.

Het mandaat van beheerder en van plaatsvervanqend
beheerder duurt zes jaar: om de drie jaar verstrijken de
helft van de mandaten die aan de houders van de maat-
schappelijke aandelen van reeks A en B en aan de perse-
neelsgroeperingen toekomen.

De eerste rnaal wordt bi] loting voor ieder van deze drie
qroepen bepaald welke beheerders en plaatsvervangende
beheerders na 3 jaar uittreden. Het rnandaat van de uit-
tredende beheerders is hernieuwbaar.

Art. 13.

De beheerders houden op van de raad van beheer deel
uit te maken bij het verstrijken van het rnandaat tijdens het-
welk zij de leeftijd van 65 jaar bereikt hebben.

De beheerders, die de houders van maatschappelijke aan-
delen van reeks A vertegenwoordigen, kunnen door de
Koning afgezet worden op eensluidend advies van de open-
bare besturen die ze voorgedragen hebben,

De beheerders, die de N.Y, « Les Tramways Bruxellois»
en de beroepsgroeperingen verteqenwoordlqen, kunnen door
de algemene vergadering afgezet worden op eensluldend
advies van die Maatschappij of van de vertegenwoordigde
groeperin g .

Overleden, ontslagnemende of afgezette beheerders wor-
den vervangen onder de bij artikel Il vastgestelde voor-
waarden, met dien .verstande dat de nieuwe beheerder het
mandaat. voleindigt van diegene die hij vervangt.

De bepalingen van dit artikel zijn insgelijks toepasse-
lük op de plaatsvervangende beheerders,



Art. li.

Les nominations, démissions ou révocations d'administra-
teurs ou d' administrateurs suppléants sont publiées au
Monitcu, belge.

Art. 15.

Le Conseil se réunit toutes les fois que l'exigent les
affaires de la société. Il est convoqué par le président ou
son suppléant.

Sur la demande de trois administrateurs. le président
ou son suppléant est tenu de convoquer le Conseil, aux
jour ct heure indiqués par lui, endéans la quinzaine.

Toute convocation contient l'ordre du jour arrêté par le
président. son suppléant ou ceux des membres qui l'ont
provoquée. Elle est envoyée huit jours avant la date fixée
pour la réunion.

Art. 16.

L'administrateur suppléant a pour .mission. de plein
droit et sans avoir à en justifier:

I. de remplacer à une réunion du conseil d'administra-
tion ou du comité de gestion un administrateur empêché.

2. de remplir provisoirement jusqu'à nouvelle nomina-
tion, une place laissée vacante.

L'administrateur suppléant jouira, dans les cas précités,
des prérogatives de l'administrateur qu'il remplace même
si ce dernier remplit des fonctions spéciales, telles que
celles de président, vice-président. administrateur délégué.

Art. 17.

Le conseil ne délibère valablement que si la moitié au
moins de ses membres sont présents ou remplacés. Les dêli-
bèrations sont prises à la majorité simple, sauf dans les cas
repris aux littera B et C de l'article 20. .

Chaque administrateur présent dispose d'une voix. celle
du président étant prépondérante en cas de partage des
voix.

Art. 18.

Si lors d'une séance, le conseil d'administration n'est pas
en nombre pour délibérer valablement, il peut, après une
nouvelle convocation envoyée par lettre recommandée et
quel que soit le nombre des membres présents ou remplacés,
délibérer valablement sur les objets qui sont mis pour la
deuxième fois à l'ordre du jour. Toutefois. dans les cas
(l'pris aux littera B et C de l'article 20, les décisions ne
seront valablement prises qu'à la majorité des 2/3 des voix
présentes.

Art. 19.

Les délibérations du conseil d'administration sont con-
signées dans des procès-verbaux et réunies dans un registre
spécial tenu au siège de la Société. Ils sont signés par les
membres du conseil qui ont pris part- à la délibération ou tout
au moins par la moitié d'entre eux. Les copies ou extraits
des procès-verbaux sont signés par deux administrateurs.
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Art. 14.

De benoemingen. ontslagnemingen of afzettingen van
beheerders of plaatsvervangende beheerders worden in
het Staatsblad bekendgemaakt.

Art. 15.

De Raad vergadert telkens als de zaken van de Maat-
schappij zulks veretsen. Hü wordt bijeenqeroepen door
de voorzitter of dezes plaatsvervanqer.

Op verzoek van drie beh~erders is de Voorzîtter of
dezes plaatsvervanqer er toe gehouden de Raad binnen
veertien dagen, op dag en uur door hem vastqesteld. bi]-
een te roepen,

De oproeplnqsbrlef vermeldt de agenda, vastqesteld
door de voorzitter, dezes plaatsvervanqer of die vande
leden die de bijeenroeping uitgelokt hebben. Hij wordt
acht dagen vóór de voor de vergadering vastgestelde
datum opqezonden.

Art. 16.

De plaatsvervanqende beheerder heeft in opdracht, van
rechtswege en zonder rechtvaardiging:

I. een verhinderd beheerder op een vergadering van de
raad van beheer of van het beheerscomité te vervanqen,

2. een openqelaten plaats tot bij nieuwe benoeming
voorlopiq te bekleden.

. De plaatsvervangende beheerder geniet, in voren-
bedoelde gevallen, de preroqatieven van de beheerder die
hij vervanqt. zelfs indien deze laatste speciale functies
vervult, zoals deze van voorz itter, ondervoorzttter, gemach-
tigde beheerder.

Art. 17.

De raad beraadslaagt slechts geldig zo ten minste de helft
van zijn leden aanweziq of vervanqen zijn. De beslissingen
worden genomen bij eenvoudige meerderheid van stemmen,
behalve in de qevällen voorzien onder littera's B en C van
artikel 20,

Elk aanwezige beheerder beschikt over éên stem, met dien
verstande dat in geval van staking van stemmen de stem van
de voorzitter beslissend is.

Art. 18.

Indien tijdens een vergadering de raad van beheer niet
in voldoende getale is om geldig te beraadslaqen, kan hij,
na een nieuwe bijeenroeping bij aangetekende briel, geldig
beraadslagen over de zaken die voor de tweede maal op de
agenda staan, om het even hoeveelIeden aanweziq oE Ver-
vangen zijn. In de gevallen voorzien onder littera' s B en C
van artikel 20 worden de beslissinqen nochtans slechts gel-
dig genomen bij meerderheid der 2/J van de aanwezige
stemmen.

Art. 19.

De beraadslagingen van de raad van beheer worden vast-
gesteld bij notulen die in een ten zetel van de, Maatschappij
qehouden bijzonder register inqeschreven worden. Zij wor-
den ondertekend door de leden van de raad die aan de
beraadslaging hebben deelgenomen of ten minste door de
helft van deze. De afschriften of uittreksels van de notulen
worden ondertekend door twee -beheerders.
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Art. 20.

Sans préjudice aux délégations reprises à l'article 22 ci-
après, le conseil d'administration est investi des pouvoirs les
plus étendus pour administrer et gérer la Société,-notam~
ment:

A. - A la majorité simple des voix, le conseil:

acquiert. vend, cède ou transfère tous biens mobiliers.
prend ou donne en location tous biens mobiliers ou
immobiliers.

fournit les garanties pour sûreté des engagements con-
tractés par la Société et accepte les garanties offertes pour
sûreté des engagements pris envers celle-ci.

donne mainlevée de toutes inscriptions hypothécaires.
donne mainlevée de toutes saisies et oppositions, le

tout sans devoir justifier de l'extinction des créances de
la Société.

autorise toutes actions judiciaires tant en demandant
qu'en défendant,

reçoit toutes sommes dues à la Société et détermine le
placement des fonds disponibles et dispose des fonds que
.la Sociêté possède en dépôt ou en compte courant.

B. - A la majorité des deux tiers des voix et après
études dont il aura chargé le comité de gestion, prévu à
J'article 21, le conseil statue sur:

les propositions de modifications aux statuts,
les immobilisations nouvelles prévues à J'article 38.
les émissions d'emprunts ou demandes d'ouverture de

crédit.
les nouvelles concessions. autorisations. extensions, pro-

Iongements de lignes.
les modifications aux actes de concessions ou aux con-

ventions existantes avec les pouvoirs publics.
les modifications, modernisations, renouvellements du

réseau. du matériel ou des installations.
les acquisitions ou aliénations de biens immobiliers; la

mise en possession des biens aura lieu le cas échéant. comme
en matière de travaux décrétés d'utilité publique à la dili-
gence et aux frais de la Société.

Ie changement du mode de traction,
IQ.nomination ou la révocation des membres du personne!

de direction. la fixation de leurs traitements, gratifications
et participation clans les bénéfices.

la détermination des rémunérations du personnel
d'exécution.

c. - A la majorité des deux tiers des voix, le conseil
peut annuler. dans un délai d'un mois. toute décision prise
par le comité de gestion clans le cadre de la délégation lui
conférée à J'article 22.

§ Z. Comilé de gestion,

Art. 21.

IJ est créé un comité de gestion composé d'un président
et de quatre membres choisis parmi les adminitrateurs.

Les fonctions de président du comité de gestion sont
exercées de droit par le vice-président du conseil d'adml-
nistration.
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Art. 20.

De raad van beheer heelt, ongeacht de bij artikel 22
hierna opgenoemde opdrachten de meest uitgebreide macht
om de<Maatschappij te besturen en te beheren. inzonderheld :

A. - De raad, bij eenvoudige meerderheid van
stemmen:

verkrijgt, verkoopt, staat af of draagt over alle roerende
goederen, huurt of verhuurt alle roerende of onroerende
goederen.

verstrekt de waarborgen tot zekerheid van de door de
Maatschappij aangegane verbintenissen en aanvaardt de
waarborgen tot zekerheid van de jeqens deze laatste aan-
gegane verbintenissen,

geeft handlichtinq van alle hypothécaire inschrijvingen.
geeft handlichting van alle beslagleggingen en verzet,

dit alles zonder van de delging van de schuldvorderingen
der Maatschappij te moeten doen blljken,

verleent toelating tot alle rechtsvorderingen zowel bïj eis
als bij verweer,

ontvangt alle aan de Maatschappij verschuldigde som-
men en bepaalt de beleggingen van de beschikbare gelden
en beschikt over de gelden welke de Maatschappij in
deposito. of op rekeninq-courant bezit.

B. - Bij meerderheid van de twee derden der sternmen
en na studiën waarmede de raad het bij artikel 21 voor-
zien beheerscomitê zal belast hebben, beslist hi] over :

de voorstellen tot wijziging in de statuten,
de nieuwe vastleggingen voorzien bij artikel 38,
de uitgifte van leningen of verzoeken om kredietopening,

de nieuwe concessies, machtigingen, uitbreidingen, ver-
lengingen van -lljnen,

de wijzigingen in de concessieakten of in de bestaande
overeenkomsten met de openbare besturen,

de wijzigingen, mcderniserinqen, vernieuwinqen van het
net, het materieel of de inrichtingen,

de verwervingen of vervreemdinqen van onroerende
goederen; het in bezit stellen van de goederen zal, in
voorkomend geval. geschieden zoals in zake van openbaar
nut verklaarde werken. ten verzoeke en op kesten van de
Maatschappij.

de verandering van de wijze van tractie,
de benoeming of de afzetting van de leden van het

bestuurspersoneel, de vaststellinq van dezer wedde, gra~
tificatiën en de deelnemingen in de winst,

het vaststellen van de bezoldigingen van het uitvoerlnqs-
personeel.

c. - Bij meerderheid van de twee derden der stemmen
kan de raad, binnen een termijn van êên maand, elke
beslissing te niet doel). die door het beheerscomité qeno-
men werd binnen het raam van de bij artikel 22 aan dit
laatste verleende opdracht.

§ 2. Beheerscomltê.

Art. 21.

Er wordt een beheerscornltê opqericht, samengesteld uit
een voorzitter en vier leden gekozen uit de beheerders.

De functies van voorzitter van het beheerscomïtê wor-
den van rechtswege waargenomen door de ondervoorztt-
ter van de raad van beheer.



Un administrateur représentant l'Etat et ne remplissant
pas les fonctions de président du conseil d'administration,
fera partie du comité de gestion; il est désigné par voie de
cooptation par les administrateurs représentant l'Etat.

Le représentant de la ville de Bruxelles sera de droit
membre de ce comité; si la ville de Bruxelles ne devient pas
associée, les administrateurs représentant les communes
associées désigneront un membre.

Les administrateurs représentant la S.A. «Les Tramways
Bruxellois » désigneront deux membres dont l'administra-
teur-délégué dont les fonctions sont prévues par l'article 22.

Les délibérations du comité de gestion sont prises à la
majorité simple des voix, celle du président ayant prépon-
dérance en cas de partage des voix.

Art.22.

Le comité de gestion exécute les décisions du conseil
d'administration.

En outre, sans préjudice aux droits du conseil d'adminis-
tration stipulés au littera C de l'article 20, il :

applique les conventions et cahiers des charges des
concessions et les conventions collectives avec le personnel;

assume la gestion journalière:
fixe les horaires:
établit les traités et devis et passe les commandes néces-

saires à l'exploitation courante ainsi qu'à l'exécution des
travaux décidés par le conseil d'administration;

établit les règlements d'exploitation;
arrête les comptes mensuels et les projets de comptes

annuels;
nomme et révoque le personnel d'exécution dont il fixe

les attributions.

L'administrateur-délégué, auquel le comité de gestion peut
déléguer une partie de ses pouvoirs ou de ses missions réa-
lisera d'une manière permanente la liaison de ce comité
avec le directeur général. Il assumera temporairement les
fonctions du directeur général en cas de vacance de ce
poste.

Art. 23.

Sur proposition du comité de gestion. le conseil d'admi-
nistration nomme, à la majorité des deux tiers des voix. un
directeur général, choisi hors de son sein, détermine ses
pouvoirs et ses émoluments. Le directeur général assiste.
avec voix consultative, aux séances du conseil d'administra-
tion et du comité de gestion.

Art. 24.

Pour tous les actes de la Société autres que ceux qui
relèvent de la gestion journalière, la Société sera valable-
ment engagée vis-à-vis des tiers par la signature du prési-
dent du conseil d'adrninlstratlon ou d'un administrateur
présenté par le Ministre des Communications et celle du
président du comité de gestion ou de l'administrateur-.
délégué.

Les actes de la gestion journalière peuvent être signés
par le directeur général dans les limites fixées par le comité
de gestion.
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Een beheerder die de Staat vertegenwoordigt en niet
de functies van voorzitter van de raad van beheer ver-
vult. maakt deel uit van het beheerscomité; hij wordt door
coöptatie aangewezen door de beheerders die de Staat ver-
tegenwoordigen.

De vertegenwoordiger van de stad Brussel is van rechts-
wege lid van dat comité; indien de stad Brussel geen deel-
hebber wordt. zal door de beheerders, die de deelhebbende
gemeenten vertegenwoordigen, een lid aangewezen worden.

Door de beheerders, die de N.V. 4( Les Tramways Bru-
xellois ~ vertegenwoordigen. worden twee leden aanqewe-
zen, onder wie de gemachtigde beheerder wiens functies bi]
artikel 22 voorzien zijn.

De beslissingen van het beheerscomité worden genomen
bij eenvoudige meerderheid van stemmen. met dien ver-
stande dat in geval van staking van stemmen de stem van
de voorzitter beslissend is.

Art.22.

Het beheerscomitê is belast met de uitvoering van de
beslissingen van de raad van beheer.

Het is bovendien, onverminderd de in littera C van arti-
kel 20 bepaalde rechten van de raad van beheer, belast met:

de toepassing van de overeenkomsten en lastkohieren
betreffende de concessies en 'van de collectieve overeen-
komsten met het personeel:

het dagelijks bestuur;
het vaststellen der uurregelingen;
het opmaken van de koopovereenkomsten en bestekken en

doet de nodige bestellingen voor de lopende exploltatie, als-
mede VOOrde uitvoering van de werken waartoe door de
raad van beheer besloten werd:

het opmaken van de exploitatiereglementen;
het opmaken van de maandelijkse rekeningen en de ont-

werpen van jaarrekeningen:
de benoemlnqen en afzettingen van het uitvoerinqsperso-

neel waarvan het de bevoegdheden bepaalt.

De gemachtigde beheerder, aan wie het beheerscomité
een gedeelte van zijn bevoegdheden of van zijn opdrachten
kan opdraqen, verzekert op permanente wijze de verbinding
van dat comité met de directeur-qeneraal. Hij neemt tijdelijk
defuncties van de directeur-qeneraal waar, ingeval deze
post openstaat,

Art. 23.

Op de voordracht van het beheerscomité benoemt de raad
van beheer, bij meerderheid van de twee derden der stem-
men. buiten zijn leden, een directeur-qeneraal, bepaalt dezes
bevoegdheden en emolumenten. De dlrecteur-qeneraal
woont, met raadgevende stem, de vergaderingen van de
raad van beheer en van het beheerscomité bi].

Art. 24.

Voor al de handelingen van de Maatschappij, bulten die
welke tot het dagelijks bestuur behoren, is de Maatschappij
geldig tegenover derden verbonden door de handtekening
van de voorzitter van de raad van beheer of van een door
de Minister van Verkeerswezen voorgedragen beheerder en
die van de voorzitter van het beheerscomitê of van de
gemachtigde beheerder.

De daden van dagelijks bestuur mogen binnen de door
het beheeracomité vastgestelde grenzen door de directeur-
generaalondertekend worden.
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Art. 25.

Les actions judiciaires, tant en demandant qu'en défen-
dant. sont intentées ou suivies au nom de la Société pour-
suites et diligences de son directeur général.

Art. 26.

Le président, le vice-président, l'administrateur-délégué,
les membres du conseil d'administration et du comité de
gestion et leurs suppléants' ainsi que le commissaire du
Gouvernement prévu à l'article 37, ont droit à des émolu-
ments ou indemnités fixés par l'assemblée générale. sous
j'approbation du Ministre des Communications.

Art. 27.

Le conseil d'administration et le comité de gestion déter-
minent chacun par un règlement d'ordre intérieur, le mode
suivant lequel ils exercent leurs attributions. en se confor-
mant aux présents statuts.

Art. 28.

Les opérations de la Société sont surveillées par un collège
de trois commissaires aux comptes de nationalité belge nom-
més et révocables par rassemblée générale. Leur mandat
est annuel.

Deux commissaires seront présentés par les propriétaires
des parts sociales de série A. Un commissaire sera présenté
par la S.A. « Les Tramways Bruxellois ».

Les commissaires sortants peuvent être nommés pour un
nouveau terme. Ils cessent de faire partie du Collège des
Commissaires au plus tard à l'expiration du mandat au
cours duquel ils ont atteint l'âge de 65 ans.

Leurs émoluments ou jetons de présence sont fixés par
l'assemblée générale, .

Les commissaires ont. conjointement ou séparément. un
droit illimité de surveillance et de contrôle sur toutes les
opérations de la Société; ils peuvent prendre connaissance
sans déplacement des livres, de la correspondance. des
procès-verbaux et généralement de toutes les écritures de
la Société. Il leur est remis chaque semestre par le conseil
d'administration, un état résumant la situation active et
passive. Les commissaires doivent soumettre à l'assemblée
générale les résultats de leur mission avec les propositions
qu'ils croient convenables et lui faire connaître le mode
d'après lequel ils ont contrôlé les inventaires.

Les incompatibilités prévues à l'article Il sont applica-
bles aux commissaires.

CHAPITRE III.

Les asse~blées générales.

Art. 29,

Les assemblées générales ont lieu dans l'agglomération
bruxelloise. à l'endroit désigné par le conseil d'administra-
tion dans les avis de 'convocation.

Les convocations contiennent l'ordre du jour arrêté par
le conseil d'administration et sont adressées aux associés
à J'intervention du président ou de son suppléant par lettre
recommandée quinze jours au moins avant la date fixée
pour l'assemblée.
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Art. 25.

De rechtsvorderlnqen, zowel bij eis als bij verweer. wor-
den in naam van de Maatschappij ingesteld of vervolgd. op
vervolging en ten verzoeke van haar directeur-generaal.

Art. 26.

De voorzltter. de ondervoorzttter, de gemachtigde beheer-
der. de leden van de raad van beheer en van het beheers-
comité en hun plaatsvervangers. alsmede de bij artikel 37
voorziene Regeringscommissaris, hebben recht op emolu-
menten of verqoedmqen die door de algemene vergadering
worden vastqesteld. onder goedkeuring door de Minister
van Verkeerswezen.

Art. 27.

De raad van beheer en het beheerscomité bepalen elk bij
een huishoudelijk reqlernent op welke wijze zi] hun bevoeqd-
heden uitoefenen. onder inachtnerninq van deze statuten.

Art. 28.

Op de verrichtingen van de Maatschappij wordt toezicht
gehouden door een college van drie commissarissen van
Belgische nationaliteit die door de alqemene vergadering
benoemd en afgezet worden. Hun mandaat duurt ëën [aar.

Twee cornmissarissen worden voorgedragen door de
eigenaars van de maatschappelijke aandelen van reeks A.
Eën commissaris wordt voorgedragen door de N.V. « Les
Tramways Bruxellois ».

De uittredende commissarissen :djn herkiesbear. Zij hou-
den op van het college van commissarissen deel uit te maken
uiterlijk bij de verstrijking van het mandaat tijdens hetwelk
zij de leeftijd van 65 [aar bereikt hebben.

Hun emolumenten of presentleçelden worden door de
algemene vergadering vastgesteld.

De cornmissarissen hebben, samen 'of afzonderlijk. een
onbeperkt recht van toezicht en controle op al de verrich-
tingen van de Maatschappij; zij mogen. zonder verplaatsinq.
kennis nernen van de boeken, de briefwisseling. de notulen
en in het algemeen van al de schrifturen der Maatschappij.
Elk sernester wordt hun door de raad van beheer een staat
bezorqd, die de actieve en passieve toestand beknopt
opgeeft. De cornmissarissen moeten de uitslag van hun
opdracht, sarnen met de voorstellen die zi] passend achten.
aan de algemene vergadering voorleggen en deze doen
kennen op welke wijze zi] de inventarissen gecontroleerd
hebben.

De bij artikel 11 voorzlene onverenigbaarheden zijn toe-
passelijk op de comrnissarlssen.

HOOFDSTUK III.

De alqemene verqaderinqen.

Art. 29.

De alqemene vergaderingen worden gehouden in de
Brusselse agglomeratie, op de plaats welke door de raad
van beheer in de oproepberlchten Is aangegeven.

De oproepingen vermelden de door de raad van beheer
vastqestelde agenda en worden door de vooraitter of dezes
plaatsvervanqer bi] aanqetekende brief aan de: deelgenoten
gezonden. ten minste vijftien dagen vóór de datum die
voor de vergadering bepaald Is.



Art. 30.

L'assemblée générale se compose des propriétaires des
parts sociales.

L'Etat, la Province, chaque commune associée et la S.A.
« Les Tramways Bruxellois» sont représentés chacun par
un ou plusieurs mandataires spécialement désignés à cette
fin. Le conseil d'administration a le droit d'arrêter le texte
de la procuration nécessaire à l'exercice de ces mandats.

Ces mandataires ont seuls voix délibérative. Ils ont autant
de voix qu'ils représentent de parts sociales.

Une liste de présence indiquant les noms des associés,
de leurs mandataires et le nombre de parts qu'Ils représen-
tent est signée par chacun de ces mandataires en entrant à
l'assemblée.

L'assemblée générale est régulièrement constituée quel
que soit le nombre de parts représentées. sauf l'exception
prévue à l'article 35. Ses décisions engagent tous les
associés.

Art. 31.

Toute assemblée générale est présidée par le président du
conseil d'administration ou par son suppléant. Le directeur
général exercera les fonctions de secrétaire.

Les autres membres présents du conseil d'administration
complètent le bureau qui s'adjoint deux mandataires des
associés en qualité de scrutateurs.

Les décisions sont prises à la majorité des voix, sauf ce
qui est dit à l'article 35.

En cas de parité des voix, toute proposition soumise au
vote est rejetée.

Le scrutin secret peut être demandé par trois associés.
Quand il s'agit de questions de personnes, le scrutin secret
est de droit.

Art. 32.

L'assemblée générale ordinaire se réunit de plein droit.
tous les ans le deuxième mardi du mois de mai.

Le conseil d'administration peut décider la convocation
d'assemblées générales extraordinaires. Il est tenu de le
faire dans les 30 jours, sur la demande d'un ou plusieurs
associés représentant ensemble le cinquième du capital
social. La demande indique les objets a porter à l'ordre du
jour.

Art. 33.

L'assemblée générale ordinaire reçoit communication du
rapport du conseil d'administration, sur les opérations et la
situation de la Société. ainsi que du rapport du collège des
commissaires. Elle statue sur les conclusions de ces rapports.
sur le bilan et sur le compte de profits et pertes et donne
décharge, par un vote spécial. au conseil d'administration
et aux commissaires. Elle statue éventuellement sur les
autres questions portées à l'ordre du jour.

Art. 34.

Les assemblées générales ne peuvent délibérer et statuer
que sur les questions portées à l'ordre du jour.
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Art. 30.

Dealqemene vergadering bestaat uit de eigenaars van de
maatschappelüke aandelen.

De Staat, de Provtncie, elke deelhebbende gemeente en
de N.V. « Les Tramways Bruxellois» worden leder ver-
tegenwoordigd door een of meer speciaal daartoe aanqe-
wezen mandatarrssen. De raad van beheer heeft het recht
de tekst vast te stellen van de volmacht die voor de uit-
oefening van die mandaten nodig is.

Alleen die mandatartssen zijn stemqerechtiqd. Zij hebben
zoveel sternmen als zij maatschappelijke aandelen verteqen-
woordigen.

Een presentielijst met de naam van de deelgenoten, van
dezer mandatarissen en het getal aandelen die zij verteqen-
woordigen, wordt door ieder van die mandatarissen gete-
kend bij hun Intrede in de vergadering.

De algemene vergadering is regelmatig samengesteld om
het even hoeveel aandelen vertegenwoordigd zi]n. behou-
dens de bij artikel 35 voorziene uitzondering. Haar beslis-
singen binden al de deelgenoten.

Art. 31.

Elke algemene vergadering wordt voorqezeten door de
voorz itter van de raad van beheer of' door dezes plaatsver-
vanger. Oe directeur-qeneraal neernt het arnbt van secretaris
waar.

De andere aanwezige leden van de raad van beheer vullen
het bureel aan. dat zich twee mandatarissen van de deel-
genoten als sternopnerners toevoegt.

De beslissingen worden bij meerderheid van stemmen
genomen. behalve wat gezegd is in artikel 35.

Bij staking van stemrnen wordt elk voorstel, waarover
gestemd wordt, verworpen.

De geheime stemming kan gevraagd worden door drie
deelqenoten. Wanneer het over kwesties van personen gaat,
geschiedt de geheime sternrninq van rechtswege.

Art.32.

De gewone alqernene vergadering komt van rechtswege
elk jaar bijeen op de tweede Dinsdag der maand Mei.

De raad van beheer kan beslissen buitengewone alqe-
mene vergaderingen bijeen te rcepen. Hij is er toe gehou-
den zulks binnen 30 dagen te doen, op verzoek van èèn
of meer deelqenoten die sarnen een vijfde van het maat-
schappelijk kapitaal vertegenwoordigen. Het verzoek ver-
meldt de op de agenda te plaatsen onderwerpen.

Art.33.

De gewone algemene vergadering krijgt mededeling van
het verslag van de raad van beheer over de verrlchtinqen
en de toestand van de Maatschappij. alsook van het verslaq
van.het collège van cornmissarissen. Zij doet uitspraak over
de conclusiën van die verslaqen, over de balans en over de
winst- en verhesrekeninq, en geeft, bi] een bijzondere stem-
ming, ontlastingaan de raad van beheer en aan de corn-
missarissen. In voorkomend geval, spreekt zij zich uit over
de andere op de agenda qeplaatste punten.

Art. 34.

De 1f1gemene vergaderingen kunnen slechts lieraadslagen
en beslissen over kwesties die op de agenda staan.
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Art. 35.

lorsqu'il s' agit de délibérer sur les modifications aux
statuts. l'assemblée n' est valablement constituée que si les
mandataires des associés qui assistent à la séance reprêsen-
tent la moitié au moins du capital social et que les convo-
cations mentionnent le texte des modifications proposées. La
majorité des deux tiers des voix représentées est nécessaire
pour l'adoption de ces modifications.

Pour être valable. toute modification aux statuts doit être
approu vée par le Roi.

Art.36.

Les procès-verbaux des assemblées générales ordinaires
et extraordinaires sont signés par le président de l'assemblée
et les scrutateurs.

Art.37.

Indépendamment des administrateurs représentant les
pouvoirs publics. un commissaire du Gouvernement sera
nommé par le Ministre des Communications. Ce commis-
saire sera convooué à toutes les réunions du conseil d'admi-
nistration. du co'mité de gestion et de l'assemblée générale
auxquelles il pourra participer avec voix consultative.

Pour l'exercice de la faculté réservée au Ministre en vertu
de l'article 8 de la loi du , ce commissaire
disposera dans les limites et aux fins prévues au dit article,
du droit de suspendre l'exécution d'une décision prise par
run de ces organes.

Mention en sera faite au procès-verbal de la réunion,
séance tenante; un extrait certifié conforme lui sera adressé
sans délai. Si le Ministre n'annule pas la décision en cause
dans les 30 jours de sa date elle pourra être exécutée.

CHAPITRE IV.

Immobilisations nou velles.

Art. 38.

Les dépenses d'investissements nouveaux susceptibles
d'accroître le potentiel industriel de la Société seront impu-
tées à un compte «Immobilisations nouvelles », mais sous
déduction de la fraction qui correspond à des dépenses
de renouvellement ou de remplacement.

Le potentiel industriel est caractérisé principalement par
la puissance en places-km du réseau.

Les dépenses de cette nature sont couvertes par la voie
d'emprunts obligataires.

CHAPITRE V.

Inventaire - Bilan - Répartition - Réserve.

Art. 39.

L'année sociale commence le premier janvier et finit
le trente et un décembre suivant. Toutefois, le premier
exercice comprendra le temps écoulé depuis la constitu-
tian de la Société jusqu'au trente et un décembre mil neuf
cent cinquante et un.
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Art. 35.

Wanneer over wijzigingen in de statuten dient beraad-
slaagd, is de vergadèrinq slechts geldig samengesteld indien
de mandatarissen der deelqenoten, die op dé vergadering
aanwezig zijn, ten minste de helft van het maatschappelijk
kapitaal vertegenwoordigen en de tekst der voorqestelde
wijzigingen in de oproeplnqen opgegeven is. De rneerderheid
van de twee derden der verteqenwoordiqde stemmen is
nodig voor de goedkeuring van die wijzigingen.

Om geldig te zijn, moet elke wijziging in de statuten
door de, Koning goedgekeurd worden.

Art. 36.

De notulen van de gewone en buitengewone algemene
vergaderingen worden ondertekend door de voorzitter van
de vergadering en de stemopnemers,

Art. 37.

Buiten en behalve de beheerders die de openbare bestu-
ren vertegenwoordigen, wordt door de Minister van Ver-
keerswezen een Reqerlnqscornmlssarts benoemd, Deze com-
rnissaris wordt opgeroepen tot al de vergaderingen van de
raad van beheer, van het beheerscomitè en van de algemene
vergadering, aan welke vergaderingen 'hi] mag deelnernen
met raadgevende stem.

Voor de uitoefening van het krachtens artikel 8 van de
wet van aan de Minister voorbehouden
recht 'beschikt die commissaris, binnen de perken en tot de
doeleinden bij dat artikel voorzten. over het recht de uitvoe~
ring van een door een dezer organen genomen beslissing te
schorsen.

In de notulen van de vergadering wordt daarvan op
staande voet melding gemaakt; een eensluidend verklaard
uittreksel wordt hem onverwijld toegezonden. Indien de
Minister de betrokken beslissingniet binnen 30 dagen na
de datum er van' vernietigt, mag zij uitgevoerd worden.

HOOFDSTUK IV.

Nieuwe vastleggingen.

Art. 38.

De uitgaven voor nieuwe beleqqinqen die de industriële
potentie van de Maatschappi] kunnen verhoqen, worden
op een rekening «Nieuwe vastleggingen» aangerekend.
doch na aftrek van het gedeelte dat overeenstemt met uit-

.gaven voor vernieuwing of vervanging.
De Industriële potentie wordt voornamelijk gekenmerkt

door het vermogen in plaatsen-km van het net.
De uitgaven van die aard worden gedekt door obliqatie-

leninqen.

HOOFDSTUK V.

Inventaris - Balans - Verdellnq - Reserve,

Art. 39.

Het maatschappelijk [aar vangt aan op een Januari en
eindigt op een en dertig December daaropvolqend, Het
eerste dienstjaar omvat evenwel de tijd verlopen tussen
de oprichting van de Maatschappij en een en dertig Decem-
ber negentienhonderd een en vijftig. .



Art. 40.

Chaque année, le 31 décembre, les écritures sociales
sont clôturées et le conseil d'administration dresse un
inventaire et arrête le bilan, le compte d'exploitation et
le compte de profits et pertes.

Un mois au moins avant rassemblée générale, il met
à la disposition des commissaires, au siège social, toutes
les pièces nécessaires à la vérification des écritures.

Quinze jours avant rassemblée, le bilan et le compte
de profits et pertes seront déposés au siège social. à la
disposition des associés.

Art. il.

Le compte d'exploitation comprendra:

A. - En recettes:
a) les recettes du trafic;
b) les recettes de publicité;
c) les produits de location éventuels;
d) les autres recettes d'exploitation.

B. - En dépenses:

a) les dépenses d'exploitation et d'entretien proprement
dites, y compris les taxes éventuelles sur recettes;
b) les prélèvements prévus pour alimenter un fonds de

renouvellement et d'amortissement du matériel et des
installations;

c) les prélèvements prévus pour alimenter un. fonds
d'assurance;
d) les prélèvements pour assurer le service des emprunts

nécessaires à la réalisation d'immobilisations nouvelles
(sauf en ce qui concerne la partie qui serait imputable au
fonds de renouvellement);

e) une somme correspondant à I % des recettes repri-
ses en A ci-dessus attribuée à la S.A. <IC Les Tramways
Bruxellois », afin de lui permettre de couvrir ses frais
généraux et les dépenses dérivant du concours de ses ser-
vices techniques mis à la disposition du comité de gestion;

f) une redevance correspondant à 1 % des recettes repri-
ses en A ci-dessus, au profit des pouvoirs publics associés.

Art. 42.

Le fonds de renouvellement et 'd'amortissement est ali-
menté par une dotation annuelle fixée par le conseil d'admi-
nistration sur proposition du comité de gestion. Il reçoit
le produit de la vente des biens renouvelés ou remplacés.

Il est destiné à faire face aux dépenses de renouvellement
ou de remplacement des installations et du matériel. ainsi
qu'à supporter la charge d'intérêt et d'amortissement des
emprunts éventuellement contractés à cet effet.

Art. 43.

Le fonds d'assurance fonctionne suivant des règles adop-
tées par le conseil d'administration, sur proposition du
comité de gestion.

Art. 41,

Les bénêhces de chaque exercice, résultant du compte
d'exploitation repris à l'article 11, seront répartis comme
suit:

a) la somme nécessaire pour attribuer aux parts sociales
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Art. 40.

Ieder [aar, op 31 December, worden de maatschappe-
lijke schrifturen afgesloten en maakt de raad van beheer
een inventarls, een balans, de exploitatierekening en de
wlnst- en verliesrekening op.

Ten minste êën maand vóór de algemene vergadering,
stelt hij. ten maatschappelijken zetel, al de nodige stukken
voor het nazien van de schrifturen ter beschikkinq van
de commissarissen.

Vijftien dagen vöör de vergadering worden de balaps
en de winst- en verliesrekeninq ten maatschappelijken
zetel ter inzage gelegd, ter beschikking van de deelqenoten.

Art. of 1.

De exploitatierekening omvat :

A. - Als ontvangsten:
a) de verkeersontvangsten:
h) de publictteitsontvangsten:
c) de opbrengsten van eventuele verhuringen;
d) de andere bedrijfsontvangsten.

B. - Als uitgaven;
a) de eigenlijke exploitatie- en onderhoudsuitgaven, met

inbegrip van de eventuele taksen op ontvangsten;
h) de opnemingen voorzten tot stijving van een fonds

voor de vernieuwinq en de afschrijving van het materieel
en de installaties;
c) de opnemingen voorzlen tot stijving van een ver-

zekerinqsfonds;
d) de opnemingen tot verzekering van declienst der

leningen die nodig zijn voor het uitvoeren van nleuwe
vastleggingen (behalve wat betreft het gedeelte dat ten
laste van het vernieuwingsfonds mocht komen):

e) een som, gelijk aan I % van de onder A hlervoren
bedoelde ontvangsten, die aan de N.V. «Les Tramways
Bruxellois. wordt toegekend om haar toe te laten haar
algemene kesten en de uitgaven ingevolge de medewerking
van haar ter beschikking van het beheerscomité gestelde
technische diensten te dekken;

f) een cijns gelijk aan I % van de onder A hiervoren
bedoelde ontvanqsten, ten bate van de deelhebbende open-
bare besturen.

Act. 42,

Het vernleuwinqs- en afschrijvingsfonds wordt gestijfd
door een jaarlljkse dotatie die door de raad van beheer
wordt vastgesteld op voorstel van het beheerscomité. De
opbrengst van de verkoop der vernieu wde of vervangen
goederen wordt er bij geboekt,

Het is bestemd om te voorzten in de uitgaven voor ver-
nieuwing of vervanging van de installaties en van het
materieel, alsmede om de last te dragen van de rente en
de aflossing van de eventueel daartoe aangegane leningen.

Art. 43.

Het verzekeringsfonds werkt volgens de regelen, door
de raad van beheer aangenomen op voorstel van het
beheerscomitê.

Art, 44.

De winst van elk dienstjaar, voortvloelende uit de in
artikel 41 hedoelde exploitatierekening. wordt verdeeld
als volgt:

a) de nodige som om aan de maatschappelijke aandelen
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de série B. un dividende récupérable. impôts déduits. repré-
sentant 4.5 o/c de leur valeur nominale. le montant de ce divi-
dende devant éventuellement être réadapté conformément
aux dispositions de l'article 45:
b) le solde sera attribué à raison de ;
10 trois cinquièmes à un « Fonds de prévision et d'utilité

publique »,

2° un cinquième à l'ensemble du personnel selon des
règles à arrêter par le conseil d'administration.

3° un cinquième aux parts sociales de série B.

Art. 45.

Pour l'application des dispositions faisant l'objet de l'ali-
néa a). de l'article précédent. il sera établi la valeur d' un
indice constitué par la somme g +- d dans laquelle g et d
représentent respectivement la moyenne arithmétique des
valeurs de l'indice des prix de gros et de l'indice des prix
de détail publiés par l'Etat et relative à une période con-
sidérée.

Une valeur initiale de cet indice égale à go +- do sera
calculée pour la période des 12 moïs précédant la date de
constitution de la Société.

Par la suite la valeur de l'indice g +- d sera calculée pour
chaque période constituant un exercice.

Chaque fois que la valeur de cet indice g +- d présentera
une différence de 10 % par rapport à la valeur initiale
go +- do, le premier dividende à attribuer aux parts sociales
de série B sera affecté d'un coefficient de réadaptation,
. . g+d
egala -+'"go «0

Au cas où les indices des prix de gros et des prix de
détail (ou l'un de ceux-ci) cesseraient d'être publiés ou
seraient établis sur des bases différentes de celles utilisées
pendant l'année de référence. un administrateur représen-
tant l'Etat et un administrateur représentant la S.A. «Les
Tramways Bruxellois» rechercheront d'un commun accord
la définition d'un nouveau coefficient de réadaptation, tel
que le dividende attribué aux parts sociales de série B
conserve son pouvoir d'achat.

A défaut d'accord, ils procéderont à la désignation d'un
arbitre chargé de les départager.

Si, enfin, ils ne pouvaient se mettre d'accord sur cette
désignation, il y sera procédé par le président du Tribunal
de première instance de Bruxelles, sur requête de la partie la
plus diliqente. L'arbitre statuera comme amiable compositeur
et sera dispensé des formalités de procédure, sauf l'audition
contradictoire et le dépôt de la sentence, si l'une des parties
le requiert.

Entreternps, le coefficient de réadaptation d'un exercice
continuera à être établi en multipliant celui qui aura été
calculé pour la dernière fois au moyen de l'indice g+d,
par le coefficient de la variation survenue depuis lors dans
les prix de transport résultant de l'application des clauses
du cahier des charges de la Société.

Art. 46.

Le Fonds de prévision et d'utilité publique prévu à l'arti-
cle 44 sub b), 1", a pour objet d'être affecté à des £ins utiles
aux usagers par décision du conseil d'administration, prise
à la majorité simple des voix, un solde atteignant un mon-
tant minimum de 6 % des recettes annuelles devant être
réservé.

( 46 l

van reeks B een verhaalbaar dividend. belastingen afqetrok-
ken. toe te kennen. gelijk aan 45 % van hun nominale
waarde,eventueel aangepast overeenkomstig het bepaalde
in artikel 45;
b) het saldo wordt toeqekend in de verhouding van;
1° drie vijfden aan een « Fonds voor voorziening en

openbaar nut :.;

2° ëên vijfde aan het gezamenlijke van het personeel.
volgens door de raad van beheer vast te stellen regelen;

3° één vijfde aan de maatschappelijke aandelen van
reeks B.

Art. 45.

Voor de toepassing van het bepaalde in alinea a) van
het vorig artikel wordt de waarde vastgesteld van een
index gevormd door de som 9 + d, waarin 9 en d respec-
tievelijk het op een beschouwde periode betrekkmq hebbend
wiskundig gemiddelde van de waarden van het index der
groothandelprijzen en van het index der kleinhandelprijzen
die door de Staat gepubliceerd worden. vertegenwoordigen.

Een aanvangswaarde van dit index gelijk aan go +- do
wordt berekend voor de periode van 12 maanden die de
datum van de oprtchtinq der Maatschappij voorafgaat.

Naderhand wordt de waarde van het index 9 +- d bere-
kend voor elke periode die een dienstjaar vormt.

Telkens als de waarde van dat index 9 + d een verschil
van 10 % met betrekking tot de aanvangswaarde go +- do
vertoont. wordt op het aan de maatschappelijke aandelen
van reeks B toe te kermen eerste dtvidend een aanpassinqs-
coëHicient gelijk aan g + cl toeqepast.

(/0+«0
Ingeval de indexen der groothandel- en der kleinhandels-

prijzen (of een dezer] niet meer rnochten gepubliceerd wor-
den of op andere grondslagen dan gedurende het referen-
tiejaar mochten worden opgemaakt. zoeken een beheerder,
die de Staat vertegenwoordigt. en een beheerder. die de
N.V. «Les Tramways Bruxelloïs » verteqenwoordtqt, in
gemeen overleg de bepaling van een zodanige nieuwe aan-
passingscoëHiciënt dat het aan de maatschappelijke aan-
delen van reeks B toegekend dividend zijn koopkracht
behoudt.

Kunnen zij het niet eens worden, dan wijzen zi] een
scheidsrechter aan die in opdracht heeft het geschil te
beslechten.

Mochten zij het over die aanwijzing ook niet eens kun-
nen worden. dan geschiedt zij door de voorzitter van de
Rechtbank van eerste aanleg te Brussel. op verzoek van de
meest gerede partij, De scheidsrechter beslist als middelaar
en is ontslaqen van de procedure-Iorrnalïterten, behalve het
contradictoir verhoor en het neerleggen van de beslissing.
indien een der partijen daarom verzoekt,

Intussen wordt de aanpassingscoëHiciënt van een dienst-
[aar verder vastgesteld door deze die voor het laatst door
middel van het index g+-d werd berekend te vermeniqvul-
digen met het coëfficiënt van de verandering welke sedert-
dien is ingetreden in de vervoerprijzen voortvloeiende uit de
toepassing van de bepalingen van het lastkohier der Maat-
schappij.

Art. 46.

Het bi] artikel H onder b), 10 voorzien Fonds voor voor-
ziening en openbaar nut is besternd om voor doeleinden. die
voor de gebruikers nuWg zljn. te worden aangewend bij
beslissing van de raad van beheer. genomen bij eenvoudige
meerderheid van sternrnen, een saldo ten bedraqe van ten
minste 6 % der jaarlijkse ontvangsten moet evenwel gere~
serveerd worden.



Ce solde servira à la couverture du déficit éventuel du
compte d'exploitation; en outre.' au cas où le bénéfice à
répartir, conformément à l'article 41, serait insuffisant pour
attribuer la part prévue sub a) de cet article, la différence
sera prélevée sur le dit solde.

CHAPITRE VI.

Rachat - Dissolution de la Société
Mise en liquidation

Art,47.

Au retrait de -l'ensemble des concessions et autorisations,
par le Roi, conformément aux pouvoirs qui Lui sont conférés
par l'article 5 de la loi du , l'Etat rachè-
tera, par paiement en espèces et avant toute prise de pos-
session, tous les biens de la Société, hormis ceux qui font
l'objet du dernier alinéa du présent article. Les approvi-
sionnements seront payés à leur valeur du jour et les biens
immobilisés (immeubles, installations, matériel roulant,
,outillages, etc.) à la valeur d'exploitation à cette date.

Ces valeurs seront établies par un collège: de: trois experts
dont les conclusions seront sans appel. Le premier expert
sera désigné par l'Etat et le deuxième par la S.A. {(Les
Tramways Bruxellois », tous deux dans un délai d'un mois
prenant cours à la date de publication au Moniteur Belge
de I'arrêté-rëvoquant l'ensemble des concessions et autori-
sations. Le troisième expert sera choisi de commun accord
par les deux premiers dans le mois de l'acceptation de leur
mission et, à défaut d'accord, il sera désigné par le prési-
dent du Tribunal de première instance de Bruxelles, à la
requête de la partie la plus diligente.

Un délai de dix mois sera imparti au collège des trois
experts ainsi constitué pour l'accomplissement de sa mission
et Ie dépôt de ses conclusions.

Les biens appartenant à la Société en application des
dispositions stipulées au chapitre IV « immobilisations nou-
velles» seront attribués gratuitement à l'Etat, qui sera sub-
rogé à la Société pour faire face au service d'intérêt et
d'amortissement de la dette obligataire qui aura été contrac-
tée pour la réalisation de ces immobilisations.

Art. 48.

Le retrait de J'ensemble des concessions et autorisations
entraînera de plein droit la dissolution de la Société et sa
mise en liquidation.

Art.49,

La liquidation sera assurée par les soins du président et
du vice-président du conseil cl'administration qui exerceront
de plein droit les fonctions de liquidateurs; ils continueront
à parcevoir jusqu'à la clôture de la liquidation les émolu-
ments fixes dont ils bénéficiaient antérieurement.

Art. 50.

L'actif net, après apurement des dettes et charges incom-
bant à la Société sera immécliatement réparti uniformément
entre: toutes les parts sociales.
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Dit saldo dient om het eventueel tekort van de exploi-
tatierekening te dekken: daarenboven, indien de overeen-
komstige artikel "Ii te verdelen winst ontoereikend mocht
zijn om het onder a) yan dat artikel voorzten aandeel toe
te kermen. wordt het verschil op dat saldo afgenomen.

HOOFDSTUK VI.

Naasting - Ontbinding van de Maatschappij
Liquidatie.

Art.47.

Bij het intrekken. door de Koning. overeenkomstig de
Hem bi] artikel 5 van de wet van' ver-
leendemacht. van het gezamenlijke der concessies en mach-
tiqinqen, zal de Staat al de goederen der Maatschappij,
behalve die bedoeld in de laatste alinea van dit artikel. vöör
alle inbezitneming naasten door betaling in speclën. De
voorraden zullen betaald worden tegen hun waarde van de
dag en de vastgelegde goederen (gebouwen, installaties.
rollend materieel, werktuigen, enz.) tegen hun exploitatie-
waarde: op die datum.

Die waarden worden vastgesteld door een college van
drie deskundigen waarvan de conclusién niet voor beroep
vatbaar zijn. De eerste deskundiqe wordt aangewezen door
de Staat en de tweede door de N.v. « Les Tramways Bru-
xellois », beide binnen een termijn van êên maand ingaande
op de clatum van de bekendmaking in het Belqisch Staats-
bled van het besluit waarbij het gezamenlijke der concessles
en machtigingen wordt ingetrokken. De derde deskundige
wordt door de eerste twee in gemeen overleg gekozen bin-
nen één maand na de aanvaarding van hun opdracht en, zo
zij het niet eens kunnen worden, wordt hij door de voor-
'zttter van de Rechtbank van eerste aanleg te Brussel aanqe-
wezen, op verzoek van de meest gerede parti].

Aan het aldus samengesteld college van drie deskundigen
wordt een termijn van tien maanden toegestaan voor het
vervullen van zijn opdracht en het neerleggen van zijn
conclusién.

De goederen, die bi]. toepassing van de bepahnqen van
hoofdstuk IV « Nieuwe vastleqqingen » aan de Maatschap-
pij toebehoren, worden kosteloos toegekend aan de Staat
die in de rechten van de Maatschappij treedt om te voorzien
in de dienst van de interest en aflossing van de obligatie-
schuld die zal aangegaan zijn om die vastleggingen te ver-
wezenlijken.

Art. 48.

De intrekkinq van het gezamenlijke der concessles en
machtigingen heeft van rechtswege de ontbinding van de
Maatschappij en dezer in-Hquidatie-stellinq tot gevolg.

Art,49.

De liquidatie wordt verzekerd door de zorg van de voor-
zitter en de ondervcorzitter van de raad van beheer die van
rechtsweqe als liquidatoren zullen optreden: zij zullen de
vaste emolumenten, welke zij vroeger genoten, blijven trek-
ken tot bi] de sluiting der Hquidatie.

Art. 50.

Het netto-actief, na aanzuiverinq van de schulden en
lasten van de Maatschappij, wordt onmiddellijk op een-
vormtqe wijze verdeeld over al de maatschappelijke aan-
delen.
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CHAPITRE VII.

Dispositions diverses ou transitoires.

Art. 51.

La Société reprendra à la date de la publication au
Moniteur belge de l'arrêté royal approuvant sa création,
la situation active et passive du comité provisoire de ges~
non. sur la base des comptes arrêtés par un collège de
'1 membres dont 2 seront désignés par le conseil d'admi-
nistration de la Société et 2 par le comité provisoire de
gestion.

Le rapport de ce collège sera soumis à l'approbation
du conseil d'administration de la Société et à celle du
Ministre ayant les tramways dans ses attributions.

Art. 52.

Le personnel en service à cette date sous le régime du
comité provisoire de gestion, sera repris 'par la Société
aux conditions générales de travail et de pension existantes.

Art. 53.

En attendant la première assemblée générale ordinaire
et par dérogation aux articles Il, 12 et 28, l'arrêté royal
approuvant sa constitution comportera à titre provisoire,
la nomination des membres d'un premier conseil d'admi-
nistration et d'un premier collège de commissaires, sur
propositions faites par le Ministre ayant les tramways
dans ses attributions, d'accord avec les pouvoirs publics,
les organisations professionnelles et la Société « Les Tram-
ways Bruxellois », chacun pour les mandats qui lui revien-
nent en vertu des articles Il et 28.

ANNEXE.

ARTICLE 7 DES STATUTS.

Répartition des parts sociales de la série A.

Etat
Province .
Bruxelles .
Anderlecht .
Auderghem ...
Berchem-Sainte-Agathe .
Krainhern
Etterbeek .
Evere . . ..
Forest. ...
Ganshoren .
Ixelles
Jette-Saint-Pierre
Koekelberg
Molenbeek-Saint-Jean
Saint-Gilles
Saint- [osse-ten-N oode
Schaerbeek
Tcrvueren . . ..
Uccle • ... ...
Vilvorde ." . ..
Watermael-Boitsfort
Woluwe-Saint-Lambert .
Woluwe-Satnt-Plerre

13,615
1,382
8.117
1,312 .

177
2

66
735
82

1.246
6

2,150
540
314
599

1,589
1,053
3.456

349
1,295

87
708
32'1
796

70,000
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HOOFDSTUK VII.

Allerhande bepalinqen of overgangsbepalingen.

Art. 51.

De Maatschappij zal, op de datum dat het koninklijk
besluit houdende goedkeuring van haar oprichttnq in het
Belçiscii Steetsbled bekendgemaakt wordt, het actïef en het
passief van het voorlopig beheerscomité overnemen op
grond van de rekeninqen die werden afgesloten door een
college van 1: leden waarvan 2 door de raad van beheer
der Maatschappij en 2 door het voorlopig beheerscomitê
zullen aangesteld worden.

Het verslaq van dat collège zal ter goedkeuring worden
voorgelegd aan de raad van beheer der Maatschappij en
aan de Minister tot wiens bevoegdheid de tramwegen
behoren.

Art. 52.

Het onder het regime van het voorlopig beheerscomité
op die datum in dienstzijnde personeel zal door de Maat-
schappij worden overgenomen tegen de bestaande alqe-
mene arbeids- en pensioensvoorwaarden.

Art. 53.

In afwachting van de eerste gewone alqemene verga-
dering en bij afwijking van artikelen Il, 12 en 28, voor-
ziet het koninklijk besluit houdende goedkeuring van haar
oprichtinq voorlopig in de benoeming van de leden van
een eerste raad van beheer en van een eerste college van
commissarissen, op voordrachten welke door de Minister,
tot wiens bevoegdheid de tramwegen behoren worden
gedaan in overleg met de openbare besturen, de beroeps-
organisaties en de Maatschappij «Les Tramways Bruxel-
lois s , ieder voor de mandaten die er krachtens ártikel Il
en 28 aan toekomen,

BIJLAGE.

ARTIKEL 7 DER STATUTEN.

Verdeling van de maatschappelijke aandelen der reeks A.

Staat . . ..
Provincle
Brussel
Anderlecht •
Oudergem .
Sint~Agatha-Berchem
Kraainem .
Etterbeek .
Evere . .
Vorst . .
Ganshoren .
Elsene
Sint-Pieters-Jette
Koekelberg
Sint-lans-Molenbeek
Sint-Gillis • .. . '"
Slnt-Ioost-tcn-Node •
Schaarbeek
Tervuren • '" .
Ukkel • ... ... .
Vilvoorde • .. . .. .
Watermaal-Bosvoorde
Sint-Lambrechts- Woluwe
Sint-Pieters-Woluwe

43.615
1,382
8,117
1,312

177
2

66
735

82
1,246

6
2,150

540
314
599

1,589
1,053
3.456

349
1,295

87
708
321
796

70,000
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